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PANORÁMA-BUSZ 



PONCSÓ A DIVAT 



EZT COfrSmM 


KAMASZKORŰ 

ESÉLYEK 

A tudomány mérföl- 
des léptekkel halad; 
az újságolvasó alig ké¬ 
pes nyomon követni a 
fejlődést. Most például 
azt olvasom a Tükör¬ 
ben, hogy „a szívko¬ 
szorúértrombózis esé¬ 
lyeinek hangjában bi¬ 
zonyos változások ész¬ 
lelhetők 1 *. 

Megvallom, eddig 
azt sem tudtam, hogy 
esélyeknek egyáltalán 
van hangjuk; nem 
hogy még mutál is. 


ÖT SZÓ, 

KÉT TÉVEDÉS 

A Népszabadság 
egyik keresztrejtvé¬ 
nyéből : „A napernyő 
régies neve (franciá¬ 
ból)/’ Megfejtés: pa- 
rasol. > 

A név semmivel 
sem régiesebb, mint 


az „ombrelle” szó, 
mellyel a francia a 
kézben tartott naper¬ 
nyőt jelöli, szemben a 
strandokon, étterem - 
teraszokon felállított 
„parasor-Lal. Ez utób¬ 
bit azonban a francia 
is a spanyolból vette 
át 


BÜKKFANYELV 

A hónap legszebb 
napilap-mondata: „A 
11-es, 22-es, 49-es, 

91-es stb. jelzésűek is 
hegyi járatok és ott 
nem állandósul hibá- 
sodás miatt a napon¬ 
kénti többszöri kocsi¬ 
kiesés” 

Tehát, ha jól értem, 
ott is esnek ki kocsik 
(honnan ?), mégpedi g 
naponta többször, de 
nem állandóan. Vagy 
ha mégis állandóan, 
akkor nem „hibásodás 
miatt.” Ez is valami. 

Timár György 


VESZÉLYBEN 



- Uraim, húzzuk vissza a jegygyűrűnket, meg 
érkeztek 




NE SZÁMÍTSON RÁ, 
BEFÍÍTENEK 


SZERE2ZE„BE 
TÉLI TÜZELŐJÉT 
NVARON! 

A VIDÉKI ÁLLAMI és 
SZÖVETKEZETI 
TiiZELŐANVAfiTElEPEKEN 


magas fiítóertéLí 
hazai szén és toLett 
vásárolható 


VALASSZA 

A 

BIZTONSÁGOS 

UTAT! 
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kávéért 



BEMELEGÍTÉS 


MESTERSÉGES GYÉMÁNT 

Dr. Arthur Bueche olyan módszert dolgozott ki, amely- 
lyel nemcsak ipari gyémántot lehet előállítani, hanem 
olyan minőségű gyémántot is, amely a legragyogóbb ék¬ 
szerek cel|aira is alkalmas. 

Csak egy a bökkenő: a mesterséges gyémánt drá¬ 
gább, mint a természetes. 

Ez természetesen csak kispénzű embereknek jelent 
gondot. Elisabeth Taylor, az ékszerszeretetérői nevezetes 
filmszinészno ezentúl bizonyára férje, Richard Burton fe¬ 
jéhez vagja azt a nyakéket, amelyben ócska természe¬ 
tes gyémánt van. 




HAJÓ. 

TÖRÖTTEK 

- Igazán 
meghívhatnád 
az asztalunkhoz 
azt a kedves, 
magányos fia¬ 
talembert. 











































LABDAJÁTÉK ... 



GYERMEKSZAJ AZ OPERÁBAN 

A kis Pierre-t papája elviszi a párizsi Operába. Ba¬ 
lett van műsoron. A kisfiú nézi-nézi a „spiccelő'* tán¬ 
cosnőket, aztán megszólal: 

- Papa, miért nem választottak magasabbakat, ak¬ 
kor nem kellene ezeknek folyton lábujjhegyen ágaskod¬ 
nak ... 


MODERN KISLAKÁSOK 




Na látod. Igv beférünk 





A z elegáns, fehér vá¬ 
szon-kosztümös nő 
nem lehetett több 
harmincöt évesnél. Gyö¬ 
nyörű, éjfekete haja volt. 
Búzavirágkék szemével 
idegesen pillantott a fia¬ 
talemberre, aki váratlanul 
mellette termett a for¬ 
galmas József körúton és 
kellemesen duruzsoló han¬ 
gon így szólt: 

— Csókolom a kezét. 
Elnézést kérek, hogy is¬ 
meretlenül megszólítom. 

A nő megsemmisítő pil¬ 
lantást vetett rá: 

— Utcán nem ismerke¬ 
dem. Menjen a dolgára! 

A férfi elszántan foly¬ 
tatta a társalgást: 

— Bocsánatot kerek a 
tolakodásért, de miután 
nincs más lehetőségem, 
hogy megismerkedjünk, 
szeretném, ha egy kicsit 
elbeszélgetne velem. 

— Ha azonnal nem tű¬ 
nik el, rendőrt hívok! — 
kiáltotta a nő es gyors 
léptekkel elindult. A férfi 
szaporán talpalt utána. 

— Értse meg — magya¬ 
rázta lihegve —, nem 
akarok szemtelenkedni... 
De végre itt a nagy alka¬ 
lom ... 

— Vegye tudomásul, ná¬ 
lam semmiféle kalandról 
nem lehet szó! 

— Könyörgök, nekem 
tisztességes szándékaim 
vannak 


— Mindegyik így kezdi 
— legyintett a nő meg¬ 
vetően. 

— Lehet, hogy minde¬ 
gyik így kezdi, de én más¬ 
képp folytatom — mond¬ 
ta a férfi jelentőségtelje¬ 
sen. — Ugyebár ön Spa- 



lek Dóra. az Egyesült Ka¬ 
lap Müvek igazgatónője? 

— Én vagyok — bólin¬ 
tott a nő kicsit csodál¬ 
kozva. 

— Kérem szépen, há¬ 
rom hete próbálok szemé¬ 
lyesen beszélni önnel, de 
a titkárnője mindig eluta¬ 
sított. Ezért voltam bátor 
most megragadni az al¬ 
kalmat, még ha ezzel 
kockáztatom is, hogy asz¬ 
faltbetyárnak néz. 

— Mi az óhaja? 

— A múltkor vásárol¬ 
tam egy kalapot. Az ön 
vezetése alatt álló gyár 
készítette. Másfél órai 
használat után a kalap 


szétfoszlott. Ez a kitűnő 
minőség, amit olyan büsz¬ 
kén reklámoznak? Az 
ilyen pocsék áru a fo¬ 
gyasztók elleni merénylet, 
s ezért Ön felelős. 

A nő dühösen, villámlo 
tekintettel meredt a fér¬ 
fira: 

— Nem vagyok köteles 
önnek itt válaszolni, de 
elmondhatom, hogy van¬ 
nak bizonyos nyersanyag 
problémáink, azonkívül a 
munkaerőhiány . . 

— A vásárló a pénzéért 
minden körülmények kö¬ 
zött elvárja, hogy hasz¬ 
nálható árut kapjon. Ezt 
tessek tudomásul venni! 

Spalek Dóra sértődöt¬ 
ten vállat vont: 

— Szóval nem ismer¬ 
kedni, udvarolni akart, ha¬ 
nem reklamálni? 

— Ügy van. Ragaszko¬ 
dom hozzá, tessék engem 
kárpótolni egy használha¬ 
tó kalappal. Holnap je¬ 
lentkezem érte a gyárban. 

— Megkapja. Legyen 
vele boldog! S én még azt 
hittem, csak egy egysze¬ 
rű. rokonszenves aszfalt¬ 
betyárral van dolgom. 
Micsoda szemtelen alakok 
járnak a pesti utcán!... 

Galambos Szilveszter 











































































TAPINTATOS AJANLAT 


NYARALÁSON 



DÉL-AMERIKAI CSENDÉLET 



A 100 forint ok díjak nyerténél a kö¬ 
vetkezők : 

Abr&hám Lajos, Budapest XIII.. Kresz 
Géza u. 32. 

Réz Mlhályné. Budapest XIII., Bulcsú 
u. u. 

Németh Lajos, Zagyvaróna, Posta u. 
4 . 



133. REJTVÉNYÜNK ~ Szabódon engedlek, papa, ha Pedro kijöhet a sarokból . . . 



A megfejtők között háromszor száz 
forintot sorsolunk ki. 

A megfejtéseket legkésőbb Július 20-ig 
kell postára adni, kizárólag levelező¬ 
lapon. erre a címre: Ludas Matyi, Bu¬ 
dapest vili.. Gyulai Pál u. 14. 


D eküldőtt rajzokra és kéziratokra 
19 csak akkor válaszolunk, ha azo¬ 
kat figyelemre méltónak találjuk. A vá¬ 
lasz nélkül hagyott küldemények meg¬ 
őrzésére nem vállalkozhatunk. 


BALATONI TÁJ 



HOGY JUT SOK PÉNZHEZ 
EGY HALOTT? 


ízléses kis propa¬ 
gandafüzetet adtak 
ki a csoportos élet- 
biztosítás. a CSÉB 
népszerűsítésére. Ol¬ 
vasgatom. A legérde¬ 
kesebb kérdés és vá¬ 
lasz kétségtelenül 
e2: 

..Mit nyújt lapjai¬ 
nak halál esetén a 
biztosítási és önse¬ 
gélyző csoport? — A 
tag halála esetén 
40 000 forintot:* 

Most már csak az 
a probléma, mihez 
.cezd a negyvenezer¬ 
rel szegény elhunyt 
tag? 

Vagy csak egysze¬ 
rűen nem tudnak 
magyarul a szöveg 
fogalmazói, és a 
pénzt a tag családja 
kapja? 


Akad egyéb érde¬ 
kesség is a füzetben. 
Megtudja belőle az 
ember: mennyit ér? 

Ha például mun¬ 
kaviszonyban álló 
feleségem belépne, 
és én elhunynék — 
értem bizony nem fi¬ 
zetnének 40 000 fo¬ 
rintot, csak egynyol- 
cadát, mindössze 
5000-et. Mivelhogy 
„munkaviszonyban 


nem álló házastórs”, 
szabadfoglalkozású 
ember vagyok. Cse¬ 
kély értékem fölötti 
bánatomat enyhíti, 
hogy — ha munka- 
viszonyban állnék, a 
prospektus szerint 
egy vasat sem kap¬ 
na Özvegyem. 

+ 

S a harmadik ér¬ 
dekesség: mennyit ér 
egy idős ember? 

Mint láttuk, a tag 
40 000 forintot ér. De 
ha nyugállományban 
vagy 65 életéve után 
következik be halá¬ 
la, csak 12 000 forint 
jár érte. Pedig a 65 
évét megért tag több 
havi díjat fizetett be, 
mintha korábban tá¬ 
vozik az élók sorá¬ 
ból. Érdemes tehát 
fiatalon meghalni. 
Csak ... ne nagyon 
fiatalon! Mert a 18 
éven aluli gyerme¬ 
kért csak 2000 forin¬ 
tot fizet a CSÉB. 


Négyoldalas füzet¬ 
kében ennyi elég is. 
Egészen elment a 
kedvem az elhunyás- 
tól. 

E. J. 



ftnzuA, 


- Ei, sajnos, olaj... 


15 

























































































NYITOTT AJTÓ 


DIVATBEMUTATÓ 



— Bocsánat, asszonyom, ha 


én is levetkőzöm, bejöhetek? 




Ajánlatunk szemérmes szerelmespároknak: ketten egy kalap alatt! 



KEDÉLYES 

VŐLEGÉNY 


- Hajlandó 
nőül venni az 
ön mellett álló 
Kovács Macát? 

- Hát mit tet¬ 
szik gondolni, 
miért jőttüpk 
ide?! 


A NAGYOBB TOJÁSOKÉRT 

Világszerte nagy az igény a nagyobb tojások iránt, de a tyúkok a 
maguk hagyományos módszereivel alig mutatnak fel nemi fejlődést. A Los 
Angeles-i egyetem tudósai azt az elméletet dolgozták ki, hogy a tyúk 
túlságosán sok energiát fecsérel el tollazata kifejlesztesevel, s ezért cse- 
nevészek a tojások. Kitenyesztették a tollatlan tyúkot, s oz eredmény: 
még kisebb tojások! 

Kiderült, hogy a tyuk tollatlanul túlságosán sok energiát fecsérel el 
abból a célból, hogy melegen tartsa magat. Többet mozog, futkároz, s 
talán a maga módján tornázik is. 

Milyen titokzatos is ez a természet! 


FONTOS INFORMÁCIÓ 



— Én csők azt szeretném tudni, milyen a lába ... 


A STRANDON 



- Ha lángra 


lobban, 


hívom a tűzoltókat... 


Főszerkesztő: Tabl László — Szerkesztő: Földes György — Kiadja a Hírlapkiadó Vállalat — Felelős kiadó: tsollány Ferenc — Szerkesztőség: Budapest vni.. 
Gyulai Pál utca 14. - Telefon: .^5-71$. - Kiadóhlva a!: vm., Blaha Lujza tér 3. Telefon: 343-100, •142-220. - Árusítja a Magyar Posta INDEX* 25.504 

KéstOll a Zrínyi Nyomdában 70.3301 2 - Budapest V., Bajcsy-Zsilinszky út 78. - Ultraset 72-es ofszet rotációs eljárással. - Felelős vezető: Bolgár Imre 
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XXVI. évfolyam, 30. szám 


Ára: 1,80 Ft 


1970. július 23. 



— Mondja , maga se mer a% utcán gyalog járni? 


Balul* 


t >..i 















































































































































































MI KÖZÖM HOZZA? 


üjItAs 


Vettem egy kazettás 
magnót, mert ennél a 
magnótípusnál a szalagot 
kazetta védi, s én szere¬ 
tem a biztonságot. A mag¬ 
nóhoz vásároltam a Lottó 
Áruházban egy Standard 
kazettát 180 forintért, ám 
amikor otthon magnózni 
akartam, kiderült, hogy a 
kazettába rejtett szalag: 
selejt. Reklamáltam, s az 
áruház a kazettát kivizs¬ 
gálásra küldte. A RAVILL 



Üllői úti szerviz állomá¬ 
sán — háromheti vára¬ 
kozás után — pillanatok 
alatt megállapították, hogy 
a kazetta már nem érin¬ 
tetlen, valaki kicserélte 
benne az eredeti szalagot. 
Meglepő fordulat: a bűnös 
akár én is lehetek. 

Mivel a szóban forgó ka¬ 


zettát nem zárt csomago¬ 
lásban hozzák forgalom¬ 
ba, megkértem, árulják el, 
miből tudhatja meg az 
egyszerű vásárló, hogy 
érintetlen kazettát tart a 
kezében vagy sem? A vá¬ 
lasz: eszük ágában sincs 
elárulni. 

Cseréről szó sem lehet, 
mondták az áruházban, 
viszont készséggel felaján¬ 
lottak egy újabb kivizsgá¬ 
lást. Szó ami szó, a kazet¬ 
tát végül a szemétkosárba 
dobhattam 

Mindig tanul az ember, 
mondanám magamnak. 
Na, de várjunk csak! Mit 
tanultam én a 180 forin¬ 
tomért? Hogy vannak ka¬ 
zettafosztogatók, valahol a 
szállító cég és a vásárló 
között, akik büntetlenül 
garázdálkodhatnak? 

Mert ugyan miképp 
győződöm meg legköze¬ 
lebb arról, hogy érintet¬ 
len-e a kazettába rejtett 
szalag? Csak úgy, ha ki¬ 
nyitom a kazettát. De ak¬ 
kor a RAVILL ismét azt 
fogja mondani, hogy ezt 
már valaki kinyitotta. És 
akkor a RAVILL-nak 
megint igaza lesz. 

Dozvald János 


HOGY KÉSZÜL 
A MAGYAR TEA? 

Egy nyári estén , 8 óra 
tájban, négy svéd ven¬ 
déggel vacsorázni men¬ 
tem a mezőkövesdi Ha¬ 
lászcsárda étterembe. 
Frissen sültet rendeltünk 
és az egyik hölgy számá¬ 
ra egy csésze teát. Az 
udvarias pincér rövid idő 
múlva szervírozta a ser¬ 
tésbordát. Sajnálattal kö¬ 
zölte viszont, hogy teát 
már nem tud a konyha 
kiszolgálni. A négy svéd 
vendég értetlenül bámult 
rám és tőlem várták a 
magyarázatot. 



Magyarázni kezdtem a 
vendégeimnek egy bonyo¬ 
lult elektromos szerken¬ 
tyűről, amellyel nálunk a 
teát készítik különleges, 
speciális módszerrel , s 
amely most éppen bedög¬ 
lött. 

Derék, messziről jött 
vendégeim az evést is ab¬ 
bahagyva, nagy ámulattal 
hallgatták, hogy milyen 
fejlett a magyar konyha- 
technika. Szégyenkezve 
vallották be, hogy náluk 
igen kezdetleges módszer¬ 
rel készítik: egy kis for¬ 
ró vízbe kanálnyi teát 
dobnak és slussz-passz. 

Azóta mindig azon ag¬ 
gódom, hogy valaki el¬ 
árulja nekik: nálunk is 
ugyanazzal a módszerrel 
készítik a teát — már 
ahol víz és egy kis tea 
is akad. 

Kárpótlásul sört ittunk, 
melynek a hőmérséklete 
egy teának sem vált vol¬ 
na szégyenére. 

Barta Endre 

Szentistván, Borsod megye 



ŰTGONDÖK 

Mi, akik Somoskőújfalu 
új telepén, a Déryné és a 
Szondi György utcában la¬ 
kunk, évek óta hiába ost¬ 
romoljuk a tanácsot, hogy 
hozassa rendbe az utakat. 

Egyes útszakaszok annyira ingoványosak, hogy a ko¬ 
csik nagyon gyakran beleragadnak, s csak nagy ügy- 
gyel-bajjal lehet kiemelni őket. Az út fölött egy kis¬ 
vasúti híd ível át, amelynek az alját nemrég eltömet- 
ték, s így az új telep egy része teljesen el van zárva, 
jármüvekkel megközelíthetetlen, még a tüzelőnket sem 
tudjuk hazahozatni. Kérjük, hogy sürgősen nyissanak 
utat nekünk! Emellett jó volna, ha néhány dömpemyi 
követ is szállíttatna a tanács az út mocsaras szaka¬ 
szára, amit mi, lakók, társadalmi munkában elteríte¬ 
nénk, így legalább az a szakasz is járhatóvá lenne! 

Szőke Károly 
és a környék többi lakója 

Somoskőújfalu 


HOL AZ AZ UTCA ÉS HOL AZ A HÁZ...? 



Nemcsak Londonban, 
Budapesten is van számos 
utca és minden utcán van 
sarok. Budapesten még 
jogszabály is van, amely 
szerint minden sarkon fel 
kell tüntetni az utca nevét, 
sőt még saroktól sarokig 
terjedően a házszámokat 
is. Ennek megvalósítása 
azonban olykor késik. 

A Kelenföldi 12. sz. La¬ 
kásszövetkezet házában la¬ 
kók egyelőre nyugodtan él¬ 
hetnek, mert az új lakásu¬ 
kat megnézni kívánó roko¬ 
nok, ismerősök, külön ide¬ 
genvezető nélkül nem ta¬ 
lálják meg a házat. 

A ház — tanácsi közlés 
szerint — a XI., Szabados 
Sándor utca 86—92 házszá¬ 
mot viseli. Az ottlakók már 
tudják, melyik a Szabados 
Sándor utca. Az, ahová a 
lakások egy részének abla¬ 


kai nyílnak. Erről az utcá¬ 
ról egyetlen bejárat sincs. 
A bejáratok egy névtelen 
térről nyílnak, a tér egyik 
oldala a Nagykikinda utca, 
a másik a Fehérvári úton 
épült ház hátsó bejáratai, 
a harmadik oldal a Szaka- 
sits Árpád út 2—22. számú 



ház és a negyedik oldal az 
említett lakóház, amelyen 
utca- és házszámjelzés 
nincs. A közvetlen mellette 
épült, teljesen azonos elhe¬ 
lyezésű ház, amelynek ab¬ 


lakai ugyancsak a Szaba¬ 
dos Sándor utcára, míg be^ 
járatai az említett névtelen 
térre nyílnak, a Bikszádi 
útról van számozva, jólle¬ 
het se ajtaja, se ablaka 
nincs arra az utcára. 

Ha a kissé szokatlan 
helyzeten már változtatni 
nem is tudunk, a Ludas 
nyilvánossága útján szeret¬ 
nénk napról napra eltéve¬ 
dő látogatóinknak, a sürgős 
esetekben kihívandó orvo¬ 
soknak, mentőknek, keres¬ 
gélést nem kedvelő taxi¬ 
soknak ezúton tájékozta¬ 
tást adni arról, hol keres¬ 
senek egy utcát és benne 
egy házat. 

Dr. Szűcs Ferenc, 
a Kelenföldi 

12. sz. Lakásszövetkezet 
elnöke 


Tihanyból indul a busz 
a balatonfüredi vasútál¬ 
lomáshoz. A vonatindu¬ 
lások előtt természetesen 
mindig zsúfolt, de ezt már 
megszokta az ember. Azt 
azonban már a mindenhez 
hozzáedződött hazai pol¬ 
gár is nehezen viseli el, 
hogy épp ezen a járaton 
akar takarékoskodni a vál¬ 
lalat és lespórolja róla a 
kalauzt. Ezért felszállni 
csak a vezető melletti kes¬ 
keny résen lehet, ahol a 
gépkocsi vezetője egyen¬ 
ként kezeli a jegyeket, 
lyukaszt, szedi a pénzt és 
csak akkor indul tovább, 
ha állomásonként tíz-ti¬ 
zenöt utast ellátott menet¬ 
jeggyel Emiatt a busz — 
melynek menetideje 

amennyiben kalauz is van 
a járaton, tizenöt perc —, 
több minit fél óra alatt te¬ 
szi meg a néhány kilomé¬ 
teres utat. Eredetileg fél 
órával a vonat indulása 
előtt kellett volna beérni 
Füredre, az újítás követ¬ 
keztében azonban csak öt 
perc maradt a jegyváltás¬ 
ra és mi sem természete¬ 
sebb. hogy a MÁV is ta¬ 
karékoskodik : csak egy 
pénztárt üzemeltet, mely 
előtt tízméteres sor ka¬ 


nyarog, miközben a hang¬ 
szóró már recsegi, hogy a 
vonat néhány perc múlva 
indul .„. 

Téboly, tolakodás, sírás- 
rívás és fogak csikorgatá- 
sa ... 

De mit számít ez? A 
fontos az, hogy a vállalat 



nyeresége növekedjék. Az 
idegcsillapítók az SZTK-t 
terhelik, a vonatjukat le¬ 
késő utasok pedig a saját 
költségükön utaznak to¬ 
vább. így aztán azon sem 
fogunk csodálkozni, ' ha 
egyszer a buszon már ve¬ 
zető sem lesz, sőt a busz 
sem jön, csak egy gyalo¬ 
gos futár szalad végig a 
vonalon és beszedi a vi¬ 
teldíjakat ... 

<6. t.y 


RÉSZEGSÉG KŐTELEZŐ? 

Életkép 

(Szín: a III. Kerületi Lajos utcai Sipos-haldszkert) 


VENDÉG: Legyen szíves, 
hozzon egy jó csípős ha¬ 
lászlét. Kérek mellé egy 
deci bort. 

FELSZOLGÁLÓ (nagyon 
udvariasan): Egy deci bort 
nem hozhatok, csak egy 
üveggel. 

VENDÉG (kétségbeeset¬ 
ten): Ha megiszom egy 
üveg bort, tökrészeg leszek. 
Könyörgöm, ezt ne kíván¬ 
ják. Kitagad a családom. 

FELSZOLGÁLÓ (szere¬ 
tettel): Nem muszáj végig 
kiinni az üveget, de kisebb 
mennyiséget nem hozha¬ 
tok. 

VENDÉG (alázatosan): 


Akkor kérek szépen egy 
pohár szódát vagy ásvány¬ 
vizet. 

FELSZOLGÁLÓ (halkan, 
végtelen türelemmel): Csak 
egy teljes üveggel. Ennél 
kevesebbet nem szolgálha¬ 
tunk fel. Ez a szabály. 

VENDÉG (zsebkendőt lo¬ 
bogtatva búcsúzik): Akkor 
most elmegyek egy másik 
étterembe, ahol az étel 
mellé kimért italt is kap¬ 
hatok. 

FELSZOLGÁLÓ (végte¬ 
lenül udvariasan): Jó étvá¬ 
gyat kívánok. Legyen sze¬ 
rencsénk máskor is! 

(galambos) 


A CÍMZETT VÁLASZOL 


„Meglepetés a Tiszában** című cikkükkel kapcsolatban közöl¬ 
jük, hogy a Budapesten, valamint a Balatonon már jól bevált 
gyakorlatot követve határoztuk el vidéki szállodáinkban Is a 
kötelező reggeli bevezetését. Tekintettel azonban intézkedésünk 
népszerűtlenségére, vidéki egységeinkben a reggeli kötelező Jel¬ 
legét megszüntettük. 

Gonda Ágnes 
oszt. vez. 

Hungar Hotels 

Nádas Béla olvasójuk reklamációját jogosnak találtuk, a cipőt 
kicseréltük. 

Béder Miklós 
Igazgató 

Fővárosi Cipőbolt V. 

„Elektromos tttoik” című cikkükre válaszolva közlöm, hogy 
illetékes ügyintézőnk tévesen értelmezte ügyviteli utasításain¬ 
kat, amikor fogyasztónknak az általa kért felvilágosítást nem 
adta meg. Fokozott ellenőrzéssel igyekszünk elérni azt, hogy 
hasonló jellegű panasz ne merülhessen fel a jövőben. 

Hont Ferenc 
igazgató 

Fővárosi Közüzemi Díjbeszedő 

Kovács Lászlónc (Bíi XJUL, Maros u. 30.) olvasójuk panaszát a 
helyszínen megvizsgáltuk, s azt jogosnak találtuk, A romos er¬ 
kély kijavítását a Kőfaragó Ktsz-nél megrendeltük. 

Fővárosi 

XU. kerületi Ingatlankezelő Vállalat 










ŰRÁLLOMÁS 


ÍRORSZÁGI SZMOG 




gyedül vagyok. Magányos. 
Bizony isten nem panaszkod¬ 
ni akarok, egészen jól bírom 
a magányt, de őszintén irigykedem 
azokra, aki soha sincsenek egye¬ 
dül. Irigykedem azokra, akik így 
írják alá a különböző lapokhoz 
intézett panaszos leveleiket: 

Kovács János és még sokan má¬ 
sok. 

Vagy: 

Kovács János , több budapesti 
lakos nevében . 

Vagy: 

Kovács János, 28 lakótárs ne¬ 
vében. 

Mit jelent ez? Ez azt jelenti,, 
hogy Kovács János nincs egyedül 
a panaszával, még sokan mások 
együtt éreznek vele, több budapes¬ 
ti lakosnak ugyanez a problémája, 
és 28 lakótárssal oszthatja meg 
gondjait, bajait. 

Nekem, úgy látszik, pechem van. 
A múltkoriban dugfécert akartam 
venni — van egy mumzlim, abba 
kellett — , de hiába jártam üzletről 
üzletre: mindenütt elutasító vá¬ 


laszt kaptam. Elkeseredésemben el¬ 
határoztam, hogy panaszt teszek 
az illetékeseknél, és a panaszom¬ 
hoz társakat kerestem, hogy én 
is elmondhassam: több száz vevő 
nevében, több budapesti lakos ne¬ 
vében lépek fel, de senki sem állt 
mellém, senki sem bízott meg ez¬ 
zel a megtisztelő feladattal. Egye¬ 
dül maradtam, mint a kisujjam. 
Pedig milyen szép lett volna, ha 
így fejezem be a levelemet: „Mi¬ 
kes György és még sokan má¬ 
sok.” De nem sikerült. Masamra 
maradtam. Mint egy fenyőfa a 
sziklás hegycsúcson. Mint egy seb¬ 
zett madár. 

És akkor kezembe került egy 
újság, amelyben valaki, több 
ezer jó ízlésű néző nevében, kifo¬ 
gásolt egy tévéműsort. Amikor el¬ 
olvastam a hozzászólást, a leve¬ 


let, elfogott a sárga irigység. Éz 
igen! Ez az ember nincs egyedül, 
nem olyan magányos, mint én. 
Több ezer néző nevében beszél. 
Több ezer néző áll a háta mögött. 
És mind jó ízlésű. Több ezer jó 
ízlésű néző összejött valahol — 
a nem jó ízlésű nézőket távol tar¬ 
tották a gyűléstől —, és meg¬ 
beszélték, hogy mi a teendő. Az¬ 
tán titkos szavazást rendeztek, és 
az, aki a legtöbb szavazatot kap¬ 
ta, írta meg a levelet a tévémű¬ 
sor ügyében. Micsoda boldogság 
lehet több ezer ember bizalmát 
bírni, micsoda felemelő érzés le¬ 
het, hogy a több ezres közösség 
szószólójává választotta! De kik 
és hol és mikor? 

Irigykedtem erre az emberre, de 
az irigységbe gyanakvás is ve¬ 
gyült . .. Lehet, hogy . .. Nem, az 


nem lehet!. .. Túlságosan hiszékenj 
vagy, mondta a kisördög, aki bein 
nem lakozik, de én rendreutasítot- 
tam: egy szót sem akarok hallani! 

Akkor elhallgatott, de ismét je¬ 
lentkezett, amikor ilyeneket ol¬ 
vastam a lapok levelezési rova¬ 
tában: 

Kis János , az édesapák nevében. 

Vagy: 

Dr. Letenyei A. Ernő . a magyar 
édesanyák nevében. 

Vagy: 

özvegy Szamosi-Zimmermann 
Bertalanná , 7786 csecsemő nevé¬ 
ben. „ 

„Na, ehhez mit szólsz?” — kér¬ 
dezte bennem a kisördög, én azon¬ 
ban nem válaszoltam erre a pro¬ 
vokatív kérdésre. Eleresztettem a 
fülem mellett, aztán leültem az 
íróasztalomhoz, hogy elsírjam a 
panaszomat: a magányról, az 

egyedüllétről. 

Mikes György, 

a Ló utcai lakosok 
és az Emberiség nevében 




GYAKRAN VÁLTOZIK A FÉRJ HÉTVÉGE TURISTAFORGALOM 



- Tessék, mór megint ejfelejtettem az új neve- - Emese, ha jól számoltam, ma mar a 

met. Hogy is hívnok? kilencedik vőlegénye keresi. 

































FOGYASZTÓI TÁRSADALOM 


A NAGY ATTRAKCIÓ 



I jesztően lefogyott, 
Teplák kartárs! 

Csak nincs valami 

baja? 

— Valóban leadtam ti¬ 
zenöt kilót. Nem csoda ez 
a mai világban .. . 

— Rosszul megy a sora? 
— Gondolhatja! Havi 
ezerkétszáz forintból hár¬ 
man élünk: a feleségem, 
a tízéves kislányom meg 
én. Négyszáz forint egy- 
egy személyre. Tessék eb¬ 
ből fizetni a lakast, a fű¬ 
tést, a világítást és enni is 
kell valamit. A feleségem 
még nálam is soványabb, 
de örül neki. Azt mondja, 
ez most a divat 
— És a gyerek? 

— Csont és bor Sajnos, 
rossz evő és válogatós. 
Reggel otthagyja a lekvá¬ 
ros kenyerét és ha fele¬ 
ségem este elébe teszi, 
undorral eltolja magától. 
Azt mondja, unja ezt az 
egyhangú kosztot, pedig 
vasárnaponként első osz¬ 
tályú babgulyás konzervet 
kap ebédre. Azt is unja. 
Sajnos, fogalma sincs az 
én kislányomnak arról, 
milyen áldozatot hoz a 
szülő, amikor ilyen cse¬ 
kély pénzből kell felne¬ 
velnie a gyerekét. Egysze¬ 
rűen nem érti... 

— Én sem értem, ön¬ 
nek jó állása van, tisztes 
keresettel. 

— Nem panaszkodha- 
tom. 

— A felesége is dolgozik. 



— Ez a szerencsém. E 
nélkül éhen vesznénk. 

— Akkor valami hiba 
lehet az önök gazdálkodá¬ 
sában. 

— Semmi hiba sincs. A 
feleségem szerény, évi 
egy-két ruhával megelég¬ 
szik. Azt is a bizományi¬ 
ban vásárolja. Nem telik 
neki többre. Nálam fil- 
lérnyi pontosággal fel van 


kereken háromezer forin¬ 
tot. 

— Maradt a megélhetés¬ 
re is havi háromezer fo¬ 
rintja. 

— Nem maradt. Aka- 
rattyán valamikor régen 
vettünk egy kis telket, 
most víkendházat tervez¬ 
tünk rá. Arra is betettünk 
havi ezernyolcszázat. Húsz 
hónapig nyögtük. 



minden jegyezve, szabá¬ 
lyos könyvelést vezetek. 
Az én fizetésem három- 
ezernyolcszáz forint, a fe¬ 
leségemé kétezerkétszáz, 
az összesen hatezer. Stim¬ 
mel? 

— Tökéletesen! 

— Nahát! Ez az összbe¬ 
vételem. Mellékesem nincs. 
Húsz hónapig vártam a 
Trabantomra, amíg kiutal¬ 
ták. Erre minden hónap¬ 
ban befizettem az OTP-be 


— Szép teljesítmény! 
Mire megkapták a Tra¬ 
bantot, harminchatezer fo¬ 
rintjuk volt az építéshez. 

— Tavaly ősszel hozzá 
is kezdtünk. Kiástuk az 
alapot, hordtuk a téglát, 
kevertük a habarcsot, 
mindent magunk csinál¬ 
tunk. Egyetlen szakember 
irányításával. 

— Hogy jutott rá ide¬ 
jük? 

— Szabad szombatosok 
vagyunk, péntek délutá¬ 


nonként leugrunk Aka- 
rattyára, felállítjuk a sát¬ 
rat, abban alszunk, és va¬ 
sárnap estig szinte meg¬ 
állás nélkül dolgozunk. 
Szünidőben a gyerek is 
segít. Nézze meg a tenye¬ 
remet, kemény, mint a 
rinocérosz bőre. 

— Kutya fáradtan me¬ 
hetnek hétfőn reggel mun¬ 
kába ... 

— Nem veszélyes, pén¬ 
tekig a hivatalban kipi¬ 
henjük magunkat. Aztán 
folytatjuk megint Aka- 
rattyán. 

— Mibe kerül az épít¬ 
kezés? 

— Százezer forintba, de 
nincs gondom rá: a Tra¬ 
bant vásárlásából felsza¬ 
badult háromezer forintox 
bedobhatjuk az építkezés¬ 
be. őszre már tető alá ke¬ 
rül a házikó. 

— Én az ön helyében 
lassúbb tempóban épít¬ 
keznék. Kevesebb lenne a 
strapa, több jutna táplál¬ 
kozásra és nem lenne 
ilyen sovány a család. És 
főleg nem panaszkodnék... 

— Láthatja, hogy én 
sem panaszkodom. Csodá¬ 
latos szomszédaink vannak 
Akarattyán. Gyakran meg¬ 
hívnak bennünket ebéd¬ 
re, vacsorára, és az épít¬ 
kezésnél is segítenek. De 
beláthatja, Pesten nagyon 
nehezen lehet megélni ha¬ 
vi ezerkétszázból... 

Földes György 




CSODA A KABINBAN 



Jfsfíottunk 

egy viccet 

A londoni szobalány 
felmondott az asszonyá¬ 
nak, mire az csodálkoz¬ 
va kérdezte, hogy miért 
akar elmenni , hiszen jó 
dolga van, A lány Így 
felelt: 

— A felirat miatt , ami 
a szobámban van . „Légy 
készen , mert nem tud¬ 
hatod, hogy melyik órá¬ 
ban fog az Űr megláto¬ 
gatnir 

— És mi kifogása ran 
ellene? 

— Jaj kerem, amióta 
itt vagyok, nem tudok 
aludni . Folyton készen¬ 
létben várok . de az úr 

meg egyszer sem jött! 
























































































precíz ember 


kutatóintézetben 




GONDOS SZÜLŐ 


— Mór ideje lenne, hogy összeköttetést keress neki az 
egyetemi felvételhezI , . , 



MAKACS HIPOCHONDER 




- ...és futás közben zsibbod a nyelvem! 


C&tAP 0GNP&* VtZ$*4ZT4T 


O sztap Rendért Ilf és 
Petrov fantáziája te¬ 
remtette. De ez az if¬ 
jú. aki méltán pályázhat 
benderi babérokra, itt ter¬ 
mett es élt a pesti aszfal¬ 
ton. A Népszabadságból 
tudjuk, hogy a mi Bende- 
rünk besétált a Műegye¬ 
temre. kinyitott egy üres 
szobát, melynek ajtajára 
kiakasztott egy papírfec¬ 
nit. „wSzociálpolitikai vizs¬ 
ga*' — hirdette a cédula. 
Ide hívta a felvételiző lá¬ 
nyokat. ahol néhány kér¬ 
dése után, bizonyos ellen¬ 
szolgáltatásokért megígér¬ 
te jóindulatú támogatását. 
Három napig „vizsgázta¬ 
tott’* így, és bár egy lány 
sem állt kötélnek, csak egy 
akadt aki szolt. Na, nem 
az egyetem vezetőinek, 
nem is a rendőrnek: a pa¬ 
pájának. 

Így bukott le a hazai 
Osztap Bender, vele ne¬ 
künk már nincs is több 
dolgunk, ügye a hatósá¬ 
gokra tartozik. Számunk¬ 
ra sokkal érdekesebbek a 
lányok. Akik nem szóltak. 
Miért nem szóltak? Miért 
nem háborogtak? 18 — 19 
évesek, éppen most léptek 
ki az életbe. Pardon: 
ÉLET-be. És nem csodál¬ 
koztak. 

Magam elé képzelem 
N. Pirikét, akinek Ben- 
derünk megtette a maga 
kis ajánlatát. Piriké el¬ 
szaladt, és futás közben 
imigyen gondolkozott: 

„Hiába, már itt is kez¬ 
dik. Mondta a mama, hogy 
a Bölöskeiné azért kapta 
meg azt a státust, mert 
nem állt ellent a főnöké¬ 
nek. Ügy látszik, ez az élet 
(pardon: ÉLET!) rendje. 
A mama is elment az ér¬ 
dekemben Colöskei kar- 
tarshoz es meg a papa 


figyelmeztette. hogy le¬ 
gyen nagyon csinos es 
kedves, mert a vén kecs¬ 
ke nem tud ellentállni a 
csinos nőknek. Persze, 
azért kellene egy kis bot¬ 
rányt csinálni . . Na. de 
minek? Ott van Dölöskei 
Kati esete. Kikezdett vele 
az osztályvezető. Kati be¬ 
panaszolta az illetőt és mi 
lett? Elhelyezték. mert 
majdnem elcsábított egy 
tisztes családapát, egy 
megbecsült vezetőt. Még 
le is tolták, hogy miért 
j^r olyan vérlázító mini¬ 


ben. Ami azt illeti, az én 
minim sem a bokámat 
verdesi... És különben- 
is, a pofa bizonyára ta¬ 
gadna. És ki hinne ne¬ 
kem? Arra gondolnának, 
hogy így akarok bejutni 
az egyetemre. Jobb hall¬ 
gatni. Háromszor annyian 
voltunk a felvételin, mint 
amennyit felvesznek. Ha 
most szólok, mindenki 
odafigyel, és sokkal in¬ 
kább fognak annak az 
alaknak hinni, mint ne¬ 
kem, akiért sajnos, sehon¬ 
nan sem szóltak le. Még a 
papa is azt mondaná, 
hogy minek a cirkuszt csi¬ 
nálni! Sőt, a mama taná¬ 
csolta, hogy a szűkebb 


pulóveremet vegyem fel a 
vizsgára, mert a vizsgáz¬ 
tatok is férfiak. És Fölös¬ 
kei néni is megmondta, 
hogy minden férfi szok- 
nyapecer. ez így van rend¬ 
jén. és az okos lány ezi 
nagyon jól fel tudja hasz¬ 
nálni, de én nem vagyok 
okos. Egyébként nem is 
volt olyan csúnya az a 
fiú. Az pedig, hogy tet¬ 
szettem neki. természe¬ 
tes ...” 

Eközben már lassította 
a futását ez a bizonyos 
Piriké, akit természetesen 


csak én találtam ki. Az 
esetet elraktározta agyá¬ 
nak abba a rekeszébe, 
ahol az élettapasztalatokat 
gyűjti és amely rekesz 
még elég üres. 

A mi Osztap Benderünk 
ötletének nagysaga abban 
rejlik, hogy előre kitalál¬ 
ta Pirikének és a három 
napon át „vizsgázó” Pi- 
rikeknek fentebb idézett 
gondolatmenetét. És nem 
is tévedett. Arra igazan 
nem számíthatott, hogy 
akad manapság még olyan 
fiatal lány, aki ilyen je¬ 
lentéktelen, hétköznapi 
ügyekkel a papájához ro¬ 
han .. . 

Ósz Ferenc 
































































SZABADSÁGON A SZOBATÁRSAK 



— Unalmas egyedüli Kénytelen vagyok dolgozni... 



A BALATONNAL 

- Jenőkém, ez 
az úr éppen 
úszni tanít. Csak 
kint nagyon süt 
a nap! ... 





B elépek a kerti kapun, 
két kutya rohan elém, 
egy egészen kicsi fe¬ 
hér és egy közepes ter¬ 
metű barna. Közelebbi 
meghatározásukra nem 
vállalkozom, mert félek, 
melléfogok és nem sze¬ 
retném avval viszonozni 
szívélyességüket, hogy ne¬ 
tán megsértsem őket. A 
kutyák ugyanis rögtön bi¬ 
zalmukba fogadtak, külö¬ 
nösen a kicsi, ami nagy 
kitüntetés (mint ezt utó¬ 
lag értésemre adták). 

Feleki Kamill, bízva ku¬ 
tyái szimatjában — bár 
tudja, mindent kifecsegek 
—, szintén a bizalmába 
fogad és megsúgja, mi az 
ő sajátos humorának a 
titka. 

— Színész vagyok — 
mondja, és hogy mosoly¬ 
gok, kissé riadtan: — 
Nagyképűen hangzik? — 
Némi gondolkodás után: 
szúnószembor vagyok Olyan 
ember, aki a színjátszást 
műveli. 

— Vagyis mindenféle 


színt játszik. Bocsáss meg, 
természetesen a szó „szín¬ 
házi” értelmében gondol¬ 
tam. 

— Kérlek, gondold hoz¬ 
zá a színdarabok értelmét 
is — mondja finom gúny¬ 
nyal és mesélni kezd. — 
Vendégszerepeltem egy 
prózai színházban. A pró¬ 
bák során egyszer megál¬ 
lított a rendező: „Kamill, 
te túl tiszteled a mi szín¬ 
házunkat.” — Arra cél¬ 
zott, hogy nem vagyok 
elég humoros. — „Inkább 
az író tisztelte túlzottan 
a ti színházatokat” — vá¬ 
laszoltam spontán. 

— Az író ott volt? 

— No nem, az én ta¬ 
pintatosságomnak is van 
határa. Persze mindenkit 
érhet baleset, mint ezt 
Vadnai László esete is 
bizonyítja. A Hacsek és 
Sajó szülőatyjával, ami¬ 
kor negyedszázad után 
először jött haza látoga¬ 
tóba, a Fészek halijában 
találkoztam. Kitörő öröm¬ 
mel üdvözölt, megölelt. 
Összecsókolt, majd karon 
ragadva magával hurcolt 
az étterem egyik asztalá¬ 
hoz. Leültünk, s akkor 
bizalmasan suttogva így 
szólt: „Annyi kellemet¬ 

lenségem van, hogy ki se 
mondhatom. Nem isme¬ 
rem meg a régi barátai¬ 


mat. Tudod, az egyik le¬ 
fogyott, a másik meghí¬ 
zott, a harmadik festi a 
haját... Kérlek, maradj 
itt velem és ha valaki jön, 
súgd meg, hogy ki az il¬ 
lető. Különösen a Feleki 
Kamillnál vigyázzunk, 
mert ő betegesen érzé¬ 
keny.” 

— Akkor te bemutat¬ 
koztál ... 

— Igen, de nagyon ta¬ 
pintatosan, mert tudtam, 
milyen betegesen érzé¬ 
keny. 

— Mondd, te minden 
íróval ilyen tapintatos 
vagy? 

— Szeretem az írókat, 
főképp, természetesen azo¬ 
kat, akik jó szerepeket 
írnak. Nekem. Ezek közé 
tartozott Nóti Károly. 
Közvetlen Budapest fel- 
szabadulása után a mai 
Irodalmi Színpad helyén 
megnyílt a Pódium Kaba¬ 
ré. Igazgatója, Békeffy 
István fölkérte Nótit, hogy 
írjon valami jó kabaré- 
tréfát. „írnék én szívesen 
— mondta Nóti —, de 
nincs se meleg szobám, 
se világításom, se feke¬ 
tém.” Ekkor én fölajánlot ¬ 
tam a lakásomat, ahol 90 
éves nagyanyám kis szo¬ 
bájában fűtöttünk, estén¬ 
ként mécsessel világítot¬ 
tunk és olykor kávézgat- 


tunk is. Ott írta meg Nóti 
Károly a híres Csillár cí¬ 
mű jelenetét. Várj, még 
nincs vége! — int le és 
folytatja: — Eltelt öt év, 
találkozom Nótival, be¬ 
szélgetünk erről-arról, 
majd nagy köntörfalazás 
után azt mondja: „Te, Ka¬ 
mill ! Kellene valamit ír¬ 
nom, de nem megy. Hiába 
van meleg szobám, villa¬ 
nyom és feketém. Mondd, 
nem mehetnék föl a nagy¬ 
mamádhoz?” Följöhetett, 
s ott, 95 éves nagyanyám 
társaságában megírta a 
Tigrist. 

— Természetesen mind¬ 
két jelenet főszerepét te 
játszott ad? 

— A színészember ilyen 
önző. Szereti a jó szere¬ 
peket. Ám, hogy lásd, 
milyen önzetlen is tud 
lenni a színészember, el¬ 
mesélem esetemet a pri¬ 
madonnával : Hol volt, hol 
nem volt, volt egyszer 
egy primadonna. Ez a pri¬ 
madonna mindig arra tö¬ 
rekedett, hogy magába bo- 
londítsa a partnerét. Azt 
vallotta, csak akkor iga¬ 
zán élethű az alakítása, 
ha a darabbeli szerelmese 
ténylegesen a szerelmese. 
Tekintve pediglen, hogy a 
primadonna felettébb csi¬ 
nos volt, törekvése rend¬ 
szerint sikerült is. Jött 


azonban egyszer egy új 
bonviván, aki minden pró¬ 
bálkozása ellenére hideg 
és közömbös maradt. Sze¬ 
gény primadonna elpana¬ 
szolta nekem a bánatát. 
Megsajnáltam és megígér¬ 
tem, hogy majd én fölkel¬ 
tem a daliás énekes ér¬ 
deklődését iránta. Valóban 
beszéltem is a kollégával, 
és finoman beadtam neki, 
hogy a primadonna mi¬ 
lyen extra jó nő, milyen 
izgalmas, milyen ... szó¬ 
val, mint férfi a férfival 
beszéltem és láttam, hogy 
csillog a szeme és biztos 
voltam a sikerben. A je¬ 
lenetem után az ő duett¬ 
jük következett. A füg¬ 
göny mögül lestem és 
megelégedetten tapasztal¬ 
tam, hogy a színpadi csók 
mintha nem egészen szín¬ 
padi csók lenne és az öle¬ 
lés ... Azután lement a 
függöny és én büszkén 
láttam, hogy ők kéz a kéz¬ 
ben mennek az öltözőjük 
felé, sőt a férfi magához 
vonja a primadonnát és 
bizalmasan suttog a fülé¬ 
be. Ekkor is tapintatos 
voltam, távoztam, de alig 
vártam, hogy négyszem¬ 
közt találkozzam a prima¬ 
donnával. „Nos?” — kér¬ 
deztem cinkosan kacsint¬ 
va. — „Minden a legna¬ 
gyobb rendben — vála¬ 
szolta. — Fölengedett a 
fiú. Kért egy húszast el¬ 
sejéig.” 

Sólyom László 
































































ÁLLATBARÁT 


PSZICHOLÓGUSNÁL 


Hídvégi János rajza 



— Mit csináljak vele? Olyan ragaszkodóinak látszik ... 



— Állandóan a2t álmodom, hogy megkaptam a Nobel-békedíjat! ... 


A LÁNGÉSZ 


AZ ELHAGYOTT KEDVES 



— De helyes a kisfiadl Volt 
már skarlátja? 

— Pszt, halkan, öregem, ha va¬ 
lami olyasmiről hall, amilye még 
nem volt, rögtön ordít, és minden¬ 
áron akarja . 

* 

Pupillái meg akarja lepni a fe¬ 
leségét a születésnapjára, és elmegy 
egy régiségkereskedőhöz, aki egy 
Mária Terézia-korabeli antik 
toalett-tükröt kínál neki. 

— Na, és mondja — kérdi Pu¬ 
pillái —, garantálja nekem, hogy 
a tükör tényleg kétszáz éves? 

— Becsületszavamat adom rá — 
feleli a régiségkereskedő —, legfel¬ 
jebb ha ötven évet keresek rajta. 


Két bakfis beszélget: 

— Mondd, mi történik azzal a 
lánnyal, aki csókolódzás közben 
elveszti az eszét? 

— Mi történne? Ész nélkül to¬ 
vább csókolódzik. 



ŰJ IFJÚSÁGI TORVÉNY KÉSZÜL 


ÜGYESKEDŐ 


ÉBER FELESÉG 



- Halló, minisztérium? A zsebpénzt nehogy 
kifelejtsék!... 
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D iiemma előlv álltán. 
Lahtiba utazzam a 
nemzetközi sport- 
versenvekre, vagy Tam¬ 
perébe. a forgó nézőte¬ 
rű színházba? Bizonyta¬ 
lankodva végül Lahtit 
választottam És most. 
hogy mar úton vagyok, 
kétségeim vannak: jól 
valasztottam-e? 

— Tampere nagyon 
erdekes hely — bizony¬ 
gatja finn útitársam tört 
orosz nyelven. 

— És Lahti? 

— Lahti is — nyug¬ 
tatgat. 

— Hát igen. ha két 
nyulat kergetsz, egyet 
sem fogsz .. . 

Soha nem jutott vol¬ 
na eszembe, hogy ezzel 
az orosz közmondással 
előhozakodjam, ha tu¬ 
dom. mi vár ram. 

F igvelmes útitársaim 
felfigyeltek. 

— Pardon — mondta 
egyikük —. nem értet¬ 
tük. mit kért .. 



— Nem kértem sem. 
mit. csak egy orosz köz¬ 
mondást idéztem. 

— Miről? 

— Egy emberről, aki 
egyszerre több dolgot 
szeretne csinálni. és 
ezért végül mindegyik¬ 
ről lemarad. Szóval, két 
legyet szeretne ütni egy 
csapásra, vagy ahogy 
nálunk mondják: ha két 
nyulat kergetsz, egyet 
sem fogsz... 

— Mi az a nyúl? 

— A nyúl az egy ál¬ 
lat. Fülekkel. Ugrál.. 
Értik? 

Ütitársaim tagadóan 
rázták fejüket. 

— Szóval, nézzék, er¬ 
dő ... — és kimutattam 
az autó ablakan. 

— Igen, erdő — fe¬ 
lelték. — Ez erdő. 

— Az erdőben pedig 
nyulak kószálnak. Kis 
nyulak. És ugrálnak ... 

— Ja. értjük! Far¬ 
kas .. . 

— Nem. A farkas ra¬ 
gadozó. Meg üvölt. Hall¬ 
gassák csak, így üvölt.. . 
De a nyúl az nem üvölt. 
Az kicsi, meg jó, meg 
füle van .. 

Kísérőim mosolyogtak, 
és finn nyelven folyta¬ 
tott rövid eszmecseré¬ 
jük eredményét tömö¬ 
ren így foglalták össze: 

— A nyúl — az ku¬ 
tya —, vau. vau! 


— Nem — erősköd- 
tem —, a kutya az az 
ember barátja. A nyúl 
pedig nem. Igaz, nem is 
ellenség, de nem is ba¬ 
rát. Az ember időnként 
még meg is eszi. 

— Megeszi! — örül¬ 
tek a finnek. — Értjük. 
A nyúl az borjú ... 

Türelmem a határa 
felé közeledett. 

— A borjú az más. Az 
úgy csinál, hogy mu- 
rau-mu. 

A finnek megint fel¬ 
derültek. A borjú mú- 
zik, a nyúl akkor miá- 
kol. Ügy, hogy miau . .. 

— Nem miákol! A 
macska miákol. És nem 
erdőben, hanem otthon. 
De a nyúl az erdei ál¬ 
lat És ugrál... 

A kocsi megállt, a so¬ 
főr pedig a gyújtással 
bajlódott. Kiszálltunk, 
az üt mentén folytat¬ 
tam 

— Szóval a nyúl ug¬ 
rál! Ug-rálí így ni... 

Négykézlábra eresz¬ 
kedtem es megpróbál¬ 
tam ugrálni. Rég nem 
ugráltam négykézláb, 
mégis azt hiszem, tipi¬ 
kus nyűlformajú kis ug¬ 
rások voltak. 

— Ló! — kiáltották 
fel kórusban utitar- 
saim. 

Raztam a fejem, mi¬ 
közben tovább ugrál¬ 
tam. 

— Vádló \ — derült 

fel egyikük. 

Lesújtóan végignéz¬ 
tem, es meg vadabbul 
ugráltam. A közerthető- 
seg érdekében a füleim 
mellé helyeztem ujjai¬ 
mat. 

— Kecske! — találga¬ 
tott a fiatal. 

— Majom — kiáltott 
fel az idősebb lelkesen, 
mint aki jelképes fü¬ 
leimből rájött az alap¬ 
igazságra. 

Utóbbi gyanúsításért 
máskor megsértődtem 
volna. Most azonban 
mindegy volt. 

Ekkor egy vadászt lát¬ 
tam kijönni az erdőből. 
Az övén egy nyúl ló¬ 
gott. 

Odaügettem hozzá, 
mint egy vadló, nyüszí¬ 
tettem, mint egy tacs¬ 
kó és doromboltam, mint 
a macska. Magasan a 
fejem fölé emeltem a 
nyulat. es örömtől da¬ 
gadó hangon kiáltottam 
kísérőim felé: 

— Nyúl! Ez a nyúl! 
Ez egy nyúl! 

Kísérőim vidáman bó¬ 
lintottak: 

— Világos, nyúl. Tud¬ 
ja, erről mondjak ná¬ 
lunk : ha két nyulat ker¬ 
getsz. egyet sem fogsz . . 

... Jaj, emberek, akik¬ 
ben turistaszív dobog! 
Tanuljatok nyelveket! 
Nagyon kérlek bennete¬ 
ket! Miau, miau! Mu- 
mu-mu-muí 

(Oroszból fordította. 

Barabás Péter) 








* 
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MEGKÉRP&TuK tyzotÓMICAT: 

Hogyan alakítanák át a természetet? 



Sajdik Ferenc: 


- Mindenesetre egy-két személyi változassa! kezdeném... 

Vasvári Anna: 



Tót Gyula: 



— Kisebb átalakításokat végeznék! 


Szűr-Szabó József: 



- Először is megváltoztatnám a Föld alakját, mert már 
nagyon unalmas, hogy olyan gömbölyű .. . 




- Ketrecbe zárnom 




áldásos működésemet 



c tenevoackot. 



— Haragosaimra irányítanám a mennyköveti 


Pusztai Fát: 



- Szerintem generáljavításra lenne szükség, hogy 
normálisan működjön. 















^^gykori kollégámmal, 
Bélával akadtam 
össze a napokban, 
a vadregényes Almássy 
téren. 

— Hol nyaraltok az 
idén? — tettem fel a 
sablonos kérdést. 

— Ahol tavaly. Sehol 
— felelte elkomolyodva 
Béla —, nvolc esztende¬ 
je nem voltunk üdülni 
a feleségemmel. Pedig 
anyagilag megengedhet¬ 
nénk magunknak. Részt 
vehetnénk egy szép 
IBUSZ-utazáson. Szak- 
szervezeti beutalót is 
kaphattunk volna. De 
nem mehetünk sehova. 
Nincs kire hagyjuk Zsu¬ 
zsit. 

— Mennyi idős a gye¬ 
rek? 

— Nyolcesztendős, de 
Zsuzsi nem gyerek, ha¬ 
nem komoly felnőtt. Egy 
kutyánál ez már megál¬ 
lapodott kornak számít. 
Zsuzsi egy tündéri. já¬ 
tékos kedvű drótszőrű 
foxi. Rendkívül intelli¬ 
gens. Legalább öt nyel¬ 
ven ugat. El lehet kül¬ 
deni a sarokra Esti Hir- 
apért és olyan okos. 
hogy egyszer nem fo¬ 
gadta el a rikkancstól 
az újságot, mert látta, 
hogy egy régi számot 
akarnak rásózni. Gon¬ 
dolhatod, mennyire ra¬ 
jongunk ezért a ku¬ 
tyáért. Ha a szokott idő¬ 
nél tíz perccel később 
jövök haza a munkából, 
a küszöbön ül és sír, 
mint egy gyerek. Ezért 
reggel mindig meg kell 
mondanom Zsuzsinak, 
ha esetleg túlórázom. 
Rendkívül kedves, ra¬ 
gaszkodó állat. 

— Nélküle tehát egy 
lépést sem tesztek! Ezért 
nyaraltok ti a roman¬ 
tikus, festői szépségű 


Almássy téren — néz 
tem részvéttel Bélára. 

— Igen. Több ezer 
kutyatulajdonos nyári 
problémája: kire hagy¬ 
ja a kedvencét? 

— Szerinted mi a 
megoldás? 

— A jövő útja kétség¬ 
telenül az, hogy külön 
kutyaüdülőket kell épí¬ 
teni. ahol a vendégek 
étkezhetnének is. A kul- 
túrfelelős gondoskodna 
a megfelelő szórakozás¬ 
ról. Tehát a macskák¬ 
ról. Már az ismerkedé¬ 
si esten kiderülne, hogy 
ki az összeférhetetlen 
természetű, azokat az¬ 
tán különálló kis há¬ 



zacskákba költöztetnék. 
A kutyának is jó lenne, 
ha függetleníthetné ma- 
gát a gazdája szeszé¬ 
lyeitől, és idillikus kör¬ 
nyezetben tölthetné a 
rendes évi szabadságát, 
így majd mi, gazdák is 
nyugodtan üdülhetünk. 
De ez még a távoli jö¬ 
vő, utópia — legyintett 
Béla, aztán az órájára 
nézett. — Ne haragudj, 
de sietnem kell. Ha nem 
vagyok otthon fél hét¬ 
re, óriási botrány lesz. 

— Ilyen szigorú a fe¬ 
leséged? 

— Dehogy. A Zsuzsi. 

G. Sz. 
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TOJÁS A TÁRSAIHOZ 



Az egyéniségem! Az egyéniségem! 
Tiszteljétek, hogy különbözöm tőletek! 

EGY FERFITARSASAGROL 

Lám, a zord erkölcstisztelők! 

Mily ősrégi divat: 
k-nok hívják azt a nőt, 
ki éppen úgy él mint ők, 
miként a férfiak. 

TRÓJAI FALÓ 

A trójai falónak - ne feledd szavam 
mi tagadás, gyakran nemzeti színe van. 

PÉLDÁZAT A HÍDDAL 

Bár rátaposnak, mégis ö vezet, 
parttól partig, a hullámok felett. 



Vihar Béla 





















































































ERŐSZAKOS KOLDUS 


ALKALMAZOTT GRAFIKA 



EGY HAZASSAG TÖRTÉNETE 

REGGELI TORNA 



VIGASZ 



- örüljenek, hogy ebben o korbon ilyen jó memóriájuk 
van: még emlékeznek az eredeti határidőreI,., 


a M aneKDOta mcséBöL 



G. B. Shaw ifjúkorában 
színházi kritikus volt. 
Egyik bírálata után szer¬ 
kesztője megdorgálta: 

— Hogyan írhatott erről 
az unalmas bohózatról 
ilyen enyhe kritikát? 

— Uram — felelte Shaw 
—, én személyesen isme¬ 
rem a szerzőt: átkozottul 
erős fickó. S mint a bohó¬ 
zatából is világosan kitű¬ 
nik: nem érti a tréfát! 

• 

Gondolataiba mélyedve 
sétál az utcán Shaw, szem¬ 
bejön egy könyvkiadó is¬ 
merőse, megszólítja: 

— Mr. Shaw, adok egy 
font sterlinget azért , amire 
most gondolt. 

— Nem ér annyit — ráz¬ 
za fejét az író. 

— Ugyan már! Hát mire 
gondolt? 

— önre. 


Egy amerikai borotva¬ 
pengegyár tízezer fontot 
ajánlott fel az idős Shaw- 
nak, ha a gyár pengéjével 
leborotváltatja nevezetes 
fehér szakállát. 

— Ajánlatuk csábító és 
megtisztelő — írta vissza 


Shaw —, mégsem fogadha¬ 
tom el, mert minden Össze¬ 
gyűjtött művemnél híre¬ 
sebb és értékesebb a sza¬ 
kállam. Ugyanis ettől va¬ 
gyok olyan — amilyen. 



Hans Christian Ander¬ 
sen, a híres dán költő és 
meseíró, mint annyi más 
írótársa, szerette új műveit 
barátainak felolvasni. Ba¬ 
ráti körében egyedül a je¬ 
les szobrászművész: Ber- 
thel Thorvaldsen volt az, 
aki Andersen mesemondá¬ 
sát nem túlzott örömmel 
hallgatta. 

Egy alkalommal Ander¬ 
sen előadta Thorvaldsen- 
nek legújabb meséjét, és 
várta a hatást. 

— Ezt a mesét túlságo¬ 
san rövidnek találom — je¬ 
lentette ki a szobrász. 

— Rövidnek találod? — 
örvendezett a meseköltő. 

— És miért találod rövid¬ 
nek? 

Thorvaldsen elnyomott 
egy ásítást: 

— Mert éppen javában 
aludtam már mellette, mi¬ 
kor azzal költöttéi fel, hogy 

— vége! 

Békés István gyűjtése 
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AUTÓS MOZI NYÍLIK 



- £2 o mi formónM Pont egy kamion ül előttünk,,, 


ezt <*• oL\asmi 


HÁNYÁN VOLTAK? 

Egyik vidéki lapunk 
fogas számtani problé¬ 
ma elé állította olvasóit, 
amikor arról számolt be, 
hogy az egyik elrabolt, 
majd épségben vissza¬ 
szolgáltatott diplomatát 
szerencsés visszaérkezé¬ 
sekor „valamivel több . 
mint 199 újságíró vár- 
ta”. 

Akárhányan voltak is 
az újságírók, annyi két¬ 
ségtelen, hogy egyikük 
sem volt képes olyan 
szenzációs újdonságot 
kihozni e találkozásból, 
mint nullánál valamivel 
több magyar kollégájuk. 


APRÓSÁGOK 

GYERMEKEI 

Az Esti Hírlap úgy 
tudja, hogy „az óvodai 
felvételeknél elsősorban 


a bölcsődéből kikerülő 
apróságok , továbbá az 
egyedülálló anyák és a 
nehéz anyagi körűimé- 
nyék között élő csalá¬ 
dok gyermekei jönnek 
számításba”. 

Nem értem, miért kell 
a bölcsődéből kikerülő 
apróságok gyermekeit 
mindjárt óvodába írat¬ 
ni. Oda csak járjanak 
előbb a kedves szülők. 


MAGYAROSÍTOTT 

LÁJF 

Egyik napilapunk a 
„Liféban” megjelent 
cikkre hivatkozik. 

Erről több dolog jut 
az eszembe. Részint azok 
a cikkek, amelyek a 
Timéban meg a Mondá¬ 
ban jelennek meg, ré¬ 
szint — és leginkább — 
Gugyerák Lajos. aki. 


mint tudjuk, megjárta a 
párizsi L uvrét. 

NE TESSÉK 
BEGURULNI! 

Egy új táncdalból: 
„Színes üveggolyó , ne is 
figyelj reám ” 

Vigyázat! A színes 
üveggolyó csak akkor 
nem fog az énekesnőre 
(ennek óhaja szerint) fi¬ 
gyelni, ha (az énekesnő 
óhaja ellenére) figyelt 
reá. Ha viszont nem fi¬ 
gyelt (amint azt az éne¬ 
kesnő óhajtja), akkor 
most nem tudja, mihez 
is kell tartania magát, 
és figyelni fog (amit pe¬ 
dig az énekesnő elke¬ 
rülni kíván). De az is 
lehet, hogy olyan dacos 
golyóval van dolgunk, 
amely még akkor sem 
figyel, ha éppen erre 
biztatják. 

Timár György 


KÁNIKULA 



I A LÉGIKISASSZONY KORA ; * W 

. * • 

Egy fiatal angol hölgy, Suzy Gillibrand - az „International Héráid Tritoné" 
tudósítása szerint - azzal a kéréssel fordult az egyik brit léghárscisá^hoV. 
hoz, hogy vegyék öt fel stéw'ardessnak, vagyis légikisasszonynalt. így aianlot^Ww 
gát: „Beszélek angolul, fraftricftjt és olaszul. Tudok italokat jj&verai és feísz^ljqj^ 
Mivel tudárhasom szerint légikisasszonynak előszeretettel alkalmaznak fiatáfoRqf, 
biztos vagyok benne, hogy gz életkorommal is elégedettek lesznek. Kilencéves 
vagyok." fclhtgl egyelőre nem vették fel, Suzy felháborodottan nyilatkozott: „EzéknÖt 
semmi V* JS? 



1 ez nem tréfa! 


NEM SZÁMTANI HIBA, HANEM 
RENDKÍVÜLI KEDVEZMÉNY: 

30 KÖNYVET KAP, 

DE CSAK 20-NAK AZ ARAT FIZETI. 

EZT IS RÉSZLETRE! 

Csak az augusztus 10-ig beküldött rendeléseket tudjuk a fenti 
kedvezményekkel teljesíteni. 



A 30 MŰBŐL 


gyakorlati tanácsokat ad az öltözkö¬ 
désről, a kötésről, a horgolásról, a 
lakásfestésről, egyszóval segít az ott¬ 
honi, házi és ház körüli munkák ol¬ 
csóbb, gyorsabb, pontosabb elvégzé¬ 
sében. 


könyv olvasmányos formában tájé¬ 
koztat a tudomány, a technika, a mű¬ 
vészetek, a világ mai állásáról, azaz 
majdnem mindenről, ami az általá¬ 
nos műveltséghez szükséges. 


gyűjtemény 30 világhírű festő 180 szí¬ 
nes levelezőlap nagyságú reprodukció¬ 
ját tartalmazza. A kiadványban mind¬ 
egyik képről ismertető van. A fest¬ 
mények lenyomata külön tasakban 
került elhelyezésre és azok felragasz¬ 
tásra, bekeretezésre egyaránt alkal¬ 
masak. 


A 30 helyett számlázásra kerülő 2o kiadvány ára összesen 180 Ft. 
A kedvezményes összeg kifizetésére 5 havi részletfizetési lehető- 

n séget nyújtunk. 

Az alábbi megrendelöszelvényt levelezőlapra ragasztva vagy má¬ 
solva szíveskedjék beküldeni. 

—--—Itt vágja le? 

Központi Konyvszolgálat . 

Budapest IX., Ráday u. 5. A 

Postafiók Bp. 62. pf. 583. 

Jwl 

MEGRENDELŐSZELVÉNY 

Alulírott megrendelem a „3X10--20** válogatást. 

A válogatás árát, 180 Ft-ot 

•a postai szállításkor minden költség felszámítása nélkül 
•5 havi részletfizetési kedvezménnyel a 3%-os kezelési költség 
és a postaköltség felszámításával, az első részletnek — a vételár 
ötödének — a postai kézbesítéskor, a fennmaradó Összegnek 
pedig négy egyenlő havi részletben történő fizetésével. 

•a nem kívánt feltételt kérjük törölni. 

Név: .. .. 

Pontos cím; . . ........ . 

Munkahely: . . . . .. 

Szem. lg. jele és száma: . .. 

Kelt: . 

aláírás 
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TÖCS® és lOgil/t/ 


agnes 

műanyagkapcsos 

PVC csecsemőnadrág 


cikkszám SC 01/850 

FOGY. ÁR: ^80 

ÉGY DARAB: Jq.^ \g 
NAGYSÁG: \q 

Hogy bírja az a szegény csecsemő? 


s 


(Beküldte Katona Imre. 

Szombathely) 


7—8 

Id—szerda 


A bűntény 

majdnem 

sikerűit 


Színes, olasz—francia, bűnügyi film 
Főszereplő: NYERSANYAG 


Hat ez mi? Ipari Krimi? 

(Beküldte. Nidemüller Sándor, Nayyharsány) 


Továbbra is szívesen fogadjuk, ha ezekhez 
hasonló tücsköt-bogarat beküldenek hozzánk 
olvasóink. A legmulatságosabbakat ezeken a 
hasábokon közszemlére tesszük, beküldőjüket 
pedig a szokásos módon honoráljuk. 


MSI WSMKAIÁ8T 

FÉMF1EKKELÉST 

RAFABETÉT 


CSAK A JÖ TANULÓKNAK? 

A Tanacs körúti papírbolt kirakatában láttam egy táb¬ 
lát , amelyen ez állott : 

FAMENTES FÜZETEK 

Ügy látszik, ezeket csak a JO tanulóknak gyártják és áru- 
sítják. Nekem még , sajnos, sohasem uolt famentes füzetem , 
mindegyikben akadt egy-kex fa, ami a diáknyelvben, köz¬ 
tudottan. elégtelen osztályzatot jelent . . 

Csendity Gábor 
Budapest 

■■ ■' 1 11 — m i — ■!■■■■■ « i n —.■■■!■■■ 


azt a meglepő táblát 
eg> Kenyérbolt ajtaján 
láttam. 

(Beküldte. 
Schrnidz Antal. 
Budapest) 



wmm 



KÉSZÍTÉST 


rnirnrm 


Üjsarkalás? Hát az ml fán terem? Ilyen 
szavunk is volna? Az Értelmező Szótár 
mit sem tud róla ... 

(Beküldte: Bánréti Zoltán, 
Budapest) 


Fogyasztói óra: Ft 4,50 
Szavatossági idő: 90 nap 


2 kg Mecseki 
Paprikás Ropogós 

Gyártja: 

Pécs és Vidckc Általános Fogyasztási 
és Értékesítő Szövetkezet, 

Oslvasütő Üzeme 
Pécs. Tcttye u. 28. 

Súlva: 100 gr 
Kiszállítási idő: . 


6?-fi0?6 Pécsi Szikra Nyomda 

Száz eramm mióta két kilő'* 

(Beküldte, vámos Ildikó, Budapest) 


NINCS ÚJ A NAP ALATT 



Maxi-mini Házfelügyelő, kapuzárás előtt 


A GONDOS CARY GRANT 

A tévé újabban már nemcsak a közönséget hódítja 
el a moziktól, hanem a filmszínészeket is. Újabban 
egyre több híres filmszínész fordít hátat a filmgyárak- 
nak, s köt tévészerződést, mint például Shirtey Mac- 
Laine, Tony Curtis és mások. Mint a londoni „Sunday 
Express" jelenti, a közel 70 éves Cary Grant is a 
tévét választotta. 

- A mozinak nincs jövője! - jelentette ki a hires 
filmszínész, akitől igazán nem lehet elkívánni, hogy 
egy kiveszőben levő intézményhez kösse jövőjét. 




RAJONGÁS 


FÖHIVATAL 


Neked adom a mélabús Holdat! 

Neked adom a fénylő Napot!! 

Neked adom a Naprendszerünket!!! 
Neked adok minden csillagot!!!! 

Igen, igen, tied a Mindenség , . 

Nem álom ez és nem is mese. 

Könnyen adom neked, drágám, mindezt, 
Mert nem kerülnek egy vasba se. 


Óh, hivatal, csupa üveg és fém, 

Meg márvány és nemes műanyag, 

Bár ragyogsz te, csodás falaid közt 
Otthon érzem mégis magamat. 

Mert itt kísért a tündér gyermekkor, 

Szép szellemként leng itt ő maga: 
öreganyám nyárikonyhájának 
Barátságos káposztaszaga. 

Darázs Endre 


FORGALMI DUGÓ 
















































HŰSÉGJUTALOM 



- Miért irigykedik. Évtizedek óta egy helyen 
vagyok... 


ENYHÍTŐ 

KÖRÜLMÉNY 

— Tisztelt bíróság! 
Igaz, hogy háromezer 
forintot elraboltam a 
sértettől, de a zsebébe 
tettem egy villamosje¬ 
gyet, hogy ne kelljen 
szegénynek gyalog ha¬ 
zamennie ... 

NEMZEDÉKI 

ELLENTÉT 

Olykor már egy 
húszéves is szidja a 
mai tizenöt éveseket , 
mondván , hogy nem 
tisztelik az idősebbe¬ 
ket. 


A KÖLTÖ 


A LOVAG 



— öregem, kölcsön 
tudsz adni egy jó rí¬ 
met elsejéig? 

SZOKNYAVADASZ 

— Boldog lennék , ha 
már ott tartanék, hogy 
szakítok Ildikóval , de 
sajnos , még meg sem 
ismerkedtünk. 

ERŐ 




— Azt hiszi, hogy 
minden, a fizikai erő? 
A kötélizmok? Erre 
kell olyan büszkének 



lenni? Fel vagyok há¬ 
borodva. 

— De miért? 

— Tegnap Branyecz 
II legyőzött, így csak 
második lettem a bir¬ 
kózóbajnokságon. 

SZERZŐDÉS 

Egy fiatal házaspár 
eltartási szerződést kö¬ 
tött egy idős házas¬ 
párral. 

— Nem dicsekedhe¬ 
tünk , nagyon rossz az 
ellátás — panaszkod¬ 
tak a napokban a fia¬ 
talok. 

ŐSZINTESÉG 

— Mindig színész 
szerettem volna lenni. 
Sajnos, nem sikerült — 
mondta a napokban 
egyik színházunk tag¬ 
ja. 

EZERMESTER 

— Manapság olyan 
nehéz szerelőhöz jut¬ 
ni, hogy a nők inkább 
férjhez mennek hozzá , 


csakhogy legyen egy 
ezermester a háznál. 



FAGYLALT¬ 

MÉRGEZÉSEK 

IDEJÉN 


Géza megírta a bú¬ 
csúlevelét , melyben tu¬ 
datta Margittal , hogy 
nem tud nélküle élni , 
aztán bement a cuk¬ 
rászdába , és kért egy 
adag vaníliafagylal¬ 
tot ... 



JAVASLAT 

Olyan automatákat 
kellene felállítani a 
forgalmasabb helye¬ 
ken, melyből két da¬ 
rab kétforintos bedo¬ 
bása után kiesik négy 
darab kétforintos. 

BALATONNÁL 

Brahovácz büszkén 
meséli: 

— Siófokon megis¬ 
merkedtem egy hol¬ 
land milliomosnővel. 
Megígérte , hogy ké¬ 
nyeztetni fog és négy 
hónapra meghív ven¬ 
dégül amszterdami 
kastélyába. 

— És hol ismerked¬ 
tek meg? 

— A Balaton part¬ 
ján mellém lépett és 
magyarul . kedves hol¬ 
land akcentussal meg¬ 
kérdezte: „Szép fiú! 
Kölcsön tudna adni 
száz forintot? Amsz¬ 
terdamban vissza- 
adom” 

BOLDOGSÁG 

Az ember éjjel-nap¬ 
pal nem lehet boldog. 
Kell egy kis kikapcso¬ 
lódás. 

Galambos Szilveszter 



















































IRÁNYJElTÁBLA 


SIÓFOKON 


VALLOMÁS 





132. rejtvényünk megfejtése: 



Hófehérke és a hét törpe 

A 100 forintos díjak nyertesei a kő¬ 
vetkezők : 

ÜJváry Béláné, Pápa. Jókai u. 39. 
Bodó Jenőné, Budapest V., Arany J. 
u. 7. 

Tóth Béláné, Sopron, Fegyvertár u. 3. 

134. REJTVÉNYÜNK 



A megfejtők között háromszor száz 
forintot sorsolunk ki. 

A megfejtéseket legkésőbb július 27-ig 
keU postára adni, kizárólag levelező¬ 
lapon, erre a címre: Ludas Matyi, Bu¬ 
dapest VKL, Gyulai Pál u. 14. 


D eküldött rajzokra és kéziratokra 
u csak akkor válaszolunk, ha azo¬ 
kat figyelemre méltónak találjuk. A vá¬ 
lasz nélkül hagyott küldemények meg¬ 
őrzésére nem vállalkozhatunk. 



GYENGÉD FIGYELMEZTETÉS 

t / , 




- Mondtam én, hogy Jó ez a 
déli oldal isi 


- Tulajdonképpen utálom a 
krimit, de hát a közönségnek ez 
kell ... 


CSALÓDÁS 


ÚJ KÉTFORINTOS 






- Szóval, hiába vagy az őrangyalom, nem tudod megakadá¬ 
lyozni a fegyelmimet? 


m 






GÖG 


- Tessék mondani, ez is annyit ér, mint 
a régi? 


ÜGYINTÉZÉS 




— A mi sátrunk egy tél négyzet- 
méterrel nagyobb! 


































































































































BALATONI NYÁR 


CSÁBÍTÁS 




>••••••••< 

TELEFONRONGÁLO 




»••••••••••••# 

GYFREKLK NYAPl munkán 


- Tessék o mfii posto, igazgató bácsi! 


TÚLZOTT ADMINISZTRÁCIÓ 



- Mór szozszor megmondtam, nővérke, erre nem kell bélyegző . . 


IDEGENFORGALOM 



^Ósierkeftstó; T*bl László — Szerkesztő: Földes György — Kiadja a Hírlapkiadó Vállalat — Felelős kiadó: Csoltáuy M — Szei kt^iosf-;: uil„ 

Gyulai Pál utca 14* — Telefon: W—71#. — Kiadóhivatal: Vin., Blaha Lujza tér 3.Telefon: 343—100, *142—220. — Árusítja * Magyar Posta INDEX: 25.504 

Készült a Zrínyi Nyomdában 70.3345 2 — Budapest V., Bajcsy-Zsillnszky út 78. — Ultraset 72-es ofszet rotációs eljárással. — Felelős vezető: Bolgár Imre 



































































































XXVI. évfolyam, 31. szám 


Ára: 1,80 Ft 


1970. július 30. 



Vasvári Anna rajza 


Látod , kis feleségem , mégis más , ha a gyerekek is velünk vannak .,. 



















Sokfelé vendégeskedtem 
az elmúlt hetekben a Ba¬ 
laton mindkét partján. Még 
több helyen is vendéges¬ 
kedtem volna, ha ,.. 


Balatoni üreden kedves 
helyem volt hajdanán a 
„Kedves” eszpresszó. Ked¬ 
vem lett volna most is 
beülni oda. ha nem tarta¬ 
na immár két éve az át¬ 
építése. És ha ebben az 
ütemben folyik továbbra 
is a munka, még újabb két 
évbe beletelhet, mire én 
megint „kedves vendég” le¬ 
hetek a Kedvesben. 



A balatonföldvári hat¬ 
száz ágyas, új szállodának 
is szívesen lettem volna 
lakója, ha nem halasztot¬ 
ták volna el — ki tudja, 
hányadszor immár! — még 
egy évvel az építését. 

A balatonboglári Kinizsi 
sörudvar sem épült a név¬ 
adóhoz illő, nagy erővel, 
július elején még nem nyílt 
meg Sikerült vendéges¬ 
kednem még viszont a bog¬ 
iári Halászkertben. Talán 
— utoljára. A tervek sze¬ 
rint ugyanis lebontják, és 
áruház épül a helyén. Bog¬ 
lárnak eddig két étterme 
volt: a Hullám és a Ha¬ 
lászkert, s az is kevésnek 
bizonyult. Ha a Halászt 
lebontják, még ennyi sem 
lesz. A Kinizsi csak rész¬ 
ben pótolja majd a hiá¬ 
nyát, hiszen annak a kony¬ 
háján csupán néhánvfa.ita 
ételt fognak főzni. 

A bélatelepi kempingben 
a múlt nyáron megismert, 
megkedvelt automatákat 
kerestem, de hiába. Tavaly 


VENDÉG VOLTAM 


ősszel elvitték, és július 
elejéig még nem hozták 
őket vissza. Pedig az étel¬ 
ital automatákra épp az 
elő- és utószezonban len¬ 
ne szükség leginkább, ami¬ 
kor az éttermek zöme még 
nem nyitott ki, vagv már 
becsukott. 


Választék ' 

Fonyódon a Présház csár¬ 
dába hívtak meg ismerő¬ 
seim vacsorára. Kellemes 
júliusi este volt, a csárda 
is igen kedvező benyomást 
tett ránk, csak az étlap 
volt siralmas. Három hal¬ 
fajta közül kettőt kihúz¬ 
tak, maradt csak a ponty. 
Ezenkívül, bár éppen va¬ 
csoraidő volt, csak három 
ételből állott a „választék”, 
ezek is a legszokványosabb 
etkek voltak: rántott hús, 
lacipecsenye. csemege ser¬ 
téssült. Igazán nem árul¬ 
kodik dús fantáziáról egy 
ilyen étlap! 

De mi még mindig job¬ 
ban jártunk, mint az az 
ismerősöm, aki a feleségé¬ 
vel Tihanyban, a Sport ét¬ 
terem nyitott teraszán va 
csorázott. A választék (ét¬ 
lapon — papíron) bőséges 
volt. de mindössze két étel 
közül választhattak. Ami¬ 
kor megrendelték a vacso¬ 
rát, még csak alkonyodott, 
mire kihozták, besötétedett. 
A sötétben kellett vacso¬ 
rázniuk, mert a kellemes, 
nyitott teraszon akartak 
maradni, élvezni a friss le¬ 
vegőt, ott pedig egysze¬ 
rűen — nincs villanyvilá¬ 
gítás. 

S ha már Tihanynál tar¬ 
tunk, említsünk meg egy 
másik ottani esetet: 

Egy szombati napon, dél¬ 
után hat óra tájban, egv 
népesebb társaság tért be 
a motel presszójába. A tár¬ 
sasáéban levő hölgyek 
fagylaltozni szerettek vol¬ 
na. Fagylalt nem volt, kér- 


A BALATONNÁL 


tek helyette colát. Kaptak 
is — de langymelegen. 

Különösebb kommentár 
ehhez nem szükséges. Ál¬ 
talános tapasztalat, hogy 
az üdítő italokat nem hütik 
eléggé, választék is alig 
van belőle. Sörből is több¬ 
nyire csak egyfajta van. 
Ha van! Balatonmárián 
előfordult, hogy vasárnap¬ 
tól csütörtökig, négy napon 
át nem volt egy korty sem. 

Siófokon ennél cifrább 
eset fordult elő: egy pén¬ 
teki napon nem volt se 
kifli, se zsemle, semmilyen 
péksütemény a városban. 
Mint utólag kiderült: a pé¬ 
kek csak a tészta beda- 
gasztásakor jöttek rá. hogy 
nincs élesztőjük. A Sütő¬ 
ipari Vállalat erre illeté¬ 
kes embere elfelejtett idő¬ 
ben rendelni élesztőt... 
Roppant mulatságos, ugye? 

Még néhány „apróság” 

A „peremrészeken”, péi-. 
dául Szabadi-Sóstón , Za- 
márdi-felsőn, Fonyódlige- 



ten, általában rossz az el¬ 
látás, több üzlet és étterem 
kellene ezekre a helyekre. 

És azt is szóvá kell ten¬ 
ni, hogy még mindig na¬ 
gyon kevés az olcsó kis¬ 
vendéglő a Balaton körül, 
mutatóba is alig akad be¬ 
lőlük. 

Itt ejtenék néhány szót 
az önkiszolgáló éttermek 
műanyag edényeiről. Ezek 


a tányérok, tálkák, ha 
megkopnak a gyakori hasz¬ 
nálatban, egyáltalán nem 
nyújtanak valami étvágy- 
gerjesztő látványt. Ki kel¬ 
lene cserélni őket valami 
ízlésesebbre, már csak 
azért is, mert ezeken a he¬ 
lyeken másodosztályú ára¬ 
kat számítanak’ 

Végezetül 

még egy történet: 

A balatonföldvári állo¬ 
máson, vonatra várakozva, 
leültünk a resti (Utasellá¬ 
tó) teraszára. Kiszolgálás 
nem volt, mert éppen a 
másfél órás ebédszünet volt 
műsoron. Elérkezett aztán 
végre a délutáni nyitás 
ideje is, s vele együtt egy 
takarítónő, aki a seprűjé¬ 
vel nagy port vert köröt¬ 
tünk, s a vendégek méltat¬ 
lankodása közben, minden¬ 
kit felállított a helyéről. 
Nyomában megjelent egy 
bácsika is, gumicsővel, s 
kiadós spricceléssel locsol¬ 
ni kezdett... 

A tisztaság nagyon fon¬ 
tos, takarítani kell, csak 
éppen az időpontot kelle¬ 
ne jobban megválasztani. 
Semmiképp sem akkor 
kellene hozzálátni, amikor 
az ebédszünet alatt tikkad- 
tan váró vendég végre el¬ 
kezdhetné inni a sörét 
vagy kávéját... 


Ha egy kicsivel gondo¬ 
sabb ember volnék, elrak¬ 
tam volna a tavalyi és ta¬ 
valy előtti jegyzeteimet, s 
most kényelmesen megír¬ 
hattam volna belőlük ezt 
a cikket, csak a helységek 
és éttermek neveit kellett 
volna cserélni itt-ott. A 
hibák, gondok, problémák 
ugyanis alig változtak. 
Most körültekintőbb leszek, 
az idei feljegyzéseimet 
megőrzőm a jövő nyárig, 
hiszen 1971-ben is fogok 
balatoni riportot írni. 

Radványi Barna 


VIZET! 

Környékünkön 7-től este 
12 óráig egyáltalán nincs 
víz. A gyerekeket a dél¬ 
előtti homokozás után szúr - 
tosan fektetjük az ágyba, 
este szintén. A gyümölcsöt 
sem tudjuk lemosni nekik , 
a mosásról , főzésről , moso¬ 
gatásról nem is beszélve. 
Az már „természetes ”, 
hogy a boylerből (évek óta) 
kora tavasztól késő őszig 
nem jön ki a meleg víz. 

Gödöllő központjában la¬ 
kunk. Több mint tíz éve 
fizetünk évi 300 Ft víztár¬ 
sulati dijat, és csak a téli 
hónapokban kapunk vizet. 

Kőrösfői LAszlóné 

Gödöllő, Kőrösföl u. 30 



NAPSZEMÜVEG 

Vásároltam a Párizsi ut¬ 
cában egy hetvenforintos , 
modern vonalú, ezüstkere¬ 
tes napszemüveget. Hama¬ 
rosan kopni kezdett az 
ezüst festék a keretről. Mi¬ 
kor visszavittem (kb. két 
hét múlva), az eladónö így 
magyarázkodott: „Kérem, 

a nap hatására kopik le 
az ezüst befuttatás .” 

Majd máskor óvatosabb 
leszek és nem megyek a 
napra — napszemüveggel! 

Széli Gabriella 

Budapest 



A CÍMZETT VÁLASZOL 



.,A nadrág" cimü Írásunkkal kapcsolatban az alábbi 
választ kaptuk: 

„Az érintett bolti eladónkat fegyelmi eljárás mellőzé¬ 
sével, de fegyelmi vétség fennforgásának megállapítása 
mellett, az Mt. 55. szakasz 1. bek. a) pontja alapján 
»megrovásban* részesítettem. 

Dolgozónk elismerte, hogy a vevő után fenyegető mó¬ 
don kiment az utcára. A fegyelmi felelősség fennforgá¬ 
sát ennek a beismerésnek figyelembevételével is meg¬ 
állapíthatónak találtam, és a fegyelmi büntetést kiszab¬ 
tam. A fegyelmi eljárás lefolytatásától azért tekintet¬ 
tem el, mert további eredményt attól sem lehet xmrni; 
s a tettlegességtől eltekintve dolgozónk lényegileg min¬ 
dent elismert. A tettlegességet a panaszosnak sem sike¬ 
rült — az ügy tisztázása során — bizonyítania. 

Egyébként eladónk e magatartásáért a panaszostól sze¬ 
mélyesen kértem elnézést." 

Elvtársi üdvözlettel: 

Szirtes Zoltán 
igazgató 

FŐVÁROSI RUHÁZATI BOLT KISKERESK. V. 


EGY ÖREG HORGÁSZ „HÁRÍT” 


A horgász szereti a tréfát. Bizonyíték: 
jót mulat akkor is, ha ő maga a vicctéma. 
Már úgy általában, ha a vicc szellemes. 

A Ludas 29. számában „Az amur” című 
írás a horgászokat csak közvetve érinti, 
inkább ökológusainkon akar szúrni egyet. 
Nem tudom, felfigyeltek-e rá az illetéke¬ 
sek. Ha nem, úgy én, az öreg horgász 
hárítok. Vigyázat, biztos tus következik! 

A Népszabadság 1970. július 5-i számá¬ 
ban „Még egyszer az amurokról”, G. alá¬ 
írással megjelent cikkből bárki megálla¬ 
píthatja, hogy: 

1. A Balatonban nincs „amurveszély”. 

2. Amurt a tihanyi Belső-tóba telepítet¬ 
tek, melynek a Balatonnal összekötte¬ 
tése nincs. 

3. A telepítés kísérleti jellegű, az esetle¬ 


ges negatívumból is pozitív következ¬ 
tetés vonható le. 

4. A félsziget parti növényzetét nem érte 
károsodás. 

5. Az utolsó bekezdés nem is vicc. Ha 
kell sorra kerül. 

6. A Belső-tó kizárólagosan horgász ke¬ 
zelésben van, így a szóban forgó ügy is 
belső ügy. 

A világért sem akarom sérteni a cikk¬ 
író V. A.-t, amikor feltételezem, hogy nem 
horgász. Ez a feltételezés inkább mente¬ 
síti a további kritikától. 

Egy tanulság azonban levonható: szak¬ 
kérdést érintő cikket kívánatos szakértővel 
lektoráltatni. 

Izsák Gyula Endre 

Zalaegerszeg 










A NACY FALAT 


Dallas Jenő raiza 


FÉLTÉKENYSÉG 


- Segítség! ... Megfullodok! ... 


- Jenő, szőke drótot találtam rajtad! 


FIGYELMESSÉG 


out ón koromban! 


Bo/tmg 

n a te korodban kora 
hajnalban újságot 
hordtam — mondta az 
atya hosszú hajú fiának, és 
dühösen rálépett a fékre, 
mert egy figyelmetlen gya¬ 
logos majdnem a kocsija 
alá mászott. — Nektek 
könnyű — folytatta, mi¬ 
után a halálra ijedt gya¬ 
logost kellőképpen eligazí¬ 
totta —, ti mindent készen 
kaptok, és neked már az 
én Skodám is ócska pléh- 
kaszni, mert a Kovácsék- 
nak Opeljük van. Bezzeg, 
én még a villamos ütköző¬ 
jén utaztam ... 

Az emlékezésben ellá¬ 
gyult atya még folytatta 
volna, de megszólalt mö¬ 
götte egy öregúr: 

— Te beszélsz? Újságot 
azért hordtál, mert ruhát 
akartál venni magadnak! 
De én a te korodban egy 
cselédházban laktam, ahol 
tíz család járt egy kony¬ 
hára, és ötéves koromban 
már libát őriztem ... 


kodott egy kétméteres, fe¬ 
hér szakállú férfiú. 

— Ti legalább menekül¬ 
tetek. Bezzeg én végigszen¬ 
vedtem a mohácsi vészt — 
vágott közbe egy sebhe¬ 
lyes arcú hadastyán. 

— És arra vágsz fel? Én 
a te korodban Dózsa sere¬ 
gében harcoltam. 

És máris jött a követ¬ 
kező: 

— Mi volt az a tatárjá¬ 
ráshoz képest! Ti. fiatalok 
nem is tudjátok, mi az iga¬ 
zi félelem, nélkülözés... 

— Csak sírjatok! Nem is 
vagytok ti férfiak! Készen 
kaptátok a hazát, aztán el¬ 


Én a te korodban azt sem 
tudtam, mi a tűz ... 

— Én sem tudtam — 
szólalt meg az előző ge¬ 
neráció képviselője. — De 
nekem nem is hiányzott. 
Mert mi nem voltunk olyan 
nyugtalanok ... 

— Na persze. Neked már 
könnyű beszélni! De mi 
van, ha én nem szállók 
le a fáról ? Én a te ko¬ 
rodban még majom vol¬ 
tam . .. 

Ezután több majom ma¬ 
kogott egymás szavába, 
majd elfogytak a majmok 
és csúf kétéltűek visítoz- 
tak, majd egyszerre csend 


TANCDALDÖNTÖ 


- Énekelni egyik sem tud, tehát az lesz a győztes, aki ezt a magas¬ 
ságot át tudja ugrani!... 



- Halló! Itt felejtette a táskarádióját!... 


— Az is valami? — ál¬ 
lította meg az öregurat egy 
még öregebb férfiú. — Én 
a te korodban már Bem 
apó seregében voltam kül¬ 
dönc. Mi harcoltuk ki nek¬ 
tek a könnyebb életet .. . 

— Az bizony! Mert én a 
te korodban még jobbágy 
voltam, akit a földesúr a 
legkisebb fegyelmezetlensé¬ 
gért is megbotoztatott — 
szólalt meg egy fehér sza¬ 
kállú aggastyán. — Tudod 
is te, mi volt az a job¬ 
bágysors! 

— Csak te ne hencegj! 
Amikor én olyan idős vol¬ 
tam, mint te, a mi urunk¬ 
nak pallosjoga volt, és szí- 
re-$zóra lecsapatta annak 
a fejét, aki nem tetszett 
neki — dörmögött egy ősz 
hajú Matuzsálem. 

— Mást sem tudtok, csak 
panaszkodni. A ti életetek 
rózsás volt a mienkhez 
képest. Mi a nádasba me¬ 
nekültünk a török elől. Az¬ 
tán jött a német, és elvit¬ 
te, amit a töröktől meg¬ 
mentettünk .. . — panasz-' 


herdáltátok. Én a ti koro¬ 
tokban Árpád apánkkal 
foglaltam a hont ... 

— Mert nem smakkolt a 
nomád pásztorkodás. Bez¬ 
zeg én a ti korotokban nem 
voltam rest bekóborolni fél 
Ázsiát egy jobb legelőért! 
— pattogott egy görbe lá¬ 
bú, napbarnított arcú fér¬ 
fiú. 

A következő aggastyán 
rosszallóan csóválta meg 
copfos fejét: 

— Ki mondta nektek, 
hogy kóboroljatok? Ha ránk 
hallgattok, ott maradunk az 
Urál mögött. De beszélhet 
nektek az ember ... 

— Csak te hallgass! Én 
még rabszolga voltam. Hár¬ 
munkat adtak el egy 
lóért .. . 

— Én egy barlangban él¬ 
tem le az életemet ... 

— . Könnyű volt nektek. 


lett, csak különböző isme¬ 
retlen állatkák sziszegtek, 
majd furcsa sejthalmazok 
mondták el, hogy a pleisz- 
tocénban milyen nehéz 
volt egy kezdetleges ázalag 
élete. Lassan ritkult a sor, 
leghátul az egysejtű úszott, 
és ősnyugalommal mondta: 

— Mi lett volna, ha én 
nem kezdek el osztódni? 
Akkor az a szerencsétlen, 
hosszú hajú ifjú, ott, az 
apja kocsijában, ennek az 
írásnak az elején, nem un¬ 
ná a sokat hallott szöve¬ 
get, és negyven év múlva 
nem mondhatná az ő utó¬ 
dának, miközben egy ra¬ 
kétával száguldanak: „Bez¬ 
zeg én, a te korodban, egy 
ócska Skodában vánszo¬ 
rogtam, csúcsforgalom ide¬ 
jén, a pesti utcán ...“ 

ősz Ferenc 





ÜZEMI 

BALESET 

- Nincs ma¬ 
guk között egy 
orvos? 

























































A TUDOMÁNY ALDOZATA 


BALATON 



- Mikor viszel el már végre egy este valahová? 



- Szólni kell a főnöknek! A lila rakéta ellenőrveszélyt jelez. 


oft Áy 



■ 


O lvasta a negyedik 
ötéves terv irány¬ 
elveit, Teplák elv¬ 
társ? 

— Hogy olvastam-e? El¬ 
sajátítottam őket. 

— Hogy értsem ezt? 

— Úgy, hogy bemagol¬ 
tam az egészet. A vasár¬ 
nap reggeli lappal kimen¬ 
tem a Hűvösvölgybe, egy 
csendes és néptelen zugoly¬ 
ba, és este hétig tanultam 
egyfolytában. No persze, 
félórás ebédszünettel. 

— Már ne is haragud¬ 
jék, de ezt nem hiszem el. 
Be tudott magolni egy 
ilyen terjedelmes anyagot? 

— Igen. Bár nem ment 
könnyen. Közben azonban 
szünet nélkül arra gondol- 
tam, hogy ez a határozat 
a jövőnk alapja, s ez erőt 
adott. Büszkén állíthatom, 
hogy szórul-szóra tudom 
az egészet. 

— Nonono, szórul-szóra 
azért talán mégse... 

— De icen. Tegyen ve¬ 
lem egy próbát. 

— Halljuk például az el¬ 
ső fejezet második bekez¬ 
dését. 

— Kérem. „A gazdasá¬ 
gi növekedés lényegesen 
gyorsabb az előző ötéves 
időszakénál. Nagy fontos¬ 
ságú tény, hogy emellett 
fokozatosan javul a gaz¬ 


daság egyensúlya. Ebben 
az időszakban sikerült a 
gazdasági növekedést.. 

— Elég, elég! Ügy lát¬ 
szik, véletlenül ráhibáztam 
arra a passzusra, amit 
csakugyan bemagolt. 

— Kérdezzen mást. 

— Helyes. Mondja fel a 


második fejezet negyedik 
bekezdését! 

— Kérem. Mi sem köny- 
nyebb. „Alapvető célunk 
a szocializmus teljes fel¬ 
építése hazánkban. Ez sok¬ 
oldalú fejlődést követel. 
Ezt kell szolgálnia a gaz¬ 
daságpolitikának. Ennek 
érdekében gyorsítani kell 
a termelőerők fejlesztését, 
és a gazdasági hatékonyság 
szempontjából közelíteni 
kell a gazdaságilag fejlett 
orszá .. 


— Elég! Teplák kartárs 
ez lenyűgöző. Hogy magá¬ 
ban micsoda buzgalom és 
akaraterő van! Példátlan. 
És ilyen folyékonyan fel 
tudja mondani a teljes 
határozatot? 

— Igen. Tegyen még eg: 
próbát... Hadd kápráztas¬ 
sam el... 


— Na jó. Halljuk a má¬ 
sodik oldal ötszázhatvan- 
harmadik sortól... 

— Kérem. Semmi aka¬ 
dálya. „— dőszerellátás ja¬ 
vításával biztonságosabbá 
kell tenni...” 

— Hohó! Várjon csak! 
Mi az, hogy „dőszerellá¬ 
tás"? 

— A növényvédőszer- 
ellátásról van szó. De az, 
hogy „növényvé”. még az 


előző sorban van. Folytas¬ 
sam? 

— No ne. Én ilyen cso¬ 
dát még nem is láttam. 
El is mesélem mindenki¬ 
nek, hogy maga a legtö¬ 
kéletesebb vállalati igaz¬ 
gató, akit valaha is láttam. 

— Ez jólesik. Bár meg 
kell jegyeznem, hogy csak 
a kötelességemet teljesítet¬ 
tem ... 

— És micsoda szerény¬ 
ség! Mondja, Teplák kar¬ 
társ ... Ugyanígy fújja a 
munkafegyelemről, a ter¬ 
melékenységről, a lelkiis¬ 
meretes munkáról szóló 
sorokat is? 

— Hát persze. Hiszen 
ezek a legfontosabbak. 

— És még egy kérdést, 
Teplák kartárs ... Maga, 
mint vállalati igazgató ér¬ 
vényesíteni is fogja mind¬ 
azt, amit a munkamorálra 
vonatkozóan az irányelvek 
előírnak? 

— Egy bizonyos határig 

mindenesetre. 

— Csak egy bizonyos ha* 
tárig? S hol az a bizonyos 
határ? 

— Engem szeretnek a 
dolgozóink. Én a fegyelme¬ 
zéssel csínján bánok. Be¬ 
láthatja, hogy a népszerű¬ 
ségemet nem tehetem koc¬ 
kára ... 

Földes Györcrv 


HOGYAN KELL 

meghódítani a nőt? 

A londoni „Daily Mii¬ 
kor” egy olasz képes uj 
súgót idéz, amely taná¬ 
csokat od ifjú latin fér* 
fiuknak: „Hogyan kell 

megtörni a jeget öt nyel¬ 
ven?” Néhány nélkülöz¬ 
hetetlen mondatról van 
szó, amely az olaszon kí¬ 
vül angol, francia, német 
és svéd fordításban is ol¬ 
vasható. A lényeg a gyor¬ 
saság, mert az idő drá¬ 
ga. Néhány példa: 

Nagybátyám, Rockefel¬ 
ler, üdvözletét küldi! 

Szeretném magát elcsá¬ 
bítani! Hogyan csinál¬ 
jam. segítene? 

Egyedül van itt, vagy az 
Üdvhad sereggel? 

Önzetlen segítséget ké¬ 
rem! Szexuális problémáim 
vannak. 

Hányadik lennék az 
életében? 

Higgye el, nem a ruha 
teszi az embert! 

Utána bőségesen ki- 
aludhatja magát! 

Igen? 

A lap szerint jelekkel 
is kifejezheti magát az, 
akinek gátlásai vannak. 



A MAZOCHISTA 



ÉLELMES EB 























































elítélt gépkocsitolvaj 


ANGLIA FELOLDOTTA A DÉL-AFRIKAI FEGYVERSZALLITÁSI TILALMAT 




- Fogalmam sincs, hogy mikor költözött be! 



— Pitizz szépen o bácsinak! 


Fülöp György rajza 


VALLOMÁS HORKOLVA 


Dr. Fritz Held stuttgarti orvos behatóan foglalkozik a 
horkolás lélektanával (horkológus ?), és néhány érdekes fel- 
fedezést tett. Szerinte a feleségnek nincs oka idegeskedni, 
ha férje egyenletesen , nyugodt ütemben horkol. A legtöbb¬ 
ször szégyenlős , zárkózott természetű férfiúról van szó , aki 
ébren nem meri megváltani érzelmeit , s álmában vall sze¬ 
relmet. Horkolása tulajdonképpen ezt jelenti: tt Szeretlekr 

A durva, bárdolatlan horkolás ezzel szemben felgyülem¬ 
lett indulatokat fejez ki. 

Mindkét esetben fontos , hogy a lappangó érzelmeket 
nappal , elalvás előtt fel kell oldani a férfiúban. 

Vagy esetleg oldalba rúgni horkolás közben? Az is jó. 



SZORGALMAS FELESÉG 



- Most ne zavarj, anyukám, majd csata után kifényesí¬ 
ted az ágyút! 



KÁRTYAPEDAGÓGIA 


MINDENT A LAKOSSÁGÉRTI 



- Látod, ez a te nevelésed!.,. 



































































DIPLOMATA¬ 
SORS DÉL- 
AMERIKÁBAN 

- A férjemet 
j páncélszek¬ 
rényben tartjuk, 
mert már két¬ 
szer ellopták. .. 



KÖZÖNY 

- Miért köti 
be a szemét? 

- Ha tanús¬ 
kodni kell, én 
nem láttam sem¬ 
mit! 


m 


CUKKOLÁS 



- Figyeled, hogy harap ró I?f 





CSÖREPEDÉS 



JcÁw — vf* 

- No végre! Itt a szerelői... 


KÍVÁNCSISÁG 



-• Mondja, jár magának munkaruha, és mit tud össze¬ 
hozni egy hónapban?. 



HÁLÓSZOBA 

— A modern házasság¬ 
ban elengedhetetlennek tar¬ 
tom a külön hálószobát — 
mondta Z. barátom. 

— Miért? 

— Sajnos, beszélek ál¬ 
momban. A feleségem min¬ 
den titkomat ki tudja 
szedni belőlem . .. 



KAVÉHÁZBAN 

— Hogy lehet az, hogy 
ön még soha nem gondolt 
válásra? 

— Nőtlen vagyok! 


DILEMMA 

— Nem tud egy jó nyelv¬ 
tanárt? Nemrég Párizsban 
voltam, turistaúton. Aján¬ 
dékba kaptam egy papa¬ 
gájt. Egész nap franciául 
káromkodik. Szeretném 
tudni, becsületembe vágó 
sértéseket rikácsol-e? 


SZÁZ FORINT 

— Képzelje, tegnap a sö¬ 
tét parkban elém lépett eny 
huligán , és azt mondta: 


azonnal adjak neki száz fo¬ 
rintot, mert baj lesz. 



— És adott? 

— Miért ne adtam vol¬ 
na? A saját fiam volt,,. 


A HÉT 

LEGBLÖDEBB VICCE 

A zöldséges észreveszi, 
hogy egy asszony a szaty¬ 
rába rejt egy paradicso¬ 
mot. Amikor felelősségre 
vonja, a nő így védeke¬ 
zik: 

— Csak azérL nyúltam 
hozzá, mert ki van írva: 
ELTENNI VALÓ PARA¬ 
DICSOM! 



VÁGYÁLOM 

— Szeretném . ha egyszer 
a rendőr megbüntetne, mert 


tilos helyen parkoltam a 
kocsimmal. 

— Miért? 

— Mert egyelőre, sajnos, 

nincs kocsim! 



MENEKÜLÉS 

Sokan csak azért járnak 
múzeumba, mert ott csend 
van. 


SZEMTŐL SZEMBE 

Brahovácz büszkén me¬ 
séli: 

— Tegnap egy huszon¬ 
négy tagú huligángalerinak 
bátran megmondtam, hogy 



csirkefogók , gazemberek, és 
a társadalom kiveti magá¬ 
ból az ilyen garázda ala¬ 
kokat. 

— Valóban, bátran meg¬ 
mondta a véleményét. De 
hol? Éjszaka, egy elha¬ 
gyott parkban? 

— Nem. Délelőtt, a Mar¬ 
kó utcai tárgyalóterem¬ 
ben ... 


G, Sz, 
































































































FWpétt 




ÖRÖMHÍR 



— A Petöfi-tízes után Ady-ötszázasl Végre több lesz a 
költ őpénzem ... 




NIXON BÉKEKEZDEMÉNYEZÉSE 


mmrm 


■ 


Tót Gyula rajza 




— Fogd meg! 




VIHARJELZÉS 


OLASZORSZÁGBAN 


- Amióta megtudtam, hogy egy kötéltáncos lakik velünk szemben, 
képtelen vagyok aludni, 


gy hétköznapi pénztárca 
mélyén egymás mellé 
került két százforintos. 
Az egyik közömbösen lapult, 
a másik érdeklődve mustrálta 
őt, majd megszólalt: 

— öregem! Én ismerlek té¬ 
ged. 

— Lehet, annyi helyen meg¬ 
fordultam már . .. 

— De mi nem menet közben 
találkoztunk, hanem évfolyam- 
társak vagyunk. 

— Csak nem akarod azt 
mondani, hogy téged is 1949- 
ben bocsátottak ki? 

— Sőt, én is B 793-as va¬ 
gyok. 

— Valóban! Ezt a véletlent! 

— Az! Hiszen egyre keve¬ 
sebben vagyunk, sorra nyug¬ 
díjazzák a fiúkat. Isteni sze¬ 
rencse, hogy én is megúsztam 
eddig. 

— Nem szerencse, hanem a 
jó kondíció. Remekül tartod 
magad. 

— Hát vigyázok, amennyire 
csak lehet. De te sem panasz¬ 
kodhatsz. 

— Nézz meg jobban! Csupa 
ránc vagyok. Dugi pénz vol¬ 
tam három hónapig. 

— Sodorva? 

— Hajtogatva, az órazseb- 
fcen. 

— Ismerem, nem valami 
kellemes. 


— Ráadásul kimostak a vé¬ 
gén. 

— Csavartak is? 

— Nem, viszont vasaltak. 
Meg is perzseltek egy kicsit. 
Látod ? 

— No, ez igazán nem ve¬ 
szélyes. Érdekes, engem egy¬ 
szer ugyanezen a helyen meg¬ 
harapott egy moly. Nem ízlet¬ 
tem neki, de azért rágcsált. 

— Nem védett a naftalin? 

— Nem ruhaszekrényben 
voltam, hanem könyvben. 

— Könyvben ... Az a jó 
buli! Egyszer fogtam ki ebben 
a rohadt életben. Másfél évig 
üdültem Balzac Goriot apójá¬ 
ban. 

— Én, tudod, hol szeretek 
lenni a legszívesebben? 

— Frissen mosott ágynemű 
között, kisimítva. 

— No! Az attól függ, hol 
mosatnak. .. 

— Hát igen! Bizony, komám, 
nem leányálom a mi életünk. 

— Legfeljebb annyiban, 
hogy a lányok álmodnak ró¬ 
lunk. 

— De ha a retiküljükben 
vagyunk, nem becsülnek min¬ 
ket. 

— Engem egyszer nagyon is 
megbecsült egy hölgyike: majd 
megfulladtam a zsebkendője 
alatt. Valami borzalmas pacsu¬ 
lit használt. No, de egy óvat¬ 
lan pillanatban megléptem. 


Inkább a halál! — gondoltam 
magamban és ugrottam. Ret¬ 
ten megtapostak, a harmadik 
felvett. Nem mondom, kicsit 
megköpdösött az úriember, de 
aztán . . . 

— Talált pénznek lenni, az 
jó. Nekem is sikerült egyszer. 
Ha nem utazik Bécsbe a nagy¬ 
sága, még most is ott nyaralok 
a pudriéban. Nem mondom, 
négybe hajtott, de békém volt. 

— Bécs! Istenkém, én is 
megjártam egyszer-kétszer .. . 

— Én a legutóbb Rómában 
voltam. Ha elmondanám, hol 
utaztam, belepirulnál. 

— Sejtem. Persze, létezik 
rosszabb is. Én egyszer lekvár 
között ... Útközben eltört az 
üveg és aztán ... Megmostak. 
Brrr . .. ! 

— Apropó, utazás! Én egy 
alkalommal tárgyi bizonyíték 
lettem. 

— Hát az meg mi? 

—Jó buli! Az embert babus¬ 
gatják, óvatosan lefektetik, és 
hónapokig békében hagyják. 

— Értem. Lebuktatok a ha¬ 
táron. Igaz? 

— Igaz. Pedig én igazán la¬ 
pultam a szalonna alatt, de 
hiába . .. Sokan voltunk. 

— Kötegben? 

— Originál. Még a slejfni is 
rajtunk. Valósággal fellélegez¬ 
tünk, amikor a vámőr kiszaba¬ 
dított minket... Hidd el, min¬ 
denütt jó, de a legjobb itt¬ 
hon .., 

Sólyom László 
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MiKfco- 

icffém eh 


Hozza a reggelit és közli: a 
késés oka, a személyzet moz¬ 
galmi dalokra készül, gyako¬ 
rol. Vendég elfogyasztja a 
reggelijét, az ő protekciójá¬ 
ból én is, majd várunk. Fi¬ 
zetni nem tudunk, sehol sen¬ 
ki. Vendég megunja a vára¬ 
kozást, felkel, odamegy a 
lépcsőfel járathoz és felkiált: 

— Kérek egy baritonistát! 
Fizetni akarok! 


1950. Egy tanító bejegyzése 
11. ált. iskolás tanítványa in¬ 
tő könyvébe: 

A gyerek az óra alatt hátra¬ 
fordul. így építi a szocializ¬ 
must? 

Boross Elemér 


ISMERŐS NÉV 

Egy utas felszoll a vonat¬ 
ra, és bemutatkozik ai uti- 
tarsának: 

— Kovács vagyok. 

— Ejnye, de ismerős név. 
Mintha mar hallottam volna. 

- Lehet Van egy bátyám, 
azt is így hívjak 


Tót Gyula: 


- Rózsa Sándorral, mert ügyelt prr a, hogy 
az igazság is diadalmaskodjék, és ő is jól 
járjon ... 


Hegedűs István: 


Szűr-Szabó József: 


TÁNCDAL-SIKER 


— Jókai Aranyemberével, mert ó is imádta a természetet. 


- Hemingway öreg halászával, mert szeretem a 
magányt... 


KÉT KIS TÖRTÉNET 
A MÜLTBÖL 

1948. Savoy Kávéház. Reg¬ 
gel kilenc. Szépen terített 
asztalok. Pincér sehol. Fent- 
ről az emeletről ének. Kórus. 
Végre átfut a színen egy ki¬ 
szolgáló. Vendég feladja a 
rendelést. Hosszabb szünet. 


*■ V 

— Bel-Amival. Mert akkor a nők engem is a 
tenyerükön hordanának . . . 


Dallos Jenő: 


HEOKéRPtnÜK t&cltiltor. 

Melyik regényhössel cserélnének? 


Ba{űt József: 


Endrödi István: 


Dr. Krecsmarik Ponguz 
műanyagkészítő kisiparos és 
slágergyártó nagyiparos talál¬ 
kozik barátjával. Tó Deme¬ 
terrel. 

— Szevasz, Dénesi. 

— Jó, hogy találkoztunk, 
Pongi. Isteni az új számod! 

— Melyik? 

— A „Minek az erdő, ha 
nincsen vágy”. Micsoda ze¬ 
ne?! Minden hosszú hajú ezt 
fütyüli. 


Sajdik Ferenc: 


- A beszélő kutyával, mert most hiába ugatok . .. 

Pusztai Pál • 


FORMABONTÓ LÉGI KALÓZ 


- Ibsen Nórájával, de előbb meg kellene 
tanulnom tarantellát táncolni. .. 


- D'Artagnannal, mert 
megtorolhatnék. 


minden sérelmet azonnal 


■NI «■ 


KIRÁNDULÁS 


- Ha felnőttek leszünk, ezt napidíjért fogjuk csinálni . 


MINI-MOSOLY 


— Hallottad, Ameriká¬ 
ban feltalálták a forgat¬ 
ható házat? 

—Az én feleségem 
már régen feltalálta. 

— Hogy-hogy? 

— Ügy, hogy körülötte 
forog az egész ház. 

• 

Pacsirtainé barátnőjé¬ 
vel ül a presszóban. 

— Mondd, édesem — 
érdeklődik a barátnő —, 
csakugyan olyan félté¬ 
ken v a férjed? 


— De még mennyire! 
— feleli Pacsirtainé. — 
Ha barátságos arcof vá¬ 
gok, már azt képzeli, 
hogy az előző udvarlóm¬ 
ra, a fényképészre gon¬ 
dolok. 

— Úgy látszik, öreg¬ 
szem. 

— Miből gondolod? 

— Eddig azt mondták, 
miért nem nősülsz meg. 
ma meg már azt kérdik, 
miért maradtál nőtlen? 


Egy idegen téved 
Texasba, és megkérdi az 
egyik bennszülöttet: 

— Mondja, igaz, hogy 
ebben a városban olyan 
rossz a közbiztonság? 

— Az nem is szó, hogy 
rossz — hangzik a vá¬ 
lasz —, a helyi újság pél¬ 
dául vasárnapi mellék¬ 
letként a büntetotör- 
vénvkönyvet közli foly¬ 
tatásban. 


- Némo kapitánnyal, mert ilyen hőségben nagyon kellemes* 
lehet a víz alatt!... 


- Winnetouval, mert az igaz ügyért 
harcolt, de nem dolgozott. 


— Hol hallottad? 

— Tegnap délután a Mú-. 
zeum körúton. 

— Hány órakor? 

— Négy felé. 

— Piszok csirkefogó. Négy¬ 
re már a Szent István kör¬ 
úton kellett volna lennie! 


- Egy magyar nábobbal, különösen hónap végén. 


Várnai György: 


- H. G. Wells Láthatatlan emberével, mert nagyon könnyű volna a megélhetés. 


B a ’ázs-Piri Balázs: 


Vasvári Anna: 


-Gulliverrel, mert akkor könnyűszerrel bejárhatnám a világot... 




Eltemették hát az írót . . 

De lakósón éjidőn, 

Valami vadul dörömböz, 
Iszonytató rémitőn, 

Özvegyének szelíd arcán 
A békesség kelleme: 

„Ez bizony nem az uracskám! 
Hiszen nem volt szelleme . . /* 

Darázs Endre 


\í** 


Erdei Sándor: 


Fülöp György: 












































































































































emlékkgnyoébe 



Operaházunk igazgatása 
sok munkával jár, és egy 
jó operaházi igazgatónak 
sok mindenhez kell érte - 
nie. Olykor a pszichoanali - 
tikához is: különösen ak¬ 
kor, ha érzékeny külföldi 
vendégek énekelnek ná¬ 
lunk. Amikor Anja Silja 
Operaházunkban vendég¬ 
szerepelt, egy alkalommal 
hirtelen félbeszakította a 
próbát és sírni kezdett. 
Megkérdeztem tőle, mi 
bántja, mire kijelentette, 
hogy Wieland Wagner ju¬ 
tott eszébe, és képtelen to¬ 
vább énekelni. 

Ismertem Wieland Wag¬ 
nerhez fűződő meghitt ba¬ 
rátságát és megértettem: 
még mindig megrendíti a 
korán elhunyt jó barátra 
való visszaemlékezés. Anja 
Silja a Royalban lakott és 
a félbeszakadt próbáról a 
szállójába kísértük. 

Nekem aznap rengeteg 
dolgom volt. Többek kö¬ 
zött a MÁV szimfoniku¬ 
sokhoz kellett sietnem, a 
Zeneművészeti Főiskola 
operai tanszékén órám volt. 
és a tévében is vártak. 

Ezért gyorsan befejeztem 
egy tárgyalást operaházi 
dolgozószobámban, az Anja 
Silja-próbát másnap dél¬ 
előttre tűztem ki, és pár 
perccel később a Hajós ut¬ 
cában taxiba ültem. 

— Hova? — kérdezte a 
gépkocsivezető. 

Egy pillanatig azon gon¬ 
dolkoztam; hova menjek 
először, amikor eszembe 
jutott, hogy Anja Siljához 
is el kell mennem a Ro- 
yalba. meg kell kérdeznem, 
hogy érzi magát, és a 
másnapi próbát is meg 
kell beszélnünk. 

A sofőr várakozástelje¬ 
sen nézett rám % meg kel¬ 
lett végre mondanom neki. 
hogy hova megyünk, de 
nehezen tudtam határoz¬ 
ni. És ekkor Karajan híres 
szavait plagizáltam. aki¬ 
nek, hasonlóan hozzám, 
egyszerre négy-öt útja volt. 
így szóltam tehát a türel¬ 
metlen gépkocsivezetőhöz: 

—■ Induljon csak el, tel¬ 
jesen mindegy, hogy mi¬ 
lyen irányba, mert nekem 
mindenütt sok dolgom van. 

Lukács Miklós 


AUTÓBUSZ KALAND 



ALKOTÓI SZABADSÁGON 





NYÁRI PIHENÉS 



p5nök 


- Látom, jól megy a munka. Maguk is üdültek már ... 

- Egyelőre csak a főnök volt szabadságon, de már az 
is jót tett nekünk! 



iwveMci 


barAtök 


A zsúfolt, tömött villa¬ 
moson alacsony, pocakos 
férfi állt a peronon, és áb¬ 
rándosán bámulta az el¬ 
suhanó körúti tájat. A 
Wesselényi utcai megálló¬ 
ban bajuszos, vidéki atya¬ 
finak tűnő férfi tolakodott 
fel a lépcsőn. Két terme¬ 
tes asszonyság mellett el¬ 
helyezkedett, és ő is áb¬ 
rándosán nézte a tarka ut¬ 
cai forgatagot. Két meg¬ 
állóval később a zsebébe 
nyúlt, karszalagot húzott, 
és felhangzott a harsány 
csatakiáltás: 

— Jegyeket, bérleteket 
ellenőrzésre szíveskedjenek 
felmutatni! 

Az alacsony, pocakos fér¬ 
fi ráérősen, kényelmesen 
hátrafordult, és barátságo¬ 
san megveregette az ellen¬ 
őr vállát: 

— Hogy vagyunk. Ko¬ 
vács úr? 

— A, maga az? ,Köszö¬ 
nöm, megvagyunk. 

— A család? 

— A feleségem meg a 
lányom lement a Balaton¬ 
ra, a kisfiúnknak meg, kép¬ 
zelje, szamárköhögése van. 

— Sose búsuljon. Stramm 
gyerek. Egy-kettőre kihe¬ 
veri. 

— Reméljük. 

— Nem akarok bókolni, 
de maga a legkedvesebb 
ellenőröm. Erélyes, de ud¬ 
varias. Pszichológiával, em¬ 
berismerettel dolgozik. 
Mindenkihez megtalálja a 
megfelelő hangot. Nincs 
magában semmi fölényes¬ 
ség, káröröm. Nem mondja 
azt, hogy: „Most megcsíp¬ 
telek, gazember bliccelő! 
Ezért meglakolsz!” Szere¬ 
tem magában, hogy humá¬ 
nus, hogy együttérez az 
emberekkel, és restelked¬ 
ve veszi át a büntetéspénzt. 
Egyszer világosan láttam, 
könnyezett. Ne is tagadja! 

— Nem tagadom. Ilyen 
a természetem. Anyámtól 
örököltem. 

— Kézcsókom a kedves 
édesanyjának. 

— Köszönöm. Átadom. 
.Most talán térjünk a tárgv- 
ra. A szokásos? 

— Természetesen, a szo¬ 
kásos. Száz forintból tud 
visszaadni? 

— Parancsoljon, hetven¬ 
öt forint. Legyen szeren¬ 
csém máskor is! 

— Lesz. Egyik napról a 
másikra nem is tudnék le¬ 
szokni erről a szenvedé¬ 


lyemről. Én nem kártyá¬ 
zom, nem iszom, nem do¬ 
hányzóm, nem lóversenye¬ 
zek. Én bliccelek. Ez az 
egyetlen szenvedélyem. Van 
valami bizsergetően izgal¬ 
mas abban, hogy raita- 
kapják-e az embert vagy 
sem. De nagyon költséges 
passzió! 

— Az bizony. A kedves 
utast ebben a hónapban 
már tizenhatszor kellett 
megbírságolnom, őszinte 
sajnálatomra. 

— És még csak a hónap 
közepén vagyunk. Huszon¬ 
öt forintjával számolva ez 
— havi átlagban — hat¬ 
száz forint többletkiadás. A 
fizetésem 2000, így csak 
1400-at tudok hazaadni. 
Nekem családom is van, 
ugyebár ... Valami meg¬ 
oldást kellene találni. 



— Vásároljon jegyet vagy 
bérletet, kedves cimbora — 
mosolygott szelíden az el¬ 
lenőr. 

— Ezt nem gondolhatja 
komolyan. Mondjak le az 
egyetlen örömömről, a blic¬ 
celésről? Mi értelme lenne 
akkor az életemnek? El¬ 
lenben baráti segítségét ké¬ 
rem . .. 

— Állok rendelkezésére. 

— Itt leszállunk. Most 
azonnal eljön velem a hi¬ 
vatali főnökömhöz. Már ré¬ 
gebben kértem, hogy emel¬ 
jék fel a fizetésemet. Le¬ 
gyen szíves igazolni, meny¬ 
nyi a rezsim, hogy havon¬ 
ta mit költők közlekedés¬ 
re ... Talán akkor meg¬ 
enyhül a főnököm szíve . .. 

— Menjünk. barátom. 
Végtelenül boldog lennék, 
ha segíthetnék . .. 

Az utas és ellenőr együtt 
szálltak le, és harmonikus 
egyetértésben ballagtak a 
barack illatú nyári délutá¬ 
non. 

Galambos Szilveszter 
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FIATALKORÚAK 


PERLEKEDŐK 



- Amióta összevesztünk □ szomszéddal, nem olyan szép 
a kilátás ... 1 



Negyven éve hű nejemmel 
tudományos alapon 
megterveztük: öt gyerek lesz —„ 
bérünk volt bár alacsony. 

Am előbb egy kis lakás kell, 
kertes lakás, ha lehet, 
tíz év telt el, s megspóroltunk 
a házon öt gyereket. 

Harminc éve úgy döntöttünk: 
bútor kell és heverő, 
késett hát a gyerek ismét — 
e tény bármily leverő. 

Húsz éve meg ruha kellett, 
lódén helyett divatos, 
gyerek nem jött, bár elröpült 
pár év, zajos-viharos... 

Tíz éve meg kocsit vettünk, 
a márkája Skoda volt, 
hogy mellette nem lett gyerek^ 
bizony nem nagy csoda volt. 

Nyugdíjaznak majd az ősszel, 
hintaszéket vehetek, 
ám azután, istókuccse, 
jöhetnek a gyerekek! 



Donkó László 



NYŰGÖS 

FELESÉG 

- Amint egy kis 
segítséget kérek 
tőled, mindjárt 
rohan íií akarsz 
a csatába! 



HŰTÖTT ÉLÉSKAMRA 

külöhlcjes minőm 220 litefís 

import hűtőgép 

, 7 Altt 6900-ft 

öteves <jaranc/aral 



BOLTOKBAN, 

A lakásán is cserélünk 
A használt hűtőgép árát 

ötp hitelnél 

az előleg beszámítja 



LEHET 

BÁRMILYEN 


NYARALÁS 

Keresse fel a mfa 
Hönytóerjeszti' 















































































































Üdítőseit a 



GYÜMÖLCSÖS 


meúga,malna.epei' 

ízeKPeo topható 
tulorazih 



«/lu M&ft 

Ka ve 





Továbbra is 
szívesen fogad¬ 
juk, ha ezekhez 
hasonló tücsköt- 
bogarat bekül- 
denek hozzánk 
olvasóink A lég 
mulatságosab¬ 
bakat ezeken a 
hasábokon köz¬ 
szemlére tesz- 
szük, beküldőjü¬ 
ket pedig a szo¬ 
kásos módon 
honoráljuk. 


értesítjük a t. utazó 

KÖZÖNSÉGET, HOGY BP. 
BULCSÚ UTCÁBÓL A MÍNDENKORi 
ERSEKVADKERTRE, ilL. SZÁTOKRA 
KÖZLEKEDŐ MÁSODRÉSZ JÁRATOKAT 
11* és W ÓRAKOR BIZTOSÍTJUK. 


tfCStSK ésBOgUJL 


Magyar Hírlap 


Legyünk ott is üdék, szépek 

Kozmetikai tanácsok nyaraláshoz 

Nem pikáns ez a cím egy kicsit? 

(Beküldte: K. L.. Budapest) 


Mi az, hogy a „mindenkori ’ 1 Érsekvadkertre? Ez 
a község talán változtatgatja a helyét? 

(Bánréti Zoltán, Budapest) 


■■ 


(Beküldte: Maros László, Budapest) 

TÁBLA 

A Józsefvárosi pályaudvaron 
ezt a feliratot pillantottam meg 
egy ajtón: 

VONATKÍSÉRŐ HELYISÉG 

Milyen lehet vajon az a helyi¬ 
ség , amelyik a vonatot kíséri? Én 
még sohasem láttam olyat. 

Slnka Gabriella 
Ajka 


Ez a tábla a balassagyarmati piacon látható. A betöhiba még csak 
megbocsátható, de hogy ilyesmire kötelezzék az embert, az már 
felháborító! 

(Beküldte: Hegedűs Jánosné. 
Balassagyarmat) 


HALLOTTUNK 
EGY AMERIKAI VICCET 

A 13 éves Betty megkérdezi a 
nagymamájától: 

— Mondd , nagymami , lehet 
nekem gyerekem? 

Nagyanyó pirulva feleli: 

— Már hogy lehetne , gyér - 
mekem! 

Betty az anyukáját is meg¬ 
kérdi: 

— Anyukám , lehet nekem gye¬ 
rekem? 

— Ugyan , Betty } hogy gondol¬ 
hatsz ilyen képtelenséget? 

A biztonság kedvéért apukát is 
megkérdezi , aki természetesen 
szintén eloszlatja az aggályait. 

Betty ezek után leszalad a Kert¬ 
be és átkiabál a kerítésen ; 

— Oké, Jack ... / 


MICSODA IDŐK!... 





































































FAJDALOMMENTES KEZELÉS 



EGYENJOGÚSÁG 


A SIVATAGBAN ... 


Jezs”, Belgrad) 





Röviddel a felszállás 
után a repülőgép élesen 
oldalra dől, azután buk¬ 
fencet vet a levegőben. 
Már-már pánik tör ki 
az utasok között, de ek¬ 
kor előlép a légikisasz- 
szony, és mosolyogva 
közli: 


én mit csinálok munka- 
idő alatt?! 


— Jé! — csapja össze 
a kezét Müllerné asz- 
szony. — Te tudsz ol¬ 
vasni? 


(„Dikobraz ”, Prága) 


tárgyakkal. Ami csak a 
keze ügyébe akad. 

— Ha ez húsz éve 
tart , miért csak most ju¬ 
tott eszébe , hogy elvál¬ 
jon? 

— Mostanra tanult 
meg célozni. 



— Ne nyugtalankod¬ 
janak kérem, nincs 
semmi baj. Mindössze 
arról van szó, hogy a 
pilótánk egy kicsit nát¬ 
hás, és az orrcseppeket 
így tudja a legkönnyeb¬ 
ben becseppenteni az 
orrába. 

* 

— Egyetlen gyengém 
van — az akvárium. Ha 
hiszed , ha nem , órákig 
el tudom nézegetni. 

— És mit szól ehhez 
a feleséged? 

— A feleségem?! Mi 
köze neki ahhoz , hogy 



— Mondd, anyu — ér¬ 
deklődik a kislány —, 
hogy van az, hogy ré¬ 
gebben széles és vastag 
karikagyűrűk voltak di¬ 
vatban, a mostaniak pe¬ 
dig vékonyak is, keske¬ 
nyek is? 

— Ez azért van kis¬ 
lányom, mert régebben 
a karikagyűrű egy egész 
életre szólt. 



Házasságuk ötödik esz¬ 
tendejében Mülleréknél 
elromlik a televízió. 

— Az ördög vinné el! 
— mondja bosszúsan 
Müller űr , felgyújtja a 
villanyt, és egy könyvet 
vesz a kezébe. 


— Csodálatos kutyánk 
van. Senki sem közeled¬ 
het úgy a házunkhoz, 
hogy ne jelezné. 

— Ugat? 

— Nem. bebújik az 
ágy p 1a 



Válóperes tárgyalás. 
A férj a felesége nehéz 
természetére , rossz mo¬ 
dorára panaszkodik. 

— Ez miben nyilvánul 
meg? — kérdi a bíró. 

— Kérem , több mint 
húsz éve rendszeresen 
hajigái engem különféle 


* 


Fizetésemelést kér a 
tisztviselő a főnökétől. 
Arra hivatkozik, hogy a 



felesége sehogyan sem 
tud kijönni ebből a 
pénzből. 

— Én tökéletesen meg¬ 
értem magát — bólogat 
a főnök —, de nem gon¬ 
dolt arra, hogy mind¬ 
kettőnk érdekében oko- 
sab’b lenne, ha egy ta¬ 
karékosabb feleséget ke¬ 
resne? 


(A moszkvai 
„ Krokogyir-ból fordí¬ 
totta: K. A.) 



bav-atag tévéműsor 

A Magyar Rádió és Te¬ 
levízió lapja írja: „Egy 
férfi unalmasnak találta a 
televízióműsort , és beadta 
a használt cikkek boltjába. 
Egy héttel később ismét 
megjelent, visszakérte.” 

Meglepő, hogy a használt 
cikkek boltja újabban hasz¬ 
nálatlan tévéműsorokat is 
vesz. Még meglepőbb, hogy 
az unatkozó férfiúnak vi¬ 
szont kizárólag akkor fáj 
a foga egy műsorra, ami¬ 
kor az már egyhetes. 


TITOKBAN SZELÍDÍTŐ 
KISDEDEK 

Filozofikus mondat az 
Esti Hírlap egyik riport¬ 
jából : „A gyerekek az egye- 
düliek, akik ismerik a tit¬ 
kot: megszelídíteni a ziva¬ 
taros múltat.” 

Ezt tudomásul véve, na¬ 
pokig figyeltem hároméves 
Gabi fiamat. Nos, lehet, 
hogy ismeri a titkot, de el¬ 
árulni nem árulja el. Ab¬ 
szolúte semmivel. A né¬ 
hány nap alatt foglalko¬ 
zott a porszívó összeszere¬ 
lésével, a mosógép teletö- 
mésével és a kisvasút szét- 
rontásával. Múlttal és zi¬ 
vatarral nem; sőt, még a 
szelídítés feladata is rám 
hárult. Kezdek büszke len¬ 
ni rá: úgy látszik, csoda¬ 
gyerek. 


BONYOLULT HALOTT 

Egy nekrológ az eltávo¬ 
zott személyiség érdemei 
közül az illető „ zárkózott 
nyiltszívűségét" emeli ki. 

A furcsa tulajdonság hí¬ 
rét kitörő tartózkodással 
fogadtam. 

NEODRÁMA 

A Magyar Nemzet egyik 
cikke „neodramatikus”-nak 
nevezi Nixon legutóbbi 
nyilatkozatát. 

Attól tartok, a neo — 
úgy is, mint dráma — va¬ 
lahogyan úgy keletkezhe¬ 
tett, hogy aznap a meló 
nem ment sem a gépíró¬ 
nőnek, sem az olvasószer¬ 
kesztőnek. 


A KOMOLYSÁG IZE 

Egy budapesti színházi 
műsorlap az alábbi mon¬ 
datban méltat egy színpadi 
művet: „A galerikba tömö¬ 
rült fiatalok sivár életfor¬ 
májának ízes komolysággal 
írott kritikája.” 

ízesből eddig csak a buk¬ 
tát ismertem, a komolysá¬ 
got nem. Mégsem vitatko¬ 
zom, utóvégre miért ne 
lenne ízes komolyság, amíg 
ízetlen viccek is vannak, 
nemde. 


Timár György 

































































ANYAKÖNYVVEZETÖNÉL 



- Ehhez a házassághoz gyámhatósági enge¬ 
dély kell! 

- De kérem, én már elvált ember vagyok! 



ÖVATOS MEGRENDELŐ 


- Miért rendelnek három gépet? 

- Reméljük, az egyik majd működik is ... 



DÉL-AMERIKÁBAN 


- Excellenciás uram! Most érkezett. Hova 
tehetem? 



133. rejtvényünk megfejtése: 



A 100 forintos díjak nyertesei a következük: 
Annók Mária, Marcali, Petőfi u. 7. 

Dr. Farkas Pálné, Budapest n., Hermán Ottó 
u. 1. 

Rimavölgyi Károly, Fonyód, Hunyadi u. 28. 


135. REJTVÉNYÜNK 


iimmm ferek 


A megfejtők között háromszor száz forintot sor¬ 
solunk ki. 

A megfejtéseket legkésőbb augusztus 3-ig kell 
postára adni, kizárólag levelezőlapon, erre a cím¬ 
re: Ludas Matyi, Budapest VIII., Gyulai •». 14. 



- Maga adott vészjeleket, kisasszony? 

- Igen. Adjon egy kis tüzet! 


S. O. S. I 


NATURALIZMUS 




Deküldött rajzokra és kéziratokra 
u csak akkor válaszo T unk, ha 
azokat figyelemre méltónak talál¬ 
juk. A válasz nélkül hagyott kül¬ 
demények megőrzésére nem vál¬ 
lalkozhatunk. 


• • • • • • • BUKSI KÍSÉRLETEZIK 



Sojdt* Ferenc ra)ut 









































































































TAPINTAT 



- Kövessen feltűnés nélküli... 


■Mm 



ÖNÉRZET 


KIÍRTA MAGÁT... 



WILSONT 
VIGASZTALVA . 

Michael Watts, a lon¬ 
doni „Sunday Express*' 
egyik állandó cikkírója ezt 
irja rovatabon: 

,,A választások óta csu¬ 
pa olyan fénykép jelenik 
meg Mr. Harold Wilson- 
rol, amelyen a volt mi¬ 
niszterelnök rendkívül 

rosszkedvű, lefele néz, s 
a szaja össze van szo¬ 
rítva. 

Fel a fejjel, Harold! Fi¬ 
gyeld meg, mennyi jó¬ 
kedvű ember látható min¬ 
denfelé! Végül is nem 
lehetünk valamennyien mi 
níszterelnökök!" 


VÁRATLAN AKADALY 




az auGuszTusi uras MaeazinBOL 


BÁBEL TORNYA 

AVAGY AZ EL$ö LAKA5ÖZÉR 



- A magáé lesz a legfelső emelet. .. 



MINIATÜRIZÁLÁS 


- Miért készítenek Ilyen egyenes kifliket? 

- Mert annyira kicsik, hogy nem lehet őket be¬ 
görbíteni ... 


MAI PIROSKA 



- No, nem bánom, szálljon be, kislány! 


■mmBmmmBHmmmmmmHmmmmmmmmmmmmmm 
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A KORSZERŰ TI HA NA I VISSZHANG 


Mészáros András rajza 














































ANZIKSZ GYULÁRÓL 


Évekkel ezelőtt szétszed¬ 
ték a gyulai vasútállomást, 
s úgy látszik, azóta sem 
tudják összerakni: a vá¬ 
rosba érkező vendégeket 
még mindig egy félig kész 
állomásépület fogadja. A 
helyi újságban olvastam 
ugyan egy nyilatkozatot 
arról, hogy a gyulai vas¬ 
útállomás építésének „saj¬ 
nálatosan elhúzódó mun¬ 
kálatait” igyekeznek meg¬ 
gyorsítani majd. de ennek 
az igyekezetnek semmi 
nyomát nem láttam. A hat 
nap alatt, amit Gyulán töl¬ 
töttem, egy téglányit sem 
haladt az építkezés. 

Az egyenlőtlen fejlődés 
elvének sajátos gyakorlati 
megvalósítását láthatjuk 
ugyanitt. A forgalmi iro¬ 
da és a pénztár alkalmat¬ 
lan „alkalmi” helyiségek¬ 
be szorítva dolgozik, az 
utasok is nagyon mostoha 
körülmények között vára¬ 
koznak a vonatra, viszont 
uj köntösben díszelee. és 
javában „üzemel” már — 
az Utasellátó. Hja, a fon¬ 
tossági sorrendet tartani 
kell... 


Békés megye idegenfor¬ 
galmi centruma vitatha¬ 
tatlanul Gyula. A megyei 
idegenforgalmi hivatal 

mégis Békéscsabán műkö¬ 
dik, ott, ahol nagyon cse¬ 



kély az idegenforgalom. 
Gyulán csupán egy kiren¬ 
deltség működik, egyetlen 
apró szobácskába beszorít¬ 
va. Győr-Sopron, Komá¬ 
rom és Somogy megyék¬ 
ben, nagyon ésszerűen, 
nem a megyeszékhelyeken 
van az idegenforgalmi hi¬ 
vatal, hanem az idegen- 
forgalom tényleges gócai¬ 
ban : Sopronban. Tatán, 
Siófokon. így kellene en¬ 
nek Békésben is lennie: a 
megye és az ott megfor¬ 
duló idegenek egyaránt 
ezt igénylik. 


Pesten igazán ritkán jut¬ 
hat egy kis valódi gyulai 
kolbászhoz az ember, na, 
gondoltam, majd Gyu¬ 
lán ... Hát tévedtem, ott 
is csak gyulai módra ké¬ 
szült makói kolbászt kap¬ 
tam, ami azért mégsem az 
igazi! Ügy látszik, még a 
kolbász sem próféta a 
maga hazájában ... 

* 

A Várfürdő fedett ter¬ 
mében két nagy tábla is 
figyelmeztet: „Csendet ké¬ 


rünk!’* Ennek ellenére el¬ 
viselhetetlen a zaj. Dél¬ 
előttönként úszásoktatás és 
edzés folyik a nagy me¬ 
dencében, negyven-ötven 
gyerek zsibong egyszerre, 
az oktatók és edzők har¬ 
sány kiáltásaitól, éles síp¬ 
szavától visszhangzik a 
terem. Ez különösen rossz 
időben kényelmetlen, ami¬ 
kor a szabadtéri meden¬ 
cékben nem lehet füröd¬ 
ni, s mindenki beszorul a 
fedettbe. Miért nem lehet 
vajon az úszásoktatást reg¬ 
gel 7 és 9 között megtar¬ 
tani, s utána átengedni a 
termet a fürdővendégek¬ 
nek? 

Évekkel ezelőtt egész 
nap harsogott a strandon 
a zenés „szívküldi”. Ez 
már megszűnt. Ám szabá¬ 
lyos időközönként meg¬ 
szólal a mikrofon, s unos- 
untig ismétli prózában a 
különböző tilalmakat, út¬ 
mutatásokat, utasításokat: 
ne tartózkodjunk túl soká 
a gyógyvízben, felnőttek 
ne fürödjenek a gyerek¬ 
medencékben, ne labdázza¬ 
nak a vízben, ne labdáz¬ 
zanak a parton, ne ug¬ 
ráljanak, ne szemetelje¬ 
nek, ne hangoskodjanak, 
ne rendetlenkedjenek, el¬ 
lenkező esetben... 

Zene nincs, oktatás van. 
Most jobb? 

r. b. 



ÍROK A PÉNZEM UTÁN... 

A múlt év végén elpanaszoltam a „Kedves Ludasában, 
hogy a Nagyrábéi Petőfi Tsz nem fizeti a földjáradékot az 
általa 15 éve használt földemért. A cikk nyomán a be¬ 
rettyóújfalui járási tanács kötelezte a tsz-t a földjáradék 
megfizetésére. Ez év májusában végre kaptam is egy kis 
pénzt: az 1969. évi járadékomat. Nem értem, hogy a 
határozat ellenére miért csak egy évi földjáradékot fizet¬ 
tek ki? 5 mi lesz vajon a korábbi évekről elmaradt pén¬ 
zemmel, azt mikor kapom meg? Ezeket a kérdéseket két¬ 
szer is feltettem levélben a nagyrábéi tsz vezetőségének, 
de egyszer sem kaptam rá választ. Épp ezért vagyok kény¬ 
telen harmadszorra megint a nyilvánossóq előtt feltenni 
a kérdéseket, hátha erre végre érkezik válasz. És remél¬ 
hetőleg: pén* isi Szegjedi Ferencné 

Földes 






GYÜRÜ-UGY 




CSAK RÖVIDEN! 


Menyasszonyommal el¬ 
határoztuk, hogy atyáink 
megrögződött szokása sze¬ 
rint, gyűrűt váltunk. Köz¬ 
napi nyelven szólva: elje¬ 
gyezzük egymást. Gondol¬ 
tuk, hogy e célból a leg¬ 
egyszerűbb megoldás, ha 
elmegyünk az Óra- és Ék¬ 
szeripari Vállalat valame¬ 
lyik fióküzletébe. Ez volt 
az első tévedésünk. Jegy¬ 
gyűrű ugyan volt bőven: 
egyszerű, mintás, 14 kará¬ 
tos, 18 karátos, és még ki 
tudja hányféle. Csak arra 
nem gondoltunk, hogy a 
hetes méretű gyűrű (a 
menyasszonyomnak na¬ 
gyon kis keze van), csu¬ 
pán elméletben létezik. 

Miután Budapest vala¬ 
mennyi ékszerüzletéi De- 
jártuk, balsorsunk a Jó¬ 
zsef körút 7. sz. alatti ék¬ 



szerüzletbe vezérelt. Itt 
közölték velünk, a megol¬ 
dás pofon egyszerű: ve¬ 
gyünk egy nagy gyűrűt és 
vigyük el a Lenin körút 31. 
sz. alatti javító fióküzlet¬ 
be, ott majd a kívánt mé¬ 
retre igazítják. Aggodal¬ 
mas érdeklődésünkre, mi¬ 
szerint nem fog-e a min¬ 
tán meglátszani a forrasz¬ 
tás helye, az eladó kis¬ 
asszony közölte velünk: 


ilyesmi nem fordulhat elő. 
Leszurkoltam tehát a két 
gyűrű ellenértékét: • 1116 
Ft-ot (négyhavi ösztöndí¬ 
jam) és elballagtunk a 
megadott címre. 

Itt ért bennünket a má¬ 
sodik csalódás. Tudtunkra 
adták, hogy a forrasztás 
sajnos, látszani fog, igaz 
csak egy helyen és alig 
láthatóan. Fájó szívvel, de 
beleegyeztünk, és újabb 
54 Ft lefizetése után bol¬ 
dogan vártuk a napot, 
mikor'végre ujjúnkra húz¬ 
hatjuk a gyűrűt. Nem 
akartunk hinni a sze¬ 
münknek, olyan csúnya 
lett. A minta egy helyen 
feltűnően megtörött és két 
/!!) igen csúnya forrasz- 
tasnyom is éktelenkedett 
rajta. 

Reklamációnkra az igen 
udvarias kisasszony azt 
tanácsolta: jöjjek vissza 
három nap múlva, akkoj 
bent lesz az a kartársnő, 
aki a javítást végezte és 
„megpróbálja eltüntetni”, 
legalább az egyik nyomot. 
Három nap múltán két 
perc alatt eldőlt, hogy ez 
lehetetlen. Ennyi ideig 
kellett várnom ugyanis 
egy kisebb fajta konzul¬ 
táció eredményére, amely 
zárt ajtók mögött zajlott 
le. Ekkor igen udvariasan 
megkérdeztem a kisasz- 
szonyt: szerinte ki a hi¬ 
bás? Az, aki rábeszélt, 
vagy az, aki szakmáját 
megszégyenítve „megjaví¬ 
totta” a gyűrűt, vagy mind 
a ketten ? 

Egy biztos, hogy aki 
vesztett ebben az egész¬ 
ben, az én voltam. 

Körmöczi György 

egyetemi hallgató 
Budapest 


EGY KIS ELTÉRÉS 

A Ludas Matyi ez évi 30. számának 5. oldalán „ Ősz- 
táp Bender vizsgáztat” címmel egy írás jelent meg, 
amely szerint egy férfi „besétált a Műegyetemre , ki¬ 
nyitott egy üres szobát , melynek ajtajára kiakasztott 
egy papírfecnit — .Szociálpolitikai vizsga* — hirdette 
a cédula. Ide hívta a felvételiző lányokat..” 

Szükségesnek tartom felhívni a szerkesztőség szí¬ 
ves figyelmét arra, hogy a Népszabadságban megje¬ 
lent cikk erről az esetről valóban írt, azzal az elté¬ 
réssel, hogy ez a Közgazdaságtudományi Egyetemen 
történt. 

Pálfai Pál 

a Rektort Hivatal vezetője 


A CÍMZETT VÁLASZOL 


Dombóvári olvasóik panasza indokolt volt, a sütőloart termé¬ 
kek minősége ellen sok jogos kifogás merült fel. Ezért a Tamási 
Körzeti Sütőipari Vállalat dombóvár! üzemeinek felelős vehetője 
ellen eljárást indítottam. Nevezettet 600 forint pénzbírsággal súj¬ 
tottuk. 

Csillag József, kér. felügyelő. Dombóvár 

Gosztola István előszállást olvasójuk panaszát megvizsgáltuk, és 
gáztűzhelyét üzembe helyeztük. 

Dunántúli Gázgyártó és Szolgáltató V. 

Szabady Veronikának a lapban megjelent panasza nyomán » 
XII. kerületi IKV újabb vizsgálatot tartott és intézkedéseket tett 
a füstszivárgás megszüntetésére. 

Dános György, az Ingatlankezelési Főigazgatóság vezetője 


Tűvé tettem az egész vá¬ 
rost egy háromdecis ter¬ 
moszért, sajnos, sehol sem 
kapok, mindenütt csak 
félliterest ajánlanak. Ez 
vajon csak pécsi sajátos¬ 
ság, vagy az egész ország¬ 
ban így van? 

Bíró András 
Pécs n„ Kopács u. 9. 

Tavaly novemberben 
vettem egy hordozható cse¬ 
répkályhát. amelyet csak 
három hétig tudtam hasz - 
nálni. mert állandóan füs¬ 
tölt, kormozott. A haszná¬ 
lati utasításban foglaltak 
értelmében a Kiskunhala¬ 
si Vegyesipari és Javító- 
Szolgáltató Vállalathoz for¬ 
dultam levélben pana¬ 
szommal, kértem jöjjenek 
el a kályhát megjavítani. 
Egész fűtési szezonban 
hiába vártam rájuk. Ez év 



májusában írtam egy sür¬ 
gető levelet . arra sem rea¬ 
gáltak. Nagyon várom pe¬ 
dig a javító szakembere¬ 
ket, mert legalább a jövő 
fűtési szezonban szeretném 
használni a kályhámat, ha 
már 1920 forintot adtam 
érte! 

Czett Ferenc 
Szajk 


Evezni szerettem volna, 
s kimentem a Rómaira, 
abban a reményben, hogy 
valahol sikerül maid csó¬ 
nakot bérelnem. Hosszas 
keresgélés után rábukkan¬ 
tam a Lidó csónakházra, 
az egyetlen helyre, ahol 
csónakot kölcsönöznek. De 
csak elvben, mert vala¬ 
mennyi csónakjukat már 
az egész szezonra kiad¬ 
ták. Igaz, mindössze öt 
darab van belőle, s az egy 
kétmilliós városban iga¬ 
zán nem mondható sok¬ 
nak! 

K. P. 

Budapest 


Harkányban nyaraltunk 
az idén, és „sikerült” né¬ 
hány esős napot is kifog¬ 
nunk. Ezeken a napokon 
sűrűn emlegettük a taná¬ 
csot! Járda ugyanis csak 
néhány utcában van. a 
többiben csak földutakon 
lehet közlekedni, azok pe¬ 
dig egy-egy kiadós eső 
után rögtön sártengerré 
válnak. Eay üdülőhelyen 
igazán többet kellene ál¬ 
dozni arra. hogy minden 
utcában legalább az eoyik 
oldalon legyen egy kes¬ 
keny betonjárda! 

S. G. 

Budapest 
















NASZÚTON 


BUKÁSRA ÍTÉLT PRODUKCIÓ 



O 

Amikor kiléptem a ka¬ 
pun, valami furcsa sza¬ 
got éreztem... A kloro¬ 
formnak van ilyen szaga, 
gondoltam magamban, a 
következő pillanatban va¬ 
lami nedves rongyot nyom¬ 
tak az arcomra, és elve¬ 
szítettem az eszméletemet. 

o 

— Felébredtünk? — kér¬ 
dezte egy férfihang, ami¬ 
kor magamhoz tértem. 
Megdöbbenve láttam, hogy 
Kovácséknál ülök egy ka¬ 
rosszékben. Mellettem, előt¬ 
tem és a hátam mögött: 
férfiak, nők. sámlikon, ho¬ 
kedlikon, Dárnázott széke¬ 
ken, és mindnyájan a szo¬ 
ba másik végébe mered¬ 
tek, ahol egy vetítővászon 
lógott a falon. 



o 

S ekkor eszembe jutott, 
hogy Kovács már többször 
meghívott: nézzem meg, 
milyen remek útirajzfil¬ 
met készített nyolcmilli¬ 
méteres Admirájával, de 
én mindig kerestem vala¬ 
mi kibúvót, mindig talál¬ 
tam valami kifogást. 

Csapdába kerültem! — 
villant át az agyamon. — 
Most már nincs menek¬ 
vés! 

A vetítőgép peregni kez¬ 
dett. 

o 

Láthattuk Kovácsot a 
tengerparton, Kovácsnét a 
tengerparton. Kovácsot az 
utcán, Kovácsnét az utcán. 
Kovácsot a kempingtábor¬ 
ban, Kovácsnét a kem¬ 
pingtáborban ... 

Fél óra múlva valaki na¬ 
gyot kiáltott, és a vetítés 
abbamaradt. A sötétben 
mindenki felugrált a helyé¬ 
ről. 

— Senki sem hagyhatja 
el a helyiséget! — ordította 
egy férfihang, kisvártatva 
felgyulladt a villany. 

Kovács gúzsba kötve he¬ 
vert a földön, szájában egy 
zsebkendővel. 


e 

— Mindenki maradjon a 
helyén! — üvöltötte egy 
ismeretlen férfi. — A vetí¬ 
tést folytatjuk. Bemutatom 
önöknek ausztriai útirajz¬ 
filmünket. Főszereplők: a 
feleségem, a fiam, a me¬ 
nyem, a szomszédasszony, a 
kisunckám és szerény sze¬ 
mélyem. 

Kénytelen4celletlen visz- 
szaültem a helyemre. A 
szomszédom — mihelyt sö¬ 
tét lett — enni kezdett. 



— Maga nem hozott en¬ 
nivalót? — kérdezte tőlem. 
— Én háromnapi hideg 
élelmet hoztam magammal. 
Remélem, elég lesz. 

Peregni kezdett a film: 
Prága tornyai, a Moldva, a 
Károly-híd. 

— Árulás! — sikított fel 
egy nő. — Ez nem a mi fil¬ 
münk! 

o 

— Nem. Ez nem a ti fil¬ 
metek — mondta egy sza¬ 
kállas férfi, midőn felgyul¬ 
ladt a villany. — Ezt a fil¬ 
met az én Kvarc filmfelve¬ 
vőmmel készíttettem, prá¬ 
gai kirándulásunkon. 

Az ausztriai útirajz-fil¬ 
mes ájultan hevert a föl¬ 
dön. Leütötték. A felesé¬ 
gem zokogva hajolt föléje. 

— A szobából senki sem 
távozhat! — mondta a sza¬ 


kállas amatőr. — A vetítés 
folytatódik! 

A vetítés azonban nem 
folytatódott: sötétség borult 
a szobára. Valaki kikap¬ 
csolta a villanyt. Kitört a 
pánik! 

o 

— Meneküljünk! — sut¬ 
togta fülembe egy női hang. 
— Balra van az ajtó. Én 
ismerem a járást. Adja ide 
a kezét! 

Tapogatódzva kibotorkál¬ 
tunk a lakásból. A folyosón 
futni kezdtünk. Az amatőr¬ 
filmesek utánunk. 

— Itt 1 aikom — mondta 
izgatottan a nő, és belökött 
egy ajtón. — Maradjon 
csendben, nem szabad meg¬ 
tudniuk, hogy itt va¬ 
gyunk ... 

o 

A nő nagyon csinos volt. 
Átkozottul csinos. És még 
mindig fogta a kezem. 

— Megment óm! — sut¬ 
togtam a fülébe. — Ho¬ 
gyan köszönjem meg ma¬ 
gának? 


— Pszt! — felelte hoz¬ 
zám dörgölőzve. — Jöj¬ 
jön utánam, de lábujj he¬ 
gyen. 

Megszorítottam a kezét 
és követtem. Lábujjhegyen. 

o 

Bevezetett egy szobába, 
felgyújtotta a villanyt, az¬ 
tán kulcsra zárta az ajtót. 

— Egyedül él? — kérdez¬ 
tem tőle. 

— Teljesen egyedül... 
Rettenetesen magányos va¬ 
gyok ... 

— Én is — mondtam 
részvevő hangon. — Én is 
nagyon magányos vagyok. 

—- Egyetlen szenvedélyem 
az utazás... Legutóbb Ro¬ 
mániában jártam... 



„Mindennek vége! Innen 
nem kerülök ki élve!” — 
állapítottam meg elkesere¬ 
detten. Mert világlátott 
asszonyka volt. És amatőr- 
filmes. 


Mikes György 


OSZTÁLYON FELÖLI ÉTTEREM 



— Amint méltórtatik látni, mi csak egészen friss étéit 
tálalunk!... 




— Mi ez? Mi történik 
itt? — kiáltottam idege¬ 
sen. — Mit akartok tő¬ 
lem? 

— Szeretettel meghívunk 
jugoszláviai útifilmünk 
premierjére — mondta ün¬ 
nepélyesen Kovács. — A 
filmet én és a feleségem 
készítettük, koprodukció¬ 
ban. 





















































FELHÁBORODÁS KÖZVÉLEMÉNYKUTATAS HASZNOS MADAR 



- én az új ifjúsági törvényben megtiltanám, hogy . - Ha megette a reggelijét, az albérlet jövő 

a tanulókat □ szünidőben ilyesmikkel provokálhassák! - Mi a véleménye a csaladtervezesrolf .. havi ^érét tegye a tálcára! 


■ 



edves J. Ibolya! 

Ha nem kerülte el 
figyelmét, a múlt he¬ 
ti lapszámunkban, a „Nad¬ 
rág” című írásunkkal kap¬ 
csolatban közöltük az il¬ 
letékes kiskereskedelmi 
vállalat igazgatójának vá¬ 
laszát. Az eladó elismerte, 
hogy a vevő után fenye¬ 
gető módon kiment az ut¬ 
cára, de azt nem sikerült 
bizonyítani, hogy megver¬ 
te volna. A bolti eladót 
fegyelmi büntetésként meg¬ 
rovással sújtották. Az ügyet 
tehát a magunk részéről 
lezártuk. 

Ennek előrebocsátása 
után, szerkesztőségünk ne¬ 
vében, hálásan köszönöm 
gavallériáját: elvégre öt¬ 
ven szavas dísztávirat nem 
olcsó mulatság. Külön öröm 
számomra, hogy Munká¬ 
csy Mihály Virágcsend¬ 
élet LX 5-ös számú dísz¬ 
táviraton üdvözölt, és nagy¬ 
rabecsüléséről biztosított 
bennünket. Ezzel meg plá¬ 


ne le lenne zárva a ,Nad- 
rág”*-ügy. 

Amiért most mégis fog¬ 
lalkozom vele* arra dísz¬ 
táviratának következő 
mondatai késztetnek: „A 
nadrág-cikk biztos , hogy 
igaz , viszont , higgye el 
nekem , pozitív példák is 
vannak a kereskedelmi 
dolgozóknál. Stop. ők 
ugyanolyan hús-vér embe¬ 
rek , mint ön vagy én." 

Ez utóbbi megállapítá¬ 
sával tökéletesen egyetér¬ 
tek. Abban sincs közöt¬ 
tünk nézeteltérés, hogy 
„pozitív példák is vannak 
a kereskedelmi dolgozók¬ 
nál”. Hogy mégsem ezek¬ 
ről írunk, annak nem a 
mi gonoszságunk az oka. 
Egyszerűen arról van szó, 
hogy a dicséret nem a mi 
„asztalunk”. Minket olyan 
különös fából faragtak, 
hogy inkább ostorozzuk a 
hibákat, kipécézzük a mu¬ 
lasztásokat, mint akár egy¬ 
szer is dicsérjünk vala¬ 


mit vagy valakit. Ezt vár¬ 
ják tőlünk az olvasók is, 
ezért kapjuk tőlük a pa¬ 
naszos leveleket ügyes¬ 
bajos dolgaikról. Egy ol¬ 
vasónk például ezt írja: 

„A vas- és edénybolt¬ 
ban kályhacsövet kértem. 
Az eladó a pultra tette. 


— Milyen méretű ez a 
cső? — kérdeztem. 

— Mit tudom én?! — 
felelte az eladó, mire, 
ahogy Pesten mondani 
szokták, „felment a pum¬ 
pa”, és epésen megjegyez¬ 
tem: 


— Ezt pedig önnek ille¬ 
nék tudnia! 

Megkerestem az üzlet¬ 
vezetőt, udvariasan ren¬ 
delkezésemre állt, és meg¬ 
adta a kellő felvilágosí¬ 
tást.” 

Ha azt akarjuk, hogy 
ezen a téren változzék a 
helyzet akkor a mi la¬ 
punkban az ilyen negatív 
példákat kell megírni. Saj¬ 
nos, még a tizedét sem ír¬ 
juk meg annak a számta¬ 
lan mulasztásnak és ha¬ 


nyagságnak, amit megír¬ 
hatnánk. És mit gondol, 
kedves J. Ibolya, miért 
nem írjuk meg? Azért, 
mert nekünk is éppen olyan 
jó szívünk van, mint ami¬ 
lyen önnek. 

Szeretném azonban meg¬ 




nyugtatni: mi ennek el¬ 
lenére optimisták vagyunk. 
Egyrészt azért, mert előbb- 
utóbb bizonyára vonzóbb 
lesz az eladók számára a 
kereskedelmi pálya, mint 
amilyen most, és akkor 
nyilván megszűnnek az 
ilyen jelenségek. Másrészt 
azért, mert a kereskedel¬ 
mi eladók modortalansága 
nem magyar találmány, 
nemcsak nálunk lelhető 
fel. Nemrég olvashatta az 
újságban, hogy egy New 
York-i áruház panasziro¬ 
dájának kis ablakában egy 
idegcsillapítókkal teli do¬ 
boz, és a dobozon a kö¬ 
vetkező felírás áll: „Mi¬ 
előtt még jobban feliz¬ 
gatná magát , vegyen be 
egy tablettát. Azután sok¬ 
kal jobban megértjük egy¬ 
mást. Köszönjük .” 

Nagyon örülnék, kedves 
J. Ibolya, ha egyetértene 
velem abban, hogy egyes 
üzletekben nálunk is meg 
kellene honosítani az ideg- 
csillapítókkal teli dobozo¬ 
kat. Legalábbis egyelő¬ 
re... 

Szívélyesen üdvözlöm: 




DuCiKQ 



TENGERI ÍÖRTENET 

A hojotörött o Csen- 
des-ocean kellős közepén 
apró tutajon boldogan 
vesz esire egy közeledő 
vitorlást. A vitorlás egyet¬ 
len utasa azonban saj¬ 
nálkozva kioltja oda a 
hajótöröttnek: 

Szívesen felvennem, 
de versenyen veszek részt, 
es en az egyesben in¬ 
dultam ! 

































































































ÉLELMES EMBER 


HIRDETÉS 



prémiumot akar kierőszakolni. 
NYARALÁSI SZEZON 



- Úgy látszik, a pénztáros nemcsak a szabadságát vette ki, hanem 
a pénzt isi... 


Eriid Sándor rajza 




A zsebrádió kéthetes volt, 
a fiú hároméves, 
mindkettő bömbölt reggel, este 
és mindkettő oly édes! 

A kisfiú a rádiót akarta. 

- Adi, adi! - folyton ezt kiáltotta, 
s az apa, büszkén nézve szét, 

így szólt: — Már tudja nagy költőnk nevét! 
Majd felhangzott egy opera zenéje, 
a fiú megint kapkodott feléje: 

- Ajda! Ajda! - ezt hajtogatta 
és dicsőségben úszott apja: 

- No, halljátok ezt? Hogy utána 
a Verdi-operát kívánja! - 

De nem ezt adták. Hanem oly zenét, 
mely dallam nélkül úgy rezeg eléd, 
mint dörzs-zörej, mit csorba fék okoz. 

... Az apja ölében feküdt a kis doboz, 
a kisfiú ezt nyombon megragadta, 
füléhez tette, fél percig hallgatta, 
majd úgy vágta a földhöz az egészet, 
hogy széthullt, mint a bánatos enyészet. 
Befut a mama, magából kikelve, 
egy székbe ájul, míg magához tér ő, 
s az apa szól, örömkönnyekkel telve: 

- Mit szólsz, a gyerek milyen zeneértó! 


Lovászy Márton 
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elszokott asztaltársaságom- 
11 mai ültem a „Vidám Mar¬ 
hafelsálhoz” címzett vendéglő¬ 
ben. Jóféle olaszrizlinget iszo¬ 
gattunk beszélgetés közben. 
Egyszer csak az egyik bará¬ 
tunk nagyon érdekes problé¬ 
mát Vetett fel, és ennek nyo¬ 
mán majdnem tettlegességig 
fajuló vitát folytattunk arról a 
nagy horderejű kérdésről: van-e 
élet a Marson? 

— Nincs. A fejemet teszem 
rá, hogy nincs! — kiáltottam 
szenvedélyesen. Ekkor a szom¬ 
széd asztalnál ülő, egyszerűen 
öltözött, negyven év körüli, 
nyílt tekintetű, mosolygós arcú 
férfi felállt, mellém lépett, ud¬ 
variasan meghajolt, majd így 
szólt: 

— Nagyon könnyelmű kije¬ 
lentést tett, uram. A Marson 
igenis vannak élőlények. Néz¬ 
zenek rám. És ha szívesen lát¬ 
nak egy Mars-lakót az aszta¬ 
luknál, engedelmükkel helyet 
foglalok. 

— Parancsoljon — válaszol¬ 
tam idegesen. — Tehát ön azt 
állítja, hogy egyenesen a Mars¬ 
ról jött? 

— Nem egyenesen. Mert 
előbb meglátogattam a nővé¬ 
remet a Rottenbiller utcában. 
Hála az égnek, jól van. A fér¬ 
je szépen keres. Maszek bádo¬ 
gos. 

— Ez tehát azt jelenti, hogy 
a nővére szintén Mars-lakó? 

— Természetesen. Odafenn 
már gyűrűs menyasszony volt, 
de megtudta, hogy a fiúnak 
viszonya van egy tizián-vörös 
manikűrösnővel. A Mars-lakók 
üdvözletét hozom önöknek. 
Egészségükre! — mondta ba¬ 


rátságosan, és egy slukkra meg¬ 
itta a borát. 

— Egy biztos: ilyen jó olasz- 
rizling nálunk nincs — cset- 
tintett a nyelvével elismerően. 

— Érdekes, a karikaturisták 
egészen másképp képzelik el 
a Mars-beli embert. Kockafej¬ 
jel, négy lábbal, radar fülek¬ 
kel ábrázolják magukat. 

— Ostobaság! Éppen olyanok 
vagyunk, mint önök. Van köz¬ 
tünk szeplős, sima bőrű, csú¬ 



nya, szép, józan életű, italked¬ 
velő. Nem tagadom, én az utób¬ 
biakhoz tartozom. Isten, Isten! 
— emelte fel újra a poharát, 
óvatosan megtapogattam sö¬ 
tétszürke öltönyét. 

— A ruhája is pontosan 
olyan, mint a mi készruháink. 
De ez mellékes. Könyörgök, 
meséljen, ha már ilyen sze¬ 
rencsésen összeakadtunk. Hal¬ 
lani szeretném: milyen az élet 
a Marson? 

A távoli bolygó titokzatos 
szülötte egy cigarettát kért, rá¬ 
gyújtott, s jólesően eregette a 
kék füstkarikákat. 

— Milyen az élet? Unalmas. 
Egyik bolygó olyan mint a 
másik. 

— De mégis. Milyenek a 
munkakörülmények ? 

— Kevés a segédmunkás. Túl 


sok az adminisztratív munka¬ 
erő. A gyárak nagyítóval ke¬ 
resik a fizikai dolgozókat. 

— A kereskedelem? 

— Az eladók egy része ud¬ 
variatlan, goromba. 

— A szerelem, a nők? 

— Mindenáron férjhez akar¬ 
nak menni. Gyakran látni fia¬ 
tal nőket 30 évvel idősebb fér¬ 
fiakkal. 

— Közlekedés? 

— Sok a probléma. A bu¬ 
szok ritkán járnak. Az autósok 
és a gyalogosok között nagy az 
ellentét. 

— Furcsa, titokzatos, rejtel¬ 
mes világ lehet — mondogat¬ 
tuk megborzongva. — Mi nem 
is tudnánk ott élni... 


— Ugye nem sajnálnak még 
egy fél litert egy kispénzű 
Mars-lakótól? — kérdezte esdő 
tekintettel a különös vendég. 

Megtöltöttük a poharát. Koc¬ 
cintottunk. Asztaltársaságunk 
egyik tagja újabb témát do¬ 
bott be: 

— Barátunk jóvoltából most 
már tudjuk, hogy van élet a 
Marson. De mindennél jobban 
fúrja az oldalamat: vajon van-e 
élet a Satumuson? 

Barátunk mohón felhajtotta 
a borát és aztán válaszolt: 

— Van-e élet a Saturnu- 
son? Erről aztán sokat tudnék 
mesélni. Gyermekkorom leg¬ 
szebb éveit, bolondos, édes-bús 
fiatalságomat ugyanis a Satur- 
nuson töltöttem, ahol a nagy¬ 
bátyám gázóraleolvasó. Uraim, 
részletesen elmesélem önöknek, 
hogy milyen az élet odafönt... 
De előbb hozassanak még egy 
fél litert... 

Galambos Szilveszter 


















































































ÉPÍTŐ-TÁBOR 


KÍVÁNCSISÁG 


NEMZEDÉKI ELLENTÉT (Hidvégi Jánot raizal) 



- Ezeknek a mai fiataloknak mindig csak a hülyeségeken jár az eszük! 


A LÓGÓS 


REKLAMÁLÁS 



- Mindjárt dél, és a kaja még 
sehol •.. 




— Szerinted ezt beszámítják a 
nyugdíjba?.... 

HAZATÉRÉS A TÁBORBÓL 



- Nahát, hogy mennyit izmosod¬ 
tál, Bélucil... 


nibas Körforgás 

Csinálhatsz-e munkaerőként 
Szebb karriert és ragyogóbbat 
Manapság egy bejárónőnél. 

Ki nőnek is ma legkapósabb? 

Legkapósabb s Jegelfogtaltabbi 
Kezétől ragyog más lakása, 

Ám jut-e rá ereje kellő, 

Sajátját hogy ragyogva lássa? 

Nem kell persze félni miatta, 
Fizetik olyan jó áron őt. 
Megengedheti magának, hogy 
ö is tartson egy bejárónőt 

s. z. 




A Rádió híres Pagodájá¬ 
ban találkoztunk, perc¬ 
re pontosan, ahogy 
megbeszéltük. A kölcsönös 
üdvözlés után azonban, 
mielőtt elindíthattam vol¬ 
na humorügyi mérkőzé¬ 
sünk labdáját, tapasztal¬ 
nom kellett, hogy Szepe¬ 
si nemcsak elméletben, 
hanem gyakorlatban is ér¬ 
ti a futballt. Zsebkendő- 
nyi helyen kicselezett, le¬ 
fordult rólam, majd át¬ 
kígyózva az útjába álló 
ismerősökön, elfutott, és 
éles szögből bevágódott az 
egyik stúdióba, ahonnan 
kapásból Bécsbe továbbí¬ 
tott... 



Bánatomban rendelek 
egy üveg narancsitalt, s 
azt kortyolgatva várok az 
újrakezdésre. Közben pró¬ 
bálom fölidézni azt a tör¬ 
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ténelmi pillanatot, amikor 
először hallottam Szepesi- 
közvetítést. 

Bizony alaposan vissza 
kell lapoznom emlékeze¬ 
tem könyvében, amíg vég¬ 
re rábukkanok a képre: 
Angyalföld, a vasúti töltés 
tövében gazos grund. Ott 
kergetjük a labdát vagy 
húszán, srácok. Az egyik¬ 
nek állandóan jár a szá¬ 
ja, mígnem közli vele 
Kranyó, a kapitány: „Gyu¬ 
ri! ha nem focizol, ha¬ 
nem pluhárkodsz, állj a 
pálya szélére!” 

— Lehet, hogy akkor 
választottad a pálya szé¬ 
lét? — kérdezem tőle az 
emléket idézve. 

— Hány éve is ennek? 
— néz rám. 

— Az egyszerűség ked¬ 
véért számoljunk évtize¬ 
dekben. 

— Nem, inkább hagy¬ 
juk! — legyint elkomo- 
rodva. 

— Bocsáss meg, de a 
közvetítéseidet hallgatva, 
azt tapasztaltam, hogy van 
humorérzéked. 

— Pontosabban: nem 

hagyok ki semmi ziccert, 
ha nyerésre állunk. Vesz¬ 


tésnél ugyanis a humort 
nem vigasztaló akasztófa¬ 
humornak érzi a szurkoló, 
hanem pimasz cinizmus¬ 
nak. Egyszer pusztán any- 
nyit mondtam, egy rossz 
emlékű külföldi mérkőzés 
végén, hogy „legalább 
nem megyünk haza üres 
kézzel”. Olvastad volna 
azokat a leveleket, hal¬ 
lottad volna azokat a te¬ 
lefonokat ... A legenyhébb 
is azt javasolta, hogy 
„szórakozzam mással”. 
Pedig magam is nagyon 
szomorú voltam akkor, és 
ez érződött is — kellett, 
hogy érződjön — a han¬ 
gomon. 

— De azért bizonyára 
akadt egy vagonra való 
vidám élményed. 

— Még nem mértem 
meg, de körülbelül any- 
nyi. Csakhogy — hivatá¬ 
somnál fogva — már min¬ 
dent elmeséltem. No, azért 
a mostani futball-világ- 
bajnokságra emlékezve, 
fölelevenítem a brazilok 
varázslónőjét. „Hátha va¬ 
laki nem ismeri ...” 

— 180 centi magas, ha¬ 
talmas mulatt nő. Donna 
Maria Inacia Dias. Az ő 


közbenjárását kérik a bra¬ 
zilok minden mérkőzés 
előtt, „ó, egek ura, hoz¬ 
zád fohászkodom!” — kez¬ 
di ilyenkor könyörgését a 
varázslónő és szertartásá¬ 
nak állítólag nem kis ré¬ 
sze van a nagyszerű győ¬ 
zelmekben, ha ... ha nem 
a magyar csapat az ellen¬ 
fél. Velünk szemben két 
alkalommal is (19544>en 
és 1966-ban) csődöt mon¬ 
dott a tudománya. 

— Nem lehetséges, hogy 
ennek a papnőnek vala¬ 
melyik őse magyar v^olt, s 
ezért velünk szemben nem 
teljes erőbedobással fo¬ 
hászkodik? 

— Ugyan! — legyint 
spontán, majd elneveti 
magát. — Habár ... nem is 
csodálkoznék. Ért engem 
már különb meglepetés is. 

Elmeséli, hogy a chilei 
világbajnokság alkalmával 
egy ott élő magyar csa¬ 
lád már kint született fia, 
Roberto kirándulni vitte 
őt. Lementek majdnem a 
Tűzföldig, ahol áthajóztak 
az egyik parányi szigetre. 
A sziget kis kikötőjében 
szendvicset árult egy bar¬ 
na bőrű ember. Vettek a 


speciális húsos készít¬ 
ményből. A második ha¬ 
rapás után azt mondja 
Róberténak: „Ezt sem teg¬ 
nap sütötték.” — „Mit 
csináljak, uram, ha csak 
minden második nap jár 
ide az a nyavalyás hajó!” 
— szólt oda spontán a 
szendvicsárus és csak utó¬ 
lag vette észre, hogy ma¬ 
gyarul beszélt. 

— Ebből az a tanulság, 
mindenütt vigyázni kell, 
mit mond az ember ma¬ 
gyarul. 

— Valamint arra, hogy 
elég magyarul mondja-e 
azt, amit mond. Máig sem 
tudom megfejteni például, 
hogy mit mondhattam egy 
alkalommal az Automata 
Közönségszolgálat című 
műsorban, aminek az lett 
a következménye, hogy 
egy romániai magyar asz- 
szony („csinosnak mon¬ 
dott, elvált”) arra kért, 
szerezzek neki férjet. Csak 
három levélváltás után 
értette meg, hogy az én 
közvetítői ténykedésem ki¬ 
zárólag sporteseményekre 
szorítkozik. 

Sólyom László 












































VÁNDORSÓLYOM 


KÖZÖNY 



NYARAL A METEOROLOGUS 



— Szivecském, buszke vagyok magamra. Pont 
ilyen időt jósoltam! 


VÁLSÁGBA JUTOTT HAZASSAG 




o 

Ámbár, ha úgy rám néz 
az ember, elég nagy öregnek 
látszom. Ezerkilencszáztizen- 
négyben egy méter hetvenket¬ 
tőnek nyilvánított az az ezred- 
orvos. aki sorozott, azóta meg 
is fogytam, meg ez a fekete 
pulóverem is magasít egy ki¬ 
csit. és valahogy mégse lettem 
nagy öreg. Ezt onnan veszem 
észre, hogy akármilyen rokon¬ 
szenves riporttéma is lett ma 
a nagy öregek megszólaltatá¬ 
sa, engem eddig a fene se 
szólaltatott. Pedig megértem 
két világháborút, sőt, egy sor- 
tatarozást is, hát mégis lenne 
talán egy-két nem túlságosan 
nagvigényű megfigyelésem. 

o 

Megjegyzem: ezeket a fiatal 
párokat már nem is igen fi¬ 
gyelem. Csak úgy elnézem: 
hogy andalognak úton-útíélen, 
kézen fogva egy darabig, aztán 
hirtelen megállnak és összeta¬ 
padnak. Ebben nincs is semmi 
meglepő. Ha két magdeburgi 
féltéke közül kiszivattyúzzák a 
levegőt, akkor hat lóval se le¬ 
het őket széjjelválaszbani. Ezt 
én tanultam a középiskolában. 
Lehet, hogy ők is ott tanulták. 

Hanem aztán vannak olyan 
fele-fele-párok is. Magas, 
őszülő férfi, miniszoknyás kis¬ 
lánnyal. EJ lehet tűnődni raj¬ 
tuk. Mik ezek? Apa meg a 
lánya? Akkor mit fogják egy¬ 
más derekát, összefonódva, 
mint egy kéttagú Laokoon- 
csoport, amiről a kígyó határ¬ 
időmódosítás miatt lemaradt? 
Vagy koromfekete nőcskét lá¬ 
tok, talitarka nadrágkosztüm¬ 
ben, tengerzöld szemüveggel, 
meg egy csőnadrágos fiúval. 
Ezek csak úgy szabad kézzel 
mennek egymás mellett, mi¬ 
közben a kis fekete állandóan 
morog valamit, de a fiú oda 
se ránt, csak egy zsebcirkáló¬ 
rádiót szorít a füléhez. Azt 
hinné az ember, hogy ezek va¬ 


lami szerelmes pár, akik épp 
most vesztek össze, de egyszer 
csak azt mondja a nadrág¬ 
kosztümösnek a csőnadrág, 
hogy: 

— Ugyan, hagyj engem bé- 
kiben, mama! 


o 

Na. de nadrág ide vagy 
amoda, ezt is értem. Csak az 
egyenjogúság miatt van ez az 
egész. Kiki abban jár, amiben 
akar. Ámbár próbálnék csak 
én egyszer itt a Bimbó úton 
végigsattyogni szoknyában! Az 
itt nem illik. Csak Skóciában. 
Hiába: igazi haladás csak ott 
van! Nyugaton! 


o 

£s erről jut eszembe Ame¬ 
rika. Annak is csak a déli fer¬ 
tálya. Brazília. Azaz, hogy SSo 
Paulo városa, ahol több a ma¬ 
gyar ember, mint Szegeden 
vagy Debrecenben. Ezt egy on¬ 
nan jött szemtanútól hallot¬ 
tam. Egy református paptól. 
Kivándorolt magyar ő is, a fe¬ 



lesége is, csak az ötesztendós 
kislányuk brazil, mert az ott 
született, SSo Paulóban. Ma¬ 
gyar óvodában, magyar gye¬ 
rekekkel játszott, csupa ma¬ 
gyar néni meg bácsi járt a 
házukhoz és most, amikor el¬ 
látogattak az óhazába, egy pár 
napot Bécsben töltöttek, ottani 
rokonoknál. 

A kislánynak sehogy se ízlett 

a bécsi beszéd. Nem értett ő 
abból egy árva szót se. De 


szerencsére egyszer csak me¬ 
gint vonatra ültek, megérkez¬ 
tek Hegyeshalomra, ahol is a 
gyerek boldogan kiáltott fel: 

— Hál' istennek, itt megint 
brazilul beszélnek! 


o 

Csak egyvalamit tapasztalok 
némi kis tehetetlen búsongás- 
sal. Azt, hogy milyen nehéz 
lett az utóbbi tizenöt-húsz esz¬ 



tendő alatt a telefonkagyló. 
Mármint nekem. Felemelni. 
Pedig emlékszem: valaha, ra¬ 
jongó irodalombarát korom¬ 
ban milyen lelkendezve ra¬ 
gadtam kagylót, ha valame¬ 
lyik barátomtól valami jót ol¬ 
vastam, láttam színházban 
vagy hallottam a rádióban. 

De, sajnos, a múltkoriban 
még egy hét is beletelt, amíg 
oda tudtam magam erőszakol¬ 
ni a telefonhoz, hogy meg¬ 
mondjam egy írástudó cimbo¬ 
rámnak: mennyire tetszett egy 
kis tévé-darabja. Aztán, végül 
is, nagy nehezen, mégiscsak 
felemeltem a kagylót és mon¬ 
dom neki: 

— Ne haragudj, pajtás, hogy 
ilyen későn szólok, de öreg¬ 
szem. Nehezen emelem fel 
már a kagylót. Tudom, hogy a 
fiatal óriások közül rengete¬ 
gen megelőztek, de... 


— Tévedsz, öregem — vá¬ 
gott a szavamba nagy nevetve 
a barátom. — Eddig te vagy 
az egyetlen, aki ideszólt. 

Hát ezt nem tudom mire 
vélni — gondoltam. Lehet, 
hogy a fiatalok is öregszenek? 

Zágon István 







































































































Arról panaszkodott vdiáki a Ma¬ 
gyar Nemzetnek „Tisztelt Szerkesz¬ 
tőség!” című rovatában, hogy na¬ 
ponként bosszantja egy nagykörúti 
cégtáblának ez a felirata: Pékbolt. 
Nem szívesen szaporítom bosszúsá¬ 
gát, sem az övét, sem másokét, akik 
már a Nyelvtudományi Intézettel is 
közölték ilyen feliratú tábla láttán 
fellobbant haragjukat. Mégis eláru¬ 
lom, hogy még A magyar nyelv ér¬ 
telmező szótára szerint is sok más 
olyan bolt, üzlet van, ahol „em¬ 
bert árulnak”. íme egy kis válasz¬ 
ték a szótár anyagából: cukrászbolt , 
cukrászüzlet , hentesbolt , hentesüzlet 
(az utóbbi kettőben panaszos levél¬ 
íróink hite szerint bizonyára mai 
Shylockok emberhúst mérnek), bor¬ 
bélyüzlet, fodrászüzlet, szatócsbolt, 
szatócsüzlet, ötvösbolt, népbolt (sze¬ 
rintük az ilyen vidéki boltból talán 
egész néptömegeket hajtanak vá¬ 
sárra?) Uram bocsá\ benne van eb¬ 
ben a nagyszerű szótárban, nyel¬ 
vünk kincsesbányájában a péküzlet 
is, címszóként, s a pék szó cikkének 
végén ott van a pékbolt! Hát ilyen 
rosszul tudtak magyarul a szótár 
munkatársai, no meg azok az íróink, 
költőink, akiknek a műveiből ösz- 
szeszedték ezeket a szavakat?! 

De fordítsuk komolyra a szót! 
Különféle csoportokba oszthatjuk a 
-bolt, -üzlet, -kereskedés utótagú 
összetett szavainkat, egyáltalán az 
összetett szókat. Ha egybevetjük 
őket, láthatjuk, hogy más-más szer¬ 
kezetűek. Van könyvesbolt , van 
könyvkereskedés; az utóbbi való¬ 
ban nagyon hasonlít a német Buch- 
handlung- hoz. Szerkezeténél fogva 
magyarosabb a könyvesbolt, amint a 
boroshordó is magyarabb a Wein- 
fass-t utánzó borhordó-nál, amely 
pedig a múlt században még élt. 
Nem akarom az olvasókat összetett 
szavaink fajtáinak skatulyázgatásá- 
val untatni, csak annyit mondok, 
hogy sokféle szerkezetűek, szárma¬ 
zásúak összetett szavaink. Az is bi¬ 
zonyos, hogy igen gyakran idegen 
mintát, főként németet tükröznek. 
Ámde számos hasonló eredeti sza¬ 
vunkra is hivatkozhatunk. Akár- 
mint vélekedünk róluk, ki kell 
mondanunk: helytelen volna például 
a könyvesbolt fajtába belészeretve 
az édességbolt- ot édességesbolt- ra. 
az italbolt- ot italosbolt-rai, a játék • 
bolt- ot játékosbolt- ra „javítani”. 

Engedjük meg, hogy amint a cuk¬ 
rásznak van boltja, üzlete (cukrász¬ 
bolt, -üzlet) a hentesnek van bolt¬ 
ja, üzlete (hentesbolt, -üzlet), a bor¬ 
bélynak, a fodrásznak van üzlete 
(borbélyüzlet, fodrászüzlet), az öt¬ 
vösnek van boltja (ötvösbolt), is¬ 
métlem: engedjük meg, hogy a pék¬ 
nek is legyen boltja, üzlete! 

Dr. Ferenczy Géza 



És ne kifogásoljuk a „légpálya ” 
szót sem, melyet a Tv-híradóban 
bírált a bemondó, azt állítván, hogy 
a János-hegyi kötélvasút kötélen mo¬ 
zog és nem a légben. Egyformán jó 
a légpálya is, kötélpálya is. Bizony 
nem ritka az olyan, aki anyanyel¬ 
vűnket nem jól ismeri, de szívesen 
tanítja. (A szerk. megjegyzése.) 


HEQKéRPÉttuK tyutikKAT. 

Milyen Éj sportágat találnának ki? 


Balá zs-Piri Balázs • 


Szűr-Szabó József: 


Várnai György: 

- - 







- A hosszútávbeszélést. 


Fülöp György: 


~ A szabadfogású koedukációs birkózást! 


Tót Gyula: 


Barát József: 


— A marathoni ügyintézést 

Pusztai Pál: 



- Az ügyfélugratást! 


- A hajtóvadászatot, hiányzó alkatrészek után. 
Vasvári Anna: 



- A taxiüldöző versenyt. 


- A toronyházmászást. 


Dallos Jenő: 




Erdei Sándor: 


Sajdik Ferenc: 


- A régi magyar futballt, mert még nincs 
kitalálva ... 




- A karatét, hogy fel tudjam vágni a szombati kenyeret. 




- A helyezkedés* versenyt... 


- Nekem teljesen mindegy, csak nyugágyból lehessen 
csinálni! 


KÖZGAZDASÁGTAN 



- Végül ennek az icike-picike vá¬ 
sárlónak mindent meg kell vennie! 


GITAR-ÖRUtET 

Az, hogr a világ ifjúságának - 
enyhen szólva — jó a viszonya o gi* 
tárhoz, etegge közismert. De még igy 
is feltűnést keltett az a gitár-csónak, 
amelyet Mr. Donald Price készitett 
Chicagóban, s a Michigan-tavon ho- 
jokázik vele. A hajózható gitáron hat 
húr is van, játszani is lehet rajta. 

Várjuk a gitár alakú lakóházat, 
stodiont és pályaudvart. 



TÖKÉLETES UTÁNFUTÓ 


ö o 



MODERN JÓSNÖK 




(Krimikockák, szabadon kivágva) 

Tam! Az óra éjfélt zenge, 

S künn a hallban lépcső renge. 
Aztán szörnyű árnyék lenge, 

S Templár, mintha szobor lenne. 
Egy csepp vér sem hűl meg benne. 
Éber füle csengve Csenge. 


Pisztolylövés halkan pukkan, 
Ámde senki meg nem mukkan; 
Pisztolylövés újra pukkan, 

5 Templár sámli mögül kukkon, 
Feje bólint, ajka cuppan, 

Mert két friss holttestre bukkan. 


S míg a halált konstatálja, 
Három pisztoly mered rája, 
Két kés már a szemét vájja, 
Egy meg a torkát nyiszálja, 
De ő csupán azt mustrálja: 
Gyűrött lett-e a nadrágja. 


Hét gengszterek most azt tették, 
Gyűlölt Szájmont megteperték, 
Kötelüket előszedték, 

Nagy hirtelen rávetették, 

S bár két kezét zsinegelték, 
Harmadikat elfeledték. 


Templár csak e percet várta, 
Szép derekát addig hányta, 
Míg a függönyt rájuk ránta, 

S szabad kezét széjjel tárta, 

A zakóját gombra zárta, 

S a hét gengsztert állonvágta. 


Szájmon Templár keze vérzik, 

De tudva, hogy tévén nézik, 

Telefonon tárcsáz végig, 

S felügyelő odaérik, 

A hét gengsztert bekísérik. 

Nem volt alibijük nékik. 

Zsombok Zoltán 


KITŰNŐ HORGÁSZHELY 



<^8 Sr 



- Szólítson, uram. futurológusnak I 
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„A SZEMÜVEG ÖLTÖZTET 
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Két groteszk 


LÓ 

A versenypénztáraknál 
hosszú sor áll: „Kettes 
tétre_ öt-hét vissza!” 

A tribünön dr. Otthall 
Engelberg zsürielnök az 
ezüstserlegre és a kék sza¬ 
lagra tette kezét: „Ami- 
kor Angliában az Epsom- 
derbyn”... A társaság 
együttérzően mosolygott, 
és szemük elé vették 
messzelátójukat. A hang¬ 
szóró a lovak felállását 
jelezte. „Start!”... A szí¬ 
nes ingű zsokék a szürke 
és pej kancákon, méneken 
vágtáztak, ugrottak... A 
tömeg üvöltött, izgult, ja- 
jongott. 

— „Ejnye!” — ezt az il¬ 
letlen szót dr. Otthall En¬ 
gelberg kockáztatta meg, 
mert a nagy esélyes 3-as 
számú ló az egyik aka¬ 
dálynál levetette lovasát, 
de nem hagyta abba a 
versenyt, egyedül tovább 
ugrott, futott, és óriási 
hangorkán közepette első¬ 
nek ért célba. 

— Diszkvalifikálás — 
jelentette ki a zsürielnök. 

— Mi a dög neve? 

— Tóth Mariska — 
mondta szégyenlősen egy 
beavatott szakember. — 
A „T” betűnél nem talál¬ 
tak már más nevet. Tóth 
Mariska. 

— Hm — mondta az el¬ 
nök. 

— Lovas nélkül nem ér 
a játék. A KÉK SZALA¬ 
GÉRT jöjjön a második 
befutó. 

— Már megbocsássanak! 

— furakodott a tömegen 
át Tóth Mariska, a ló. — 
Kénytelen voltam ledobni 
az átkozottat, mert ütött. 
Különben is fél éve lop¬ 
ja a zabomat, és ha más¬ 
napos, megissza a vize¬ 
met!... Ezentúl egyedül 
versenyzek. 

— Kedves kisasszony, 
avagy asszonyom! — kiál¬ 
tott felháborodottan az el¬ 
nök. — Ápontper: ön nem 
futhat lovas nélkül, mert 
ez szabály, bépontper: pa¬ 
naszával csak fogadóórái¬ 
mon foglalkozhatok, min¬ 


den csütörtök délután 4- 
től 6-ig... Cé... 

— Cépontper — nyerí¬ 
tett Tóth Mariska — ma¬ 



guk mindig lóvá tesznek 
bennünket! Elvonulok a 
ménesbe, és a tenyésztés¬ 
nek fogok élni. Alászolgá- 
ja!... 

RÉTIKUL 

Péntek Viola adminiszt¬ 
rátor elbámószkodott az 
utcán, nekiment az embe¬ 
reknek, kis retikülje ki¬ 
nyílott. Szemtanúk állítá¬ 
sa szerint a következő 
tárgyak estek a földre: 

Személyi igazolvány, 
vállalati igazolvány, szak- 
szervezeti könyvecske, 
buszbérlet, SZTK-igazolás, 
receptek, két doboz tar- 
dyl, 20 kalmopyrin, egy 
tubus C-vitamin, 3 szem 
név nélküli tabletta, egy 
golyóstoll, egy ceruzavég, 
egy radír, két csomag pa¬ 
pírzsebkendő, egy vászon 
zsebkendő, a múlt havi 
gáz- és villanyszámla, há¬ 
rom levél borítékkal, négy 
60 filléres bélyeg, egy tu¬ 
bus ragasztó, egy tubus 
Alsói krém, egy tégely 
Caola krém, szemöldök¬ 
festék, két olló, egy' csi¬ 
pesz, körömreszelő, egy 
rúd szőlőzsír, egy kulcs¬ 
karika kulcsokkal, egy 
kulcskarika kulcsok nél¬ 
kül, két kulcs karika nél¬ 
kül, három fénykép, nyolc 
darab elhasznált autóbusz- 
jegy és három el nem 
használt villamosjegy, egy 
napszemüveg, két darab 
bal kézre való kesztyű 
(egyik bundabéléses), há¬ 


rom citrom, egy fél cit¬ 
rom kinyomva, két púder- 
kompakt (egyik használ¬ 
ható), egy kabalababa, egy 
baba, nem kabala, egy 
cipősarok (új), szemfelsze¬ 
désre váró nylonharisnya 
(fél pár), egy pár felsze¬ 
dett nylonharisnya papír¬ 
ban, különböző papírokon 
a papa, a mama, a test¬ 
vér, a kishúg, a fiú, a fő¬ 
nök, a barátnő, a Rózsi 
néni, a Lenke, a presbiter 
és a szakszervezeti bizal¬ 
mi telefonszámai, egy nyak¬ 
lánc, egy konzervnyitó (ki¬ 
csi), egy levendula, egyd’Or- 
say és egy 3714-es kölnis¬ 
üveg, egy tubus ajakpirosí¬ 
tó, egy üveg körömlakk, két 
kontyosat, három hullám¬ 
csipesz, pénztárca, papír- 
és aprópénzzel, két tan- 
tusz, egy pénztárblokk 
vásárlás igazolására, egy 
tavalyi és egy idei naptár. 



egy doboz dobozban, egy 
másik dobozka papírszal¬ 
vétában, fél méter cukor- 
spárga, egy négyzetméter 
celofán befőzéshez, egy 
méter bársonyszalag, fésű, 
kicsi hajkefe, három szem 
napraforgó (tavalyi), egy 
„cuki” dísztök, nippről le¬ 
tört halfarok porcelánból, 
egy kiskés és egy fejken¬ 
dő, öngyújtó, benzines am¬ 
pullák és egy csomag Fii¬ 
tol cigaretta. 

Az áruház előtt parkoló 
547 férfi összeszedte Pén¬ 
tek Viola holmijait. Meg¬ 
köszönte, majd ijedten ka¬ 
pott a fejéhez. 

— Éreztem, hogy a la¬ 
káskulcsomat már megint 
az ajtóban felejtettem. 

Szűts Dénes 
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A PARADICSOMBAN 



r Te jó isten! Az oldalbordám!... 


EZT 


ÜVEGNYELÖK 
ELŐNYBEN 

Mondat az Esti Hírlap 
egyik angliai tudósításá¬ 
ból : ,,A hatósági rendel¬ 
kezés azonban nem tilt¬ 
ja meg. hogy bárki a 
nap bármely szakában 
zárt szeszes palackot 
vásároljon tetszés sze¬ 
rinti mennyiségben, és 
azt el is fogyassza.” 

Az angliai rendelkezé¬ 
sek értelmében — ha 
nem tévedek — nyitott 
palackok is szabadon, 
mindenfajta korlátozás 
nélkül fogyaszthatok, a 
hozzájuk tartozó poha¬ 
rakkal együtt. így is van 
rendjén; igazán túlzott 
szigor volna nemcsak a 
szeszféleségek, hanem 
az üvegholmi lenyelését 
is szabott órákhoz kötni. 


NEM SZABAD 
VEZETNI? 

A Magyar Nemzet 
egyik falusi riportjából: 
„Időközben azonban 
olyan határozat szüle¬ 
tett, hogy tsz vezető¬ 
ségi tag nem lehet ve¬ 
zető beosztásban” 

Szóval, akit a jövőben 
megválasztanak vezető¬ 
ségi tagnak, azt rögtön 
le is kell váltani. Érde¬ 
kes újítás. 


FENNKÖLT STÍLUS 

A hét egyik legszebb 
napilap-mondata: „A tá¬ 
róban is lemélyítenek 
vízkutató fúrásokat ” 
Ami engem illet, én 
ezt naiv egyszerűséggel 


úgy mondanám, hogy 
mélyebbre fúrnak ví¬ 
zért. Igaz, hogy a sajtó¬ 
ban, ugyebár, nem ildo¬ 
mos dolog ilyen lemé¬ 
lyített színvonalon ér¬ 
tekezni. 


A HALOTT VISSZATÉR 

A halott a Ludas ha¬ 
sábjain tért vissza , ka¬ 
rikatúra formájában. 
Múlt heti számának 5. 
oldalán ugyanis Ver- 
voerd szerepel, mint a 
Dél-áfrikai Köztársa¬ 
ság miniszterelnöke. Az 
évek óta halott állam¬ 
férfi csak a vicc ked¬ 
véért foglalta el a je¬ 
lenlegi miniszterelnök , 
Vorster helyét. 

Tímár György 




A VASÚT ÚJKORI TÖRTÉNETÉBŐL 
......... . 



PÁRIZSI TÖRTÉNET 



Egy csinos angol leány Párizsban töl¬ 
tötte a vakációt, és bement egy elő¬ 
kelő áruházba hálóingeket vásárolni. 

Maga a tulajdonos szedte össze a 
leggyönyörűbb hálóingeket, bevitte őket 
egy kis szobába, és sugárzó arccal 
mondta: 

- Próbálja fel mind, kisasszony, és 
válassza ki azt, amelyik a legjobban 
tetszik. 

A csinos angol hölgy valamennyit 
végig próbálta, kiválasztotta a legszeb¬ 
bet. azután felöltözött, kiment a pult¬ 
hoz, és megkérdezte, hogy mibe kerül? 

— Ó. ez ajándék - mosolygott az 
udvarias francia sőt, parancsoljon, 


itt van még külön ezer frank, ez is az 
öné. 

Másnap a lány megint elment az 
áruházba, ezúttal kombinékat próbált, 
az egyiket kiválasztotta, és megkér¬ 
dezte, mibe kerül? 

- Tízezer frank - felelte az eladó. 

— Nem értem - szólt az angol lány. 
— Ma ilyen drágán számítják az árut, 
holott tegnap, omikor maga az áruház¬ 
tulajdonos szolgált ki, még ezer fran¬ 
kot is adott, hogy elvigyek egy háló¬ 
inget. 

- Ó, tegnap más volt a helyzet - 
magyarázta komolyan az eladó. - Teg¬ 
nap ugyanis televíziós közvetítés volt 
az áruházunkból ... 




Olvassa ei*. 


.... pld. M. Aymé: A ZÖLD KANCA 14,- Ft 

.... pld. K. Capek. BETÖRÖK, BÍRÁK, 

BŰVÉSZEK ÉS TÁRSAIK 25,- Ft 

.... pld. Karinthy Frigyes: ÍGY IRTOK TI 8 ,— Ft 

.... pld. Királyhegyi Pál: HOGYAN SZEREZZÜNK 

ELLENSÉGEKET? 23,50 Ft 

.... pld. V. Neff: HUMBL ŰR VISZONTAGSÁGAI 25.- Ft 

.... pld. Róna Tibor—Litványi Károly: 

URAK ÉS ELVTARSAK 17,- Ft 

.... pld. Tabi László: SZINEM-JAVA 1-2. kötet 67,- Ft 
.... pld. Teknős Péter: SZÁZADOS SZENZÁCIÓK 19,50 Ft 


A felsorolt könyvelt egyenként is megrendelhetők. 100 Ft felett portó- 
és költségmentes szállítás, 160 Ft felett négyhavi részletfizetési ked¬ 
vezmény. Kérjük a hirdetést kivágni és kitöltve, bélyeggel ellátott 
borítékban címünkre feladni szíveskedjék. 


Címünk . KÖNYVET - POSTÁN 

Budapest 4. Postafiók 103. 

A MEGRENDELŐ NEVE: . 

PONTOS CÍME: . 

SZEMÉLYI IG. SZAMA (részletrend. esetén): 


Állami 

könyvterjesztő 



















































































T ÖC S®K és 10 gJlJC 


Továbbra is szívesen fogadjuk, ha ezekhez 
hasonló tücsköt-bogarat beküldenek hozzánk 
olvasóink. A legmulatságosabbakat ezeken a 
hasábokon közszemlére tesszük, beküldőjüket 
pedig a szokásos módon honoráljuk. 



Ez nem rege — ez valóság Tihanyban 

(Beküldte: Dallos Irén, Szombathely) 


NAGY LÁBON ÉLŐ KISMAMÁK 

Vettem egy 48-as tornacipőt, kosárlabdázáshoz. Találtam benne egy 
nyomtatványt is, amelynek a szövege így kezdődik: 

Kedves Vevő! 

Az ön által vásárolt száras cipő vászon fel¬ 
sőrésszel készült, szellős, kényelmes, álló¬ 
munkát végzők és kismamák részére ajánl¬ 
juk. 

Nem azért mondom, de megnézném magamnak azt a kismamát, 
aki 48-as cipőt hord . .. 

N. K. Budapest 


A CSEKK MÁSIK OLDALA 

Elveszett a telefonszámlám, s a 
postán aduk helyette egy csekket, 
hogy azon fizessem be. A csekk- 
lap hátulján az alábbi szövegre 
bukkantam: 


Befizetések alkalmával a 
befizető előfizető távbeszélő 
kapcsolási számát és nevét 
körölje, mert ezzel munkán¬ 
kat könnyíti, s ezen keresz¬ 
tül az ötéves terv sikerét 
előbbre viszi. 


Nem tudora, ki hogy van vele, 
de engem határozottan bosszantott 
ez az idétlenség. Ötéves tervünk 
igazán nem szorul rá az ilyen 
„népszerűsítésre”! 

\ M. T. Budapest 



Az utca keserű bumora 

(Beküldte: Olajos János, 
Budapest) 



Miért maradt le vajon minden 
ékezet? Az időből nem futotu 
vagy a keretből? 

Am Így ekezetek nélkül nagyon 
furán hat a szöveg! 

(Bánréti Zoltán, Budapest) 








TÜRELMETLEN BETEG TÖKÉLETES KOOPERÁCIÓ 



— Nagyszerűi Mi isi 
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UTAZIK AZ ÍRÓ 


IMPORT HUMOR 


A DIVAT SZESZÉLYEI 



CSALÁDI HAJÓ 



IDOMITAS 




(Karandas rajzai, Szófia) 

A CSÁBÍTÁS TRÜKKJE 




(„Bulenspiegel". Berlin) 



- Ebből megint folytatásos útleírás lesz... 





Tókelőkbe , és azok jól 
megverték. 


♦ 


KÁRPÓTLÁS 

Egy fiatalember áll 
a November 7. téren. 
Kezében rózsacsokor. 
Várja a kislányt, és 
közben idegesen né¬ 
zegeti az óráját. A kis¬ 
lány nem érkezik meg. 
A fiatalember dühösen 
legyint, aztán egyene¬ 
sen hozzám lép: 

— Szép virágot tes¬ 
sék. Hatért vettem, 
ötért adom . .. 


HIŰSAG 

— Hány éves tetszik 

lenni? 

— Annyit elárulha¬ 
tok, a kislányom még 
óvodába jár. 

— Tudom. Mint óvó¬ 
nő. 


ELLENŐRZÉS 

— Figyelmeztetem, 
hogy jövő csütörtökön, 
délután háromnegyed 
négykor, rajtaütéssze¬ 
rű ellenőrzést tartunk 



az üzletben. Kérem le 
gyenek meglepve! 




garazda elem 

X azóta gyűlöli az 
erőszakot, amióta bele¬ 
kötött békés utcai já- 


NAPLEMENTE 

Tengerész barátom 
így panaszkodott: 

— öregszem. Min¬ 
den kikötőben van egy 
menyasszonyom, de 
ma már akkor vagyok 
boldog, ha nem kö¬ 
tünk ki sehol. 


PIACON 

— Mit szól ehhez a 
drágasághoz? — kér¬ 
dezte a gyümölcsárus , 
és egy forinttal rögtön 
felemelte az árakat. 


* 

TISZTELET 

A talált gyerek tisz¬ 
teli legjobban a szü¬ 
leit. 

G. Sz. 


FEJLŐDÉS 





















































































































NEHÉZ TANÍTVÁNY 





134. rejtvényünk megfejtése: 


m 

\rpw n-A 

Ibi 

u 

* 

t 

Tanulóvezető 


A 100 forintos díjak nyertesei a kö¬ 
vetkezők: Kiss Katalin, Ivándárda, Up. 
Bezedek, Nagy Sándor, Budapest vili., 
Benyovszky u. 11., Papp Károly, Buda¬ 
pest XTV., Varga Gy. András park 14/c 


136. REJTVÉNYÜNK 



A megfejtők között háromszor száz 
forintot sorsolunk ki. 

A megfejtéseket legkésőbb augusztus 
10-ig kell postára adni, kizárólag leve¬ 
lezőlapon, erre a címre: Ludas Matyi, 
Budapest vm.. Gyulai Pál u. 14. 


A HÉT HÍREIBŐL 


Fülöp György rajtol 



— Jesszusoml Jenő, mi süllyedünk! 

— Sose izgosd magod, fiam, úgyis mindig föld¬ 
szinti lakást szerettél volna. 



- Fogadják elismerésünket. Sejtettük, hogy 
huszonöt év alatt sikerülni fog! 



— Maguk mondták, hogy ma gyönyörű, -napos 
idő várható? 

- Nem, Kuala Lumpurból jelentették .. 


Az egész világra kiterjedő 

időjárási szolgálat alakul 


Világközpontok - Regionális csomópontok 
és nemzeti centrumok 

A ItHeorolódAj Vili*- — McfviUocUk • QtmAfUn 






Legyen magyar nevük 

A MINISZTÉRIUM A BOLTlUUUúSZTfcLŐARŐl 





NŐI DOLGOK 



- Istenkém. adj erőt hozzá, hogy idén tényleg ne főzzek bel 


FURCSA UTAS 

Az ,,International Héráid Tribune M -ban 
olvastuk: 

Lón Ritchie, a híres énekes-táncos szí¬ 
nész mesélte, hogy egy részeg ember 
beszállt egy taxiba, és így szólt a sofőr¬ 
höz; 

- Kerülje meg ezt a háztömböt száz¬ 
szor! 

A 68-ik kör közben az utas elÖrehajolt, 
és igy sürgette a sofőrt: 

- Egy kicsit gyorsabban! Sietek. 



BUKSI ELSŐSEGÉLYT NYÚJT* •••••• 

Sdidik Ferenc rajza 















































































